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INTRODUCTION

1. The Mabuso languages are located south and south-west of Madang on
the north-east coast of New Guinea. The language stock with its 22,869
speakers is named after the Mabuso Open Electorate which covers roughly
the same area. The Mabuso language stock was first proposed by Z'graggen
(19691, 1971a) and formed at that time, with the Usur language group
(now Peka Family, a member of the Ral Coast Stock, located east of the
Mabuso language area), the Madang Phylum. However, some gaps rema;ned
in the unsurveyed part of the Mabuso language area and the eastern
boundary was not yet established. The author surveyed the remalning
area mainly from January 1971 to November 1973, and as a result updated
his previous classification.

2. The Mabuso Stock consists now of three families: Hanseman (C11-C29),
Gum? (C6-C10) and Kokon (C2-C5); and one family type isolate, Kare (Cl).
The stock comprises 29 languages. The division into language and dia-
lect was based on the informénts' opinions. A subsequent preliminary
comparison of the vocabulary revealed, however, that some of the lan-
guages have more than 80% of shared vocabulary, e.g. Panim - Isebe,
Silopi - Utu, Wamas -~ Samosa - Murupl - Mosimo. Despite a high percent-
age of shared vocabulary in these languages, however, competent informants
insisted that fheir language is distinct from others. Mutual intelligi-
bility among the languages, as given in this study, has yet to be studied
and tested. The Sihan language was previously assigned to the Kokon
Family but 1s now regarded as a member of the Gum Family. In the present
classification the Mabuso Stock forms part of the Madang Super-Stock
which 1s part of the Madang-Adelbert Range Sub-Phylum of the Trans-New
Guinea Phylum (Wurm : personal communication). The Madang-Adelbert

Range languages are related to the Trans-New Guinea languages; but since
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only part of the presently known Trans-New Guinea Phylum vocabulary is
found to be present, the status of a sub-phylum is given. A summary of
the Madang-Adelbert Range Sub-Phylum is given in Z'graggen 1975a and an
overall view of the languages of the Madang District is presented in
Z'graggen 1975b. Some of the Mabuso languages were recently included
in wider area studies by Loukotka (1957), Salzner (1960), Capell (1962,
1969), Voegelin and Voegelin (1965), Wurm (1971) and Greenberg (1971).

3. This volume presents in comparative tables a list of around 300
words for further research and evaluation. The personal pronouns are
given in their free, genitive and verbal object forms (pp.7-12, 160-62).
The pronouns in each individual language are also given in Appendix B
for further evaluation, In Appendix B the possessive pronoun forms
followed by the possession marker are also included. It is observed
that in some cases such as Kare the possessive pronoun is a reduplication
of the pronoun root.

In the Gum, Munit, Sihan, Garuh and Kamba languages the free plural
pronoun forms are suffixed by -keg, -ge; -g which is in complementary
distribution to the dual forms, and a morpheme division is given. This
suggests that the plural pronoun forms are suffixed by a plural or dual
‘number marker. But the above mentioned plural pronoun is also found
with the singular pronoun forms as in Bagupi, Saruga, and this makes
such a derivation questionable. The formation of the dual pronoun forms
could also be understood as a change of consonant as is the case for the
affixed genitive and verbal object pronoun forms. This means that the
velar stop of the free pronoun becomes r, 1, t, vy, s, #. In some cases
such as Samosa, Murupi, the numeral ’'two’ 1s added and in Girawa, Bemal,
Yoidik and Rempli a noun root suffixed by the singular pronoun is em-
ployed (see Appendix E).

The free pronouns belong to Set III of the Trans-New Guinea pronoun
sets (see Wurm 1975a) with some exceptions in Kare. The u?pa 'he' form
in the Gum languages could be assigned to set III or II.

Additional words are to be found in Miklukho-Maklai: (1951), Dempwolff
(1905), Waugh (1924-25), Kasprud$ (1942-45) and Mager (1952), etc. For
identification of the language names see Z'graggen 1975b. Inselmann's
comprehensive dictionary on Garuh (Nobanob) and Wullenkord's on Amele
are unpublished. At the bottom of each column forms for the reconstructed
Austronesian languages known as Proto-Oceanic (PO)3 are provided, wherever
the reconstructions are known. Although genetically unrelated, Oceanic
Austronesian and Papuan languages have been in contact for several thou-
sand years in the New Guinea area and some borrowing has taken place.
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The Proto-Oceanic forms are included as an aid in tracing such borrowings.
In close neighbourhood to the Mabuso languages are the Austronesian lan-
guages: X4 Gedaged, X5 Bilbil and X9 Ham. Cultural words are marked

with an asterisk, but they are not to be taken into account for studying
genetic relationships between languages. For other studies such as

sound correspondences and cultural studies, such words should prove to

be very interesting. No marking or cognation is given since this would
require extensive research in a number of cases. Despite that, it is

hoped that the comparative wordlists will be useful for further research
into New Guinea languages.

4. The selection of words is.based on an elicitation 1list of some 300
meanings (see Z'graggen 1971b) which the author prepared for his own
field work and area of interest. The number following each word refers
to this wordlist. Some of the numbers are left out because terms they
represent could not reliably be collected or because of considerable
difficulties in eliciting the item. Special care was taken to establish
the base form. No overt number marking is found in any of the languages.
But most of the terms for body parts and kinship relations are obliga-
torily suffixed by a genitive prohoun. In order to establish the base
form the possessor pronoun was changed in the substitution frame for all
persons. It was observed that the third person singular form is fre-
quently irregular and of itself does not always indicate the correct
morpheme division. Most transitive verbs are obligatorily and immedi-
ately suffixes by a verbal object. The verbs ’'give', 'talk to', 'see’,
'hear', 'wash', 'bite' and 'ecarry someone on shoulder' were used to
establish the verbal object, but in a number of cases other transitive
verbs were also checked with. A frequent exception is the word 'to
hear' which also appears to be an exception in all the Austronesian lan-~
guages of the north-east Coast of New Guinea. Verbs are also suffixed
by tense, subject markers, etc. There was not sufficient time to estab-
1lish all the morphemes suffixed to the verb root. In the process of
elicitation, the third person singular was kept unchanged but the verb
form was changed by varying tenses related to the past, present, future
and also as to negation. This provided a substitution frame for an ap-
proximate morpheme division. The stem-final vowel remained in some
cases uncertain or aribitrary. But a subsequent cross check with
Inselmann's work in Garuh (Nobanob) and Wullenkord's in Amele confirmed
this procedure in establishing the approximate verb root.

5. The words in the New Guinea comparative wordlist are grouped into
semantic groups based on English. This arrangment is beneficial both
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for the informant and the analyst. But it must be pointed out that such
grouping 1s not always valid in a New Guinea language. For example,
English adjectives such as 'heavy', 'full', 'ripe’, etc. are frequently
a verb in New Guinea languages.

6. The transcription is semi-phonemic; i.e. apparently non-contrastive
phonetic details are omitted and fluctuating sounds were transcribed
consistently only when discovered early enough. In addition the fol-
lowing observations were made:

~ Voiced and voiceless stops were frequently found in fluctuation
except in Kare. The same phenomenon is observed in a few cases in
Wullenkord's and Inselmann's work and also 1n Dempwolff. But at the
same time the work of the above-mentioned authors suggests that voiced
and voiceless stops are in phonemic contrast.

- A labio-velar stop is present in all member languages except in
Kare. The labio-velar stop was given variously as p, kw, ?p. The
present writer was not aware of this problem early enough to make the
transcription uniform,

-~ The Munit language has a series of nasalised vowels.

- Word initial h in Mawan and Rempi 1s optional.

- The followlng sounds were found to be in fluctuation in the par-
ticular language indicated; the present data do, however, not permit
one to determine the precise conditioning and governing factors of
fluctuations.

Kare Bemal Isebe
s v its Vvt sV j ynvznvog
zVv i jauyad zVvdz g 1 ~vor
rod 1 vr

d vr Amele
Girawa sVvzNVZNy
s v h Sihan y vz
zZVvy N2 d~vr
w b 1 vr Bau
?7 Nk h v f 1.nvor
Munit Gumalu Panim
d v dz 1 vor yvzviz
1 ~vr d vr

wNvhbh vy
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Rapting Garus Mawan
yvazaol zZ a0y dar
da 1l ar r~d vV Yvow
s v h vV aow
baovvaw Baimak
Yoidik 1 vrad
Wamas za ¥y rn~d
dnor 1 ~vor
jarzaudzauyand wa b Matepi
fh s v z
Samosa ' h ~ optional
s vz vy Rempi
hns ' Y nvzooz Gal
dn~ ¢ w b
Murupi 1~ r
s v h Vauow Garuh
y vz ¥ t s s vt
rol h ~ optional d~vr
dn~n oz PN Ffp
Bagupi k v~ optional
Saruga ynviaz
s v h I ~vr Kamba
z Ny Wb dn~ oz
y v d fp d vr
d~r ' T ~vor
1 ~vr v Silopi WYV b
WYy Db 1 ~r
d~r
Nake LA I
y&z'\ri
Utu
Mosimo zn¥nas
s v h | IV <
Jvzonz n dz & Y v vop
1 ~r wavbab
Bbauvaw -h optional

7. Kinship terms and terms for body parts are obligatorily suffixed by
a genitive pronoun. The genitive pronouns are given on pp.7-12 and
Appendix A, and also separately for each individual language in Appendix
B. For illustrations see Z'graggen 1971a:129-132. Some common excep-
tions are observed (such as 'blood' and ’'child') within this semantic



group in most of the languages. In the Kare language only part of the
nouns belonging to the above-mentioned semantic group are obligatorily
suffixed by a genitive pronoun. The genitive pronouns are directly
suffixed to the noun root or via a ligétive in some of the Mabuso lan-
guages. The ligatives are given in Appendix D.

Nouns belonging to the object class do not suffix the genitive pronoun
to the noun root. Possession is expressed by a possessive marker which
is an enclitic following the pronoun indicating the possessor. The
possessive markers are given in Appendix C. The possessor pronoun fol-
lowed by the possessive enclitic may precede or follow the noun indi-
cating the possessor. Kamba and Garuh employ a possessive noun root to
indicate possessive relationship, and the genitive pronoun is iﬁmediately
suffixed to this root. The possessive noun root is for Garuh hi-, ha-
and for Kamba si-, sa- (see Z'graggen 1971a:135). This form appears
to be borrowed from the neighbouring Austronesian languages.

8. Transitive verbs are immediately suffixed by the verbal object pro-
noun (see pp.7-12 and Appendices A, B). The verb 'to hear' is fre-
quently an exception which is also the case in Austronesian languages
of the north Coast of New Guinea. The negation marker is an enclitic
preceding the verb, but in some cases a discontinuous element follows
the verb (see Appendix C).

9. The location of the Mabuso languages and their neighbouring languages
and language groups is given on the map of the languages of the Madang
District (p.183-4). The Mabuso languages are marked with letter C.



ABBREVIATIONS

C consonant

d1 dual

f female

intr intransitive

m male

Nb noun base

Numb number

] object class

P body part class

pl plural

PM possessive marker

PO Proto-Oceanic
terms of relative class
singular
transitive
verb
vowel
verb base

morpheme division

element doubtful or optional
fipst person singular

second person singular

third person singular

first person plural

second person plural

third person plural

first person dual

second person dual

O N AWV EWw N HE o~ § < < :; g ey

third person dual

xi



afraid
afternoon
afterwards
alang~alang grass
all

always

arm

armpit

arrow

ashes

axe

back

bad

bamboo

banana

basket

bathe (1itr)

be

bean

before

belly
betelnut
betel pepper vine
big

bird

bite (tr)
black

blood

blow on (fire)

ALPHABETICAL LIST OF VOCABULARY ITEMS

Page
157
111
114
54
13
120
22
23
81r
69
84
21
93
66
52
88
133
121
66
114
28
52
53
9l
38
134
95
30
136

xii

boil

bone

bow

boy

brains

break

breast (woman)
burn (tr)

bury
butterfly
buttocks

buy

calf (of leg)
call out

cane

earry
cassowary
chest

chicken (wild)
chicken (tame)
ehild

chin

chop (with axe)
eloud

coconut (tree)
coconut (ripe)
coconut (green)
ecold

comb

Page
141
33
85

14
137
29
142
140
51
21
143
27
154
65
135
38
29
ko
ho

19
139
75
59
60
60
99
86



come

cooked

cough

erayfish
erocodile
erooked

ery

cut (with knife)
dance ‘

ddy after tomorrow

day after yesterday

day break

die

dig

dirty

dog ‘

dream

dry

ear

eat

egg

elbow

empty
excrement

eye

face (forehead)
fall (tree)
far

fasten

fat

father

fell (a tree)
female (animal)
fence

few

fight (hit)
fill up (water)
fingernail
fire

fish

fly (n)

Page
124
158
122

by
47
104
154
138
155
113
113
110
124
136
95
4
156
105
15
143
41
22
98
35
16
15

127
117
152

46

139
42
70
102
144
142
25
68
4y

43

fly ()
flying fox
fog

frog
fruit
full
garden
girl

give

go

go down
go up
good
grass skirt
green
ground
G-string
hair

hand drum
he

head

hear
heart
heavy
here

hold

hot

house

how many
hungry

I

inside
Jump

kill

knee

knife
laugh

left (arm)
leg

leg (upper)
light (of fire)

Page

128
b7
76
48
61
98
70

130
125
126

x1ii

126

93
86
97
71
87
13
89

14
13&
30
100
116
148
99
71
109
106

120
128
144
27
91
153
24
26
26
68



xiv

lightning
lime

liver
loin-cloth
long

look for
louse

lung

make

male (animal)
man

many

meat

moon
morning
mosquito
mother
mouth
mountain
name

nape

navel

near

neék
netbag

new

night

no

nose

now

old (of humans)
old (of objects)
one
pandanus
path

penig
piece of wood
pig

plant (v)
possum
potato

Page
159
53
32
87
101
146
43
32
147
LY

102
46
72

110
45

16
72
37
19
30
117
20
91
103
111
119
17
115

103
92
54
73
36
64
45

140
50
55

pour out (liquid)
pull

push

put

quickly
rain

rat

red

right (arm)
ripe

roast

root

rope (of bow)
run

sago

saliva

salt

sand

sap .
saucepan (elay pot)
serateh (skin)
sea

gee

shadow
sharp
sharpen
ghoot.

shore

short
shoulder
shrub
8ibling
sick

signal drum
gingsing
sit down
gkin

sky

sleep
slowly
small

Page
146
149
149
150
118
80
48
96
24
106
141
64
85
127
58
18
76
TU4
62
90 .
150
73
132
37
100
148
145
T4
101
23
67
5f
157
89
155
122
33
75
121
118
94



smell (tr)
smoke

snake

sore

spear

split

stand

stand up

star

stick

stomach (guts)
stone
straight
stump (of tree)
sugar cane
sun

swallow

sweat

swell up

.tatl (of bird)
tail (of dog)
take

talk (itr)
talk (tr)

taro
taro-singapore
tear

that

there

they

think

this

thou

throat

throw (stone)
thumb
thundering

tie

Page
151
69
49
34

83

137
123

123
77 .

65
28
7
104
62
55
78
151
34
129
39
39
153
131
131
56
56
138
107
116
12
158

- 107

20
145
25
159
152

tobaceo
tomorrow
tongue

tooth

top (of tree)
tree

trunk (of tree)
turn (oneself)
two

urine

vein

village

vine

vomit

vulva

walk

wallaby

wash (tr)
wateh

water

we

wet

what

where

white

who

wind

wing

woman

wooden plate
woods

work (V)

yam

yam (discorea exulenta)
ye !
yellow

yes

yesterday

Xv

Page
58
112
17
18
63
61
63
156
92
35
31
78
67
129
36
125
g
133
132
80
10
105
108
109
96
108
79
51

90
79
147
57
57
11
97
119
112






COMPARATIVE WORD LIST

man 1
C1l Kare dau
C2 Girawa do
C 3 Mmit da
C 4 Bemal du:
C5 Sihan dana
C 6 Gumalu dana
C T Isebe dana
C 8 Amele dana
C9 Bau dana
Cl0 Panim dana
Cll Rapting dar
Cl2 Wamas dana
Cl3 Samosa  dana
Cl4 Murupi dana
C15 Saruga dana
Cl6 Nake dan
Cl7 Mosimo dana
C18 Garus dal
C19 Yoidik dal
C20 Rempi dal
C21 Bagupi denah
C22 Silopi dana
C23 Utu dana
C24 Mawan sina
C25 Baimak sin
C26 Matepi dana
C27 Gal sin
€28 Garuh danap
C29 Kamba danaf
PO: tau, tamole, mata

tanmata

cl

c2
c3
cl
Cc5
c6
(|
c38
Cc9
C10

c1
c12
C13
Cc1h
15
16
c17
18
C19
c20
c21
c22
c23
coh
c25
c26
c27
c28
c29

woman 2

Enemu

asir
alau
di¥
ara
aFfau
aid
aza
ait

ait

Aih
ahe
AzZi
ahe
meha
mimino
athe
aih
YES
ais
mimino
meha
meha
memina
ait
memina
aif
aih, ase

AS

pine, papine, tapine



c1l

Cc2
C3
cl
C5
c6
cT
c8
C9
Cl0

Cl1l
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
C23
c24
C25
C26
c27
c28
c29

old (of humans)

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa.
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

sAngAba, sagura

oyAm
dameu
ufeuk
ba?i
mehu¥
keinma
toye
toya

keinma

sagu?
sagu
sagogu
sagu
a:gu
A:zgu
sagu
sagu?
sagu?
avei
A:gu
mehur
mehur
mehur
mehur
mehur
sigam
kinu

keima

c1l

c2
C3
ch
Cc5
c6
c7
c8
c9
C10

Cll
C12
C13
Cl4
C15
Cl6
C17
c18
C19
C20
cz2l
ca2
c23
c2h
Cc25
c26
c27
c28
c29

ehild 6

nikola, nokora

mo?oi

na:

mogoy, nanag
me:r

mel

mel

mel

mer

mel

nawu

na

na

na

na
nAa?para
nA
nahal
nahal
nA
napera
nA
nA

nain

na

na

SEere
ni:t, na-

nir, na-

natu



boy 9
C1l Kare nukomba
C 2 Girawa sirin
C 3 Munit nd galab
C 4 Bemal mogoy
C5 Sihan mer haun
C 6 Gumalu mer haun, mer ohi
C 7 TIsebe fana manafal
C 8 Amele mel os
C9 Bau mer haun
C10 Panim mel faun
Cll Rapting nawu perap
Cl2 Wamas na kuma
C13 Samosa na asa:vo
Cl4 Murupi dan pahavu
C15 Saruga na pahahuha
Cl6 Nake na?para ho
Cl7 Mosimo nA kuma
C18 Garus del nabuk
Cl9 Yoidik °= nahal pusa?
C20 Rempi na ayouk
C21 Bagupi napera me:
C22 Silopi danan kAir
C23 Utu danan porup
C24 Mawan sina gair
C25 'Baimak na haun
C26 Matepi dana pgail
C27 Gal sere fau
C28 Garuh ni:t
C29 . Kamba geir
PO: nmed (ao)

c1l

c2
€3
ch
C5
C6
c7
c8
c9
Cl10

Cll
C12

C13°

Cl4
C15
C16
C17
c18
C19
C20
c21l
c22
ca23
cay
Cc25
c26
c27
c28
Cc29

girl 10u

unAina

ma?un

313 mangun

ainak

arA haun

arau haun, arau ohi

aid asin

ait haun

asin faun

aih perap

nahe

na a:zi

asi pahavu

meha naina

mimino magun, -- nain
na a:he

magun, nalei

yes magun, yes pusa?
nais

mimino nain

meha mAgun

meha magun

memina nain magun
ait haun

memina ngail

air fau

nit aih, -- ahin

magun



father 115
C1l Kare mAi-, momo-
C 2 Girawa mon-, momo-
C 3 Munit babAy, meme-
C 4 Beml mekay, meme=
C5 Sihan babA, meme-
C6 Gumalu  meme-
C 7 Isebe meme-
C 8 Amele mei, meme-,
C9 Bau mEME=
C10 Panim meme-
Cll Rapting mame-
Cl2 Wamas mama-
Cl3 Samosa mame-
C14 Murupi mama-
Cl15 Saruga manu-, aita
C16 Nake mama-
Cl7 Mosimo mama-
C18 Garus mame-, mem
Cl9 Yoidik mama-
C20 Rempi mam-
C21 Bagupi meme(ne) -, aita
C22 Silopi taita, menu~
C23 Utu aya, memu-
Cc24 Mawan memu~, ba’
€25 Baimak memu=
C26 Matepi memu-, aita
C27 Gal memu-
C28 Garuh mam, mame-
C29 Kamba mem, m me-
PO: tama

mother 125
C 1l na-, ana, nan-
C2 ani-
C 3 aw, ani-
C4 anikay, ana-
C5 aw, a:ni-
C 6 au, ani-
C7 au, ani-
c 8 au, ani-
C9 au, ani-
Cl0 Au, ani-
Cll ana-
Cl2 ana-
C13 Ana-
Cl4 Ana-
C15 anu-
Cl6 Ana-
Cl7 ana-
Cl8 ane-
Cl19 nen, ana-
C20 An-
C21 A:n, ene-
C22 aweke, enu-
C23 awa, nu-
c24 awa, ani-
C25 aw, ana-
C26 An, enu-
C27 ani-
C28 nen, ana-
C29 ani-
PO: tina



8ibling same sex, older 13 eibling same sex, younger 1U
C1l Kare wAni, wA- C 1 kaman-, kama-
C 2 Girawa aba- C 2 amu-
C3 Mmit  apa- C 3 mage-
C 4 'Bemal apA- C U magi, ama-
C5 Sihan afa- C5 make-
C 6 Gumalu apa- _ C 6 mage-
C 7 Isebe oti- matu C 7 oti- na?’ag
C 8 pmmele oti- mAtu C 8. oti- na%ak
C 9 Bau apa, oti- matu C 9 oti- na?ak
C10 Panim apa, oti- matu C10 apa- na?ag, oti-~
Cll Rapting aba- Cll ama-
C1l2 Wamas aba-, aun- Cl2 kamun-
C13 Samosa ava, auna- C13 komune-
Cl4 Murupi aba, auna- Cl4 amu(na)-
C15 Saruga awa, aun- C15 ama(na)-
Cl6 Nake ava- Cl6 ama-
C17 Mosimo awa- aun- ' C17 kamuni, kuma-
C18 Garus bab, hahe- C18 amo-
Cl9 Yoidik aha- Cl19 ama-
C20 Rempl baba, zaha- C20 mAmA, ama-
C21 Bagupl aba:ni, ov-, on- C21 amani, omo-
C22 Silopi on=, ow~ ' C22 omu-
C23 Utu ou-, oinaka C23 omu-
C24 Mawan apa- C24 magu-
C25 Baimak apay, reipa- C25 apai, reipa- nak
C26 Matepi 1e- matuma C26 le- nAag
C27 Gal le(i)- matu Cc27 1te(i)- nana
C28 Garush awa-, aha- C28 ama-
C29 Kamba  awA- ' €29  kAma-

PO: tugaka, tuga, kaka PO: ta(n)si



sibling different sex,

older 15
C1 Kare Aba-
C 2 Girawa api-
C 3 Mumit ebia-
C 4 Bemal Abi(a)-, ainak
C5 Sihan ebi(na)-
C 6 Gumalu epi(na)-
C 7 Isebe ebi(na)- matu
C 8 Amele gpina- mAtu
C9 Bau epina- matu
C10 Panim ebinAa~ matu
Cl11 Rapting awina-
Cl2 Wamas kabin-
Cl3 Samosa sina-, pAva
Cl4 Murupi awina- eme
Cl5 Saruga sotu- eme
C16 Nake avina- eme
C17 Mosimo kawini-
C18 Garus hasi-
C19 Yoidik iasi- busak
€20 Rempi Arsi-
C21 Bagupi sotu-
C22 Silopi totu-
C23 Utu totu-, apa-
C24 = Mawan A:wi(na)- me
C25 Baimak orapa- .
C26 Matepi dotu- matuma
C27 Gal awi- inan
C28 Garuh abina-
C29 Kamba apA-
PO: nmane

sibling different sex,

- younger 16
C 1 mongo-
C2 api- etei
C 3 ebia- isika
Cl4 iAbia- inAm
C5 ebi(na)- nA?ak
C 6 epi(na)~ na?ag
C 7 ebi(na)- na?ag
C 8 epina- na%ak
C 9 epi(na)- na?ak
C10 ebina- na%ag
Cll awina- nagare
Cl2 kabin- inahita
Cl3 mA:ga-
Cl4 awina- suwata
Cl5 sotu- uhu
Cl6 avina subo, -- uhna:g
Cl7 kawini- naheta
C18 hasi- nakala
Cl9 iasi- nala?
C20 maga-
c21
C22 tatu- nA:nAg
C23 maAgu-
Cc24  A:wi(na)- nag
C25 epi=- na:g
C26 dotu- nag
C27 awi- nana
€28 abina- makeg
C29 kewina-
PO: nmane



Free Genitive - Verbal Object

C 1l Kare su -ya, =i : ~-il-

C 2 Girawa ita -y, -r, ~1, -8 -ir-

C 3 Munit isa -i, @ : ~-it-

C 4 Bemal is -1, -y, -8 -ile-
C5 Sihan isa -1, =(i)a, ~i -ite-
C 6 Gumalu isa -i, -@ -ite-
C 7 Isebe ise -i, - -isi-
C 8 Amele isa -1 -iti-
C 9 Bau isa =i -it-
C10 Panim ise R =(i)t-
Cll Rapting da -i, -a, -¢ -r-
Cl2 Wamas sa -i, -a, -¢€ -r-
C13 Samosa SAgE -i, -¢, -@ -(zA) ru-
Cl4 Murupi sa -ya, -a, -8 -al-
C15 Saruga saga -ia, -i, -na -aru-
Cl6 Nake SAg ~i, ~in -ili-
C17 Mosimo SA =i, @ -1-
C18 Garus de -i, ¢ -el-
C19 Yoidik da? -y ' -1-
C20 Rempi dA -9 -(in-
C21 Bagupi sEg Y, =n, =@ -1~
C22 Silopi seg. -i . ) -(r)er-
C23 Utu sek -i, -8 ' -zer-
C24 Mawan hak =i -vi-
C25 Baimak sak -i, -8 - -r-
C26 Matepi seg . -Vi -il-
C27 Gal sa =i, -1 “r-
C28 Garuh da -1, -9 ’ -ir-
C29 Kamba da -1 =il-




thou 25

Free
C1l Kare nu
C 2 Girawa nA
C 3 Munit na
C 4 Bemal na
C 5 Sihan ina
C 6 Gumalu ina
'C 7 Isebe ine
C 8 Amele ina
C 9 Bau ina
C10 Panim ine
Cl1l1 Rapting nag
Cl2 Wamas nage
Cl3 Samosa nAge
Cl4 Murupi naga
Cl5 Saruga nAga
Cl6 Nake nAg
Cl7 Mosimo nAg
Cl8 Garus neg
Cl9 Yoidik nAg
C20 Rempi nak
C21 Bagupi neg
C22 Silopi neg
C23 Utu nek
C24 Mawan nak
C25 Baimak nak
C26 Matepi neg
C27 Gal na
CA8 Garuh na
C29 Kamba na
PO: i-ko

Genitive

-na, -nga

~Vn

-n, -@
-(i)n, -9
-(i)a, -@
-h, -na, -te
-n, -na, -te
-n , ~te
-na, ~ta
-n(a), -t(a)
-n, ~un

-te, -ne

-n, -9

-n

-n

~un

-un

=(u)n

-(a)n

-(u)n, -@

-Vn, -m, -p, -t, ~@
-n, -p

-n, -t, ~m, =p

Verb Gbject

-as-

i P
-is-

~ize-
~isge-
-ise-
-isi-
-ihi-
~is~

~js-

~¢h-, -ah-
~-¢h-, -ah~
-su-

-5~

" =hu-, -he-, -ze-

-isi-
-(u)h-
-ir_
-di-
-id-
-g-
-5~
-5~
_Vh-
-s-
~ih-
P

- id_

-ir-



he 26

Free
C1l Kare nonga, ei
C 2 Girawa €%, o
C 3 Munit ug
Cl4 Beml gue
C 5 Sihan u?pa
C 6 Gumalu u?pa
C T Isebe u?pa
C 8 Amele u?pa
C9 Bau u?pa
C10 Panim u?pa
Cll Rapting nugo
Cl2 Wamas nugo
Cl3 Samosa nugo
€14  Murupi nuga
C15 Saruga nuga
Cl6 Nake nug
C17 Nbsiﬁb nugo
C18 Garus nug
C19 Yoidik go, wom
C20 Rempi nuk
C21 Bagupi nug
C22 Silopi nug
C23 Utu nuk
C24  Mawan nuk
C25 Baimak .  nuk
C26  Matepi nug
C2T Gal nug
C28 Garuh nug
C29 Kamba nug
PO: ia

Genitive

-unga, -ba, -a, -¢

-w, -k, =?

-8, -9, -7, -u
-(alg, -b, -8
~?, -ba, -ku, -

-(v)gl W
-ag, -u, 'f, -g
-ik, =-ak

-f, -n, ‘(V)k, -u, -¢
-(v)g! -u, -f, -¢

-Vg, -u, -@
-Vg, -8, -u

-ogu, -g, -#
-(u)gu, -¢

-ag, -gu, -#
-ag, -y, -#
-@, -ugu, -¢
-Vk, -v?, -¢

Verbal Object
-d-, -§-
-r=, -§-
-(v}d-, .-g-
-r-, -f-
-ute, -ure-, -@-
-ute-, -@-
-(v)di~-, -@-
-uti=-
-ut-, -@- '
-ud-
-d- , _ﬂ_
-d_ . -”-
-ru-, -w-, -@-
-r-, -f-
-ru, -@-
-re-, -@-
-(u)r-, -g-
-ur-, -@-
-d-, -8-
‘d-, -g-
-r-, -#-
-r-, -g-
-r-, -B-
-(u)r-, -#-
-d-, -@-
-r-, -g-
-r-, -@-
-id-, -g-
-ur-, -@-



10

we 27

Free
C 1 Kare sa, za, ya
C 2 Girawa i%
C 3 Munit i-ge
C L4 Bemal ig
C 5 Sihan i-ke
C 6 Gumalu i-ge
C T Isebe i-ge
C 8 Amele e-ke
C9 Bau i-ke
Cl0 Panim i-ge
Cll Rapting zogo
Cl2 Wamas zogo
Cl3 Samosa zogo
Clh Murupi iga
Cl15 Saruga iga
Cl16 Nake ig
C1l7 Mosimo zogo
ClS» Garus i-g
C19 Yoidik yit
C20 Rempi it
C21 Bagupi i-g
C22 Silopi ig
C23 Utu ik
C24 Mawan i-k
C25 Baimak ik
C26 Matepi ig
C27 Gal ig
C28 Garuh ig
C29 Kamba ig
PO: kinta (incl)

kami (excl)

Genitive

~-inda

-k, -igi
-ig
-ike
~ikei
=-igi
-ike
-ike
-igi

~ig
-ig
-igu
=inugu
-i&g
-iAg
-ige
-k

-t

-t
~(g)iag

. -ieg

-izek
=(i)eg; -reg
-(i)ek

-Vleg

~ileg

-nig

-nig

Verbal Object

~ind-

-07-
_ig-
-ige-
- ike-
_igi-
-igi-
-iki-
-ik;
-ig-

-ig-

-ig-

-(zA) gu-

-ag-

-agu-

-ig'-

-yeg-

-eg-

-t-

-it-

-g-

-(r)eg-

-zeg-
-(r)eg-, -ig-
-k-, -@- '
_Ig-

-g-

_.ig_

-ig-



ye 28

Free
C1l Kare wu
C 2 Girawa A?A
C 3 Munit a-ge
C 4 Bemal Ag
C 5 Sihan A-kE
C 6 Gumalu a-ge
C 7 Isebe A-gE
C 8 Amele a-ke
C9 Bau a-ke
C10 Panim A-ge
Cll Rapting age
Cl2 Wamas AgE
Cl3 Samosa AgE
Cl4 Murupi aga
C15 Saruga Aga
Cl6 Nake Ag
C17 Mosimo AgE
C18 Garus €-g
Cl19 Yoildik Ag
C20 Rempi hak
C21 Bagupl  e-g
C22 Silopi €g
C23 Utu® ek
C24  Mawan a-k
C25 Baimak ak
C26 Matepi €g
C27T Gal Ag
€28 Garuh Ag
C29 Kamba ag
PO: kamu

Genitive

-a(i), -uggu

~a(ka)
-a(?)
-ag
-(i)a?
-(r)a
-Ag
-aka
-a(ka)

- -ag(a)

-gar

~-gar
-na(na), -naga
-iaga
=(i)gari
-geri
-na(na)
~yak

-yak

-get

-gVri
-nagar
-nagar
-ari, -nAag
-agat, -nak
-(u) naga(r)
-Vi, ~-gar
~lag

~lag

11

Verbal Object

-rond-

-bAr-
-ad_

-are-
-ate-
-ate-
-adi-
-ate-
-at-

-ade-

-ad-
-ad-
-AFu-
-(y)ar-
-(ra)ra-
-(ir)iri-
-ar-

-(a) yad-
-yad-
-yad-

©=rVr-

-(r)ar-
-(er)ar-
-{u)nar-
-vatu-
-(r)ar-
-nd_
-(y)ad-’
-(1)ar-



12

they 12

Free
C1l Kare (z)anga
C 2 Girawa e
C 3 Munit u-ge
C 4 Bemal go
C 5 Sihan u?pa-ke
C 6 Gumalu u?pa-g¢
C 7 Isebe hoa-ge
C 8 amele owa~ke
C9 Bau hoa-ke
C10 Panim hoa-ge
Cll Rapting zou naga
Cl2 Wamas zZou naga
Cl3 Samosa guru?e (?)
Cl4 Murupi inAri
Cl5 Saruga Aga
Cl6 Nake A:gen
C17 Mosimo zouna
C18 Garus ine-g, god
Cl9 Yoidik won, god
C20 Rempi gaod
C21 Bagupi egehun
C22 Silopi €sa
C23 Utu €sa
C24 Mawan €sa
C25 Baimak Akuhun
C26 Matepi €sa
C27 Gal inag, beag
€28 Garuh ohip
C29 Kamba uni, pe
PO: ida

Genitive

-a(i), -ungu

-a(ka)
-a(?)
-ag
-(1)a?
-(r)a
-Ag
-aka
-a(ka)
-ag(a)

=gar
-gar

-na(na), -naga

-iaga
=(i)gnari
-geri
-na(na)
-yak

-yak

-get

-gVri
-nagar
-nagar
-ari, =-nAg
-agat, =-nak
=(u)naga(r)
-Vl, -gar
-lag

-lag

Verbal Object

-rond-

-bAr~
~-ad-

-are-
-ate-
-ate-

© -adi-

-ate-
-at-

-ade-

_ad-
—ad_
-Aru-
-(y)ar-
-(ra)ra
=(ir)iri-
-ar-
-(a) yad-
-yad-
-yad-
-rVr-
-(r)ar-
~(er)ar-
-(u)nar-
-vatu-
-(r)ar-
_nd_
-(y)ad-
-(V)ar-



all
C 1l Kare endogoi
C 2 Girawa ubag (belek)
C 3 Mmit
CY4 Bemal
C5 Sihan unu
C 6 Gumalu unum
C 7 Isebe unum
C 8 Amele unu?
C 9 Bau uni?a
C10 Panim unum
Cll Rapting agen
Cl2 Wamas abubunita
Cl3 Samosa gageni
C14 Murupi sahama, ageni
Cl15 Saruga ageni
Cl6 Nake agen
Cl7 Mosimo bubuni
C18 Garus bubute
Cl9 Yoidik bubuta
C20 Rempi
C21 Bagupil agen
€22 Silopi
C23 Utu ite
C24  Mawan uunma
C25 Baimak unun
C26. Matepi egire
C27 Gal onuma
€28 Garuh
C29 Kamba kunu
PO: {n) soko

c1

c2
C3
Ccl
C5
c6
CT
c8
c9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
c20
c2l
c22
c23
c2l
c25
c26
ca7
c28
Cc29

13

hair® 88

yA:ra

uri?

urigu

ulig

paki, kosi

paki

bagi, momohinig
kosi?, pagi?
paki

bagi

wilik, uruk
bili

viri

vili

uru

urug

viri

vilik .
ulik

uluk

uruk

urug

urug

ulig

pagif, gosi
urug, tevi
ali, urug
uruk

tawag, urig

pulu (body hair, feather)
qulu (head hair)



14

head 33

~C1 Kare kowo-, kendA:ga, benda
C 2 Girawa tapa-
C 3 Munit taba-
C 4 Bemal gagali-
C 5 Sihan irAra-
C 6 Gumalu kati-, irou-
C 7 Isebe gati-
C 8 Amele ilo-
C 9 Bau kati-, hirou-
Cl10 Panim gati-, ilo-
Cll Rapting igi-, garibu
Cl2 Wamas tavi- karu
Cl3 Samosa ote- kara
Cl4 Murupi utu- wahe
Cl15 Saruga mugupa-
Cl16 Nake mugupa-, igi-
Cl7 Mosimo tavi=, kare
C18 Garus tave-, manmana-
Cl19 Yoidik  gaba-
C20 Rempi manmana-
C21 Bagupi mugupa-
C22 Silopi tewu-, iro-
C23 TUtu tevu-
C2l4  Mawan tawu-, iro-
€25 Baimak  ilo-
C26 Matepi mogupe-, tevu-
C27 Gal muge-
C28 Garuh  igi-
C29 Kamba kuri-
PO: qulu

c1

c2

c3

Ccu
C5
c6
cT
c8
Cc9
c10

Cl1l
Cc12
€13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22

c23

cal
ca25
c26
ce7
c28
Cc29

brains 35

irogu

duriu

fiuhlinhu, zunug
dubi-

nohu-

mukifu

ilofo-

ilohu-

iloufu~

ilofu~

muk i -
k imu
komo
mugupi
ilu:
muki-~
ki :mu
ula?
tabela=-
mugiu-
y€luma
mugi

mogop n

‘mugia

muk i fu
lu

Tuw
muki-

mugi-

(2) quto(k)



face (forehead) 37

C 1l Kare oroba-

C 2 Girawa oyo-
C 3 Mmit oro-
C 4 Bemal ahi-
C5 Sihan ora=
C6 Gumlu ora-
C 7 Isebe amasa-

C 8 Amele ola-

.C9 Bau ora-, i-
C10 Panim ilo- wa
Cll Rapting ura-

Cl2 Wamas ura-
Cl3 Samosa ora- fasa
Cl4 Murupi ura-
C15 Saruga ura-
Cl6 Nake ora-
Cl7. Mosimo ora- fahu

C18 Garus  ule- mith
C19 Yoidik ula-

C20 Rempi ula-
C21 Bagupl ura-
C22 Silopi ure-
C23 Utu ure-
C24 Mawan ura-
C25 Baimak  ura(r)-
C26 Matepi ure-~
C27 Gal uru-
C28 Garuh ora-
C29 Kamba ura-
PO: nako(n), mata

c1

c2
c3
C4
c5
cé
crT
c8
c9
C10

Cll1
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
c18
Cl9
Cc20
Cc21
ca22
c23
c24
Cc25
c26

- c27

c28
c29

ear 38

domb-

danu-
dahi-
dahu-
dai-

tahi-
dahi-
dahi-
tahi-
dahi-

dewu-
dav-
dave-
daw- aha
dah-
dahu-
davi- zuga
divu-
debu-
dewu- sA
dahu-
dahu-
dau-
dahu-
tafu-
dahu-
dahu-
dau-
dau-

dalipa

15



16

eye 39 mouth 41
C1l Kare omo- C1l kase-
C 2 Girawa am C2 o-
C 3 Munit ame-~ C 3 egere-
C 4 Bemal ame- Ch4 o-
C'5 Sihan ame- C5 o-
C 6 Gumalu ame- C6 o-
C7 Isebe ame- CT7 o-
C8 Amele ame- C8 o-
C9 Bau am ) C9 o-
C10 Panim amz- Cl10 o-
Cll Rapting ame- Cll oa-
Cl12 Wamas ami- Cl2 kauru-
C13 Samosa - ame- Cl3 kaur-
Cl4 Murupi ama- ' Cll4 asi-
Cl5 "Saruga  amu- C15 asi-
Cl6 Nake amu~ Cl6 uri-, uwa-
Cl7 Mosimo ami Cl7 karu-
C18 Garus ame- ' C18 oho-
C19 Yoidik ama- C19 aga-
C20 Rempi ama- C20 wa-du, uha-du
C21 Bagupi amu- C2l asi-
C22 Silopi amu- C22 owe-
C23 Utu amu- C23 ove-
C24 Mawan amu- C24  owa-
C25 Baimak Amu= ' C25 ou-
C26 Matepi amu- - C26 ove-
C27 Gal amu- 27 ou-
€28 Garuh ame- C28 ofFe-
C29 Kamba ame- C29 kore-

PO: mata PO: awan, mana, nusu



nose U2
C1l Kare neme-
C 2 Girawa nepu-
C 3 Munit mede-
C 4 Bemal si- al
C5 Sihan mede-
C6 Gumalu  mete-
C 7 Isebe mede-
C 8 Amele mete-
C 9 Bau mete-
C10 Panim mede-
Cl1 Rapting no-
Cl2 Wamas nowi-
C13 Samosa nove-
Cl4 Murupi noba-
C15 -Saruga nomaha-, numu-
Cl6 Nake nohu-
C17 Mosimo now - fahu
C18 Garus no-
C19 Yoidik no-
C20 Rempi no-
C21 Bagupi nomusa-
C22 Silopi nome-
C23 Utu nome=
C24 Mawan nomahi-, no-
C25 Balmak no=-
C26 Matepi nome- .
C27 Gal no-
€28 Garuh no-
C29 Kamba no-
PO: isu(q)

c1l

c2
c3
o]
c5
C6

CT

c8
€9
C10

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c2l
c25
c26
c27
c28
Cc29

tongue U4

mamb r amba

mino-

beria-
mino-

belia~
beria-
belea-
pelia-
peria-
beila-

milelu-
MErA:ru
mA:ru-
nimaru-
nimAaru-
nimA:ru-
melal-
milAalu-
milAlu-
milAlu-
nimAru-
nimAaro-
nimA:ru-
nimaru-
perina-~
nimAru-
beri-
balamu-

1emru=-

(a)ma (a)

(a) ame(a) , maya

17



18

saliva U5
C1l Kare sondoma
C 2 Girawa sino?
C 3 Munit sA:ri-
C U4 Beml sino-
C 5 Sihan sahara-, i:n
C 6 Gumalu sahari-
C 7 Isebe oisa-
C 8 amele zahala- _
C9 Bau sahara-, o%osa-
C10 Panim o%osA-
Cll Rapting sinuwal
Cl2 Wamas sonoma
Cl3 Samosa sanamo
Cl4 Murupi subunaru
C15 Saruga imihor
Cl6 Nake ihigor
Cl7 Mosimo sonomo
C18 Garus sinu
Cl9 Yoldik $e?
C20 Rempi zeouk
C21 Bagupi imisol
C22 Silopi oren
C23 Utu ozen ’
C24  Mawan ore-
C25 Baimak SAtri-
C26 Matepi isor
C27 Gal osi-
C28 Garuh wo:ru-
C29 Kamba sifuru-
PO: qansu

c1

c2
C3
Ch
Cc5
C6
c7
c8
c9
C10

c11
C12
C13
Cl4
C15
C16
Cl7
C18
Cl9
C20
Cc21
c22
c23
cal
Cc25
c26
c27
c28
c29

tooth 46

ogo-

Au-, pana?
ai-
age-
ai-
ai-
ai-
ai-, mai-
ai-

a%a-
A
Aige-
ala-
au-
au-
a-, fabu
ti%-
N
A?A-
au-
Au-
au-
a:-
au-
au-
au-
ai-

e(i)-

lipon, nipon



chin U7
C1l Kare sembe-
C2 Girawa  aro-
C 3 Muit ibe-
C 4 Bemal sibe-, maum(u)-
C5 Sihan ibe-
C 6 Gumalu aga-
C 7 Isebe hibe-
C 8 Amele sipe-
C9 Bau hipe-, aka-
Cl0 Panim hiba-
Cll Rapting aga-
Ci2 Wamas mai-
Cl3 Samosa SOVE- AgA
Ci4 Murupi mai-
Cl5 Saruga aga-
Cl6 Nake aga-
C17 Mosimo gaga-
C18 Garus age-
Cl19 Yoidik sibe-
C20 Rempl sizve-
C21 Bagupi aga-
C22 Silopi age-
C23 Utu age-
C24  Mawan agA-
C25 Balmak aka-
C26 Matepi age-
C27 Gal aga-
C28 Garuh agA-
C29 Kamba siwe-
PO: qanse, kumi

C1l

c2
c3
C4
C5
cé6
c7
c8
c9
C10

Cll
Cl2
C13
Ci4
C15
C16
C17
c18
C19
C20
Cc21
ca2
Cc23
c2l
Cc25
c26
c27
c28
Cc29

19

nape 5l

goromA-

du-
du-
du-
du-
du-
du-
tu-
tu-
du-

du?u-

nu- a:mu
duga-
nu?u-, tuwari
duhali-
duwa-

nu- amu
du?u-

du-

du?u-
doa- amug
duali-
doAri-
duhari-
du-
duhAri-
duhuri-
du-

du-

(?) npoto
(?) ki(n)su
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neck 49
C1l Kare boro-
C 2 Girawa petu-
C 3 Mmit ha(ra)-
C 4 Bemal be-
C5 Sihan be:ri-
C 6 Gumalu pe-
C 7 Isebe bo-
C 8 Amele pe-
C9 Bau pE- tur
Cl0 Panim bo-
Cll Rapring arumu-
Cl2 Wamas gomore
Cl3 Samosa kamura-
Cl4 Murupi gumara
Cl5 Saruga fa-
Cl6 Nake fas-
Cl7 Mosimo kamuru-
C18 @arus ba-
C19 Yoidik Admu-
C20 Rempi ba- diri
C21 Bagupi  fa-
C22 Silopi fa- Ar
C23 Utu fa- ar
C24  Mawan fa:-
C25 Baimak oran
C26 Matepi fa-
C27 Gal fa-
C28 Garuh ba-
C29 Kamba fa-
PO: kia

C1l

cz2
C3
C4
c5
CcCé6
cT
c8
c9
clo

Cl1
Cc12
C13
C1Y4
C15
C16
C17
€18
€19
C20
c21
ca2
€23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

throat 50

boro- yugu

o?0?
koFokoF
krokro-
dodori

totor
wanmadodor
totol

totor, pe
bo- mandodol

arumu= dili
gomore- Agu
kamare
gumara- asu
gumara
gumA:r
gomorAg
aramu-
adugu-
kulolgunu~
Ar pAla

fa- korkor
fa- Ar

fa- korkor
oran dodol
rokrok

badba-
garfag

(?) opoto



c1l

c2
C3
Cc4
c5
CcC6
cT
c8
Cc9
C10

c11
c12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
c19
€20
c21
c22
c23
c24
c25
. C26
c27
c28
c29

back 53

Girawa

"Munit

Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

sEma-, arewora

me?esu-, popo-
sihg-

bobo~, bugaji-
kokodo-

foforo-

gogodo-~

hipo-, ho, gogodo-
kokoto-, pio?ta-
gogodo-

degoma~-, A:ge-
segeme-
segemi, vari-
semaga-

chu-

age-

sEgeEm=

dumu-

agAma-
garmama-

ehe-

uru-

sume-, thu-
ehu-, uru-
fofolo-, kokoto-
chu-

gome=

age-

gumi-

c1l

c2
€3
cl
Cc5
c6
c7
c8
€9
Cl0

Cll
Cl2
Cl3
Cl4
C15
C16
C17
C18
€19
C20
c21
ca2
C23
coh
C25
c26
cat
c28
c29

buttocks 54

s iomo-

pi- amu?
biere-
bi~ am
bioto-
bi-, bioto-
bioto-
pitito-
piloto-
bibito \
be:- mira
sikuni-
SAVE-
silu-, unu-
soru-
tito-
sikun-
biti-
bila-

bi-

solu-
sihe-

se-

siha-
bioto-
sihe~
bigigo-
biso-

bi-

mpu(dr)i(t)

21
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arm 55
C 1l Kare pe-
C 2 Girawa ipo-
C 3 Mmit bara-
C 4 Bemal ebe-
C 5 Sihan ebe-
C 6 Gumalu depe-
C 7 Isebe ebe~
C 8 Amele epe-
C9 Bau ebe-
C10 Panim ebe-
Cll Rapting awe-
Cl2 Wamas ave-
Cl3 Samosa ave-
Cl4 Murupi ava-
Cl15 Saruga avi-, avu-
C16 Nake ivu-
Cl7 Mosimo abi-
Cl18 Garus ive-, ave-
Cl9 Yoidik abe-, ave-
C20 Rempi ave-
C21 Bagupi ebe-
C22 Silopi dewu-
C23 Utu zevu-
C24 Mawan debu-
C25 Baimak rebu=
C26 Matepi levu- -
C27 Gal ewiu-
C28 Garuh ebe~
C29 Kamba Ewe-
PO: lima, lina

c1

c2
c3
Ch
Cc5
Ccé6
c7
c8
€9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
Cl7
C18
C19
C20
Cc21
c22
c23
c2y
c25
C26
c27
c28
C29

elbow 57

gosiba

ai7wo-

ames g

guge-, taumag
u:r

amuk

huenen

su?ul

hu?ur

gobisi

asue, sune
suna(r)- fahu
suguna

sunA-

azepa

osa

sunA: li

su?un

su:?nak
su?na-

usA- amug
kusesin
gusisi

gumi

a:muk

guzezi

sikini

higne-

sukune-

siku(n)



shoulder 58
C1l Kare pasamora
C 2 Girawa EpEru-
C3 Munit abara-
C4 Bemal abara-
C5 Sihan abara-
C 6 Gumalu apatA-
C 7 Isebe guba-
C 8 Amele pato-
C9 Bau kapara-
C10 Panim guba-
Cll Rapting gu:ge-
Cl2 Wamas paya fahu
Cl3 Samosa emisa-
Cl4 Murupi guga~
C15 Saruga guga-
Cl6 Nake goga-
Cl7 Mosimo ima(ha)-
C18 Garus ime-
Cl9 Yoidik ima-
C20 Rempi ~ gugu-
C21 Bagupi guga-
C22 Silopi uye-
C23 Utu uze-
c24 Mawan abahi-
C25 Baimak kapata-, dota-
C26 Matepi guge-, lote-
C27T Gal gugu=
C28 Garuh goga-
C29 Kamba ~ guba~
PO: kapa(k), paRa, sari

c1

c2
€3
c4
C5
c6
c7
c8
€9
C10

c11
C12
C13
C14
€15
C16
c17
c18
c19
c20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
c29

armpit

sosolA

aseru-
gin-
gisA-
kia-
gi%a-
gea-
gea-
gi?a-

gi?a-

_gigen

terere-
terere-
gi%i-
sia~
sia-
tetele-
gi?i-
gi?i-
gi?i-
siali-
sio-
sio-
sio-
sioli-
sio-
gibdi-

- gibdi=-

gibri-

59

23



24

left (arm) 60
C1l Kare eneina
C 2 Girawa sau? nai
C 3 Munit nakera
C 4 Bemal nanaim
C 5 Sihan nAkeva
C 6 Gumalu hanenei
C 7 Isebe ahane
C 8 hAmele anse
C 9 Bau hanene
Cl0 Panim anahe
Cll Rapting nanawa
Cl2 Wamas nanimo
Cl3 Samosa naini
Cl4 Murupi naina
Cl5 Saruga navaga
C16 Nake nang
Cl7 Mosimo naino
C18 Garus nanva?
C19 Yoidik nanawa?
C20 Rempi nais
C21 Bagupi nanth
C22 Silopi namba
C23 TUtu namba
C24 Mawan naneba
C25 Baimak anenai
C26 Matepi naneva
C27 Gal nanes
€28 Garuh nanki
C29 Kamba nantcti
PO: ma-wiRi

c1l

c2
C3
cu
C5
c6
C7
c38
c9
C10

Cl1
Cl12
C13
Cl14
C15
Cl6
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
C29

right (arm)

kesa

neu?aim
meuray
naliweim
meurava
meul ipan
muipa-
meula
murife

mu?ifa

bilo, awu?
teibo

teva

ivua

zenu

inav

teibu

avu?

Abu?

AP

metul
tupa, polup
dupa
nuipa
nul i pan
nuipAg
nuipa
sutgu
kenari

61

ma-taqu



c1

c2
c3
(o
Cc5
c6
c7
c8
€9
C10

Clil
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
Cc22
Cc23
c24
c25
c26
c27
c28
c29

thumb

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Renpi
Bagupi
Silopi

Mawan

Matepl
Gal
Garuh
Kamba

65

neEmEna gumaga

tab

balAnim3

CMA:

mia beu
mamAg
mamok
mamak

mamAg

metap
abia
as€
metaba
mehu
meh
aviha
anuk
ana:g
thanaun
mehe
memen
mipanup
meme
mamak
meh

mA
san€ug
tanig

c1

c2
€3
Cu
€5
C6
c7
c8
c9
C10

Cl1
C12
C13
C14
C15
C16
C17
c18
C19
C20
Cc2l
c22
c23
c24
C25
c26
ca7
c28
c29

fingernail 66

kA:zru

sil
siri
zil
siro?
siu
silu
hilo
si

si:lu

dilik
kA:ru
kA:rogu
hiligu
dili
pili
ka:lu
dilik
dilik
di:luk
bili
kwasin
7poasin
kwahi
siri
pasi
fere
diu

godef

kuku

25
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leg 67
C 1 Kare bogo-, kesire-
C 2 Girawa iso-
C 3 Munit ha-
C 4 Bemal afa-
C 5 Sihan hai
C 6 Gumalu fai
C 7 Isebe yai-
C 8 Amele zai-
C 9 Bau rai-
Cl0 Panim yai-
Cll Rapting ba%a-
Cl2 Wamas bAtAri-
Cl3 Samsa dura-
Cl4 Murupi ba?a-
Cl5 Saruga fau-
Cl6 Nake sipu-
Cl7 Mosimo batali-
C18 Garus ba?u-
C19 Yoidik bo? -
C20 Rempi ba?a-
C21 Bagupi fa-
C22 Silopi fa-
C23 Utu fa-
C24 Mawan fa-
C25 Baimak fa:-, katira-
C26 Matepi fa-
C27 Gal fau-
€28 @Garuh bai-
C29 Kanba fe(i)-
PO: wage

c1l

C2
€3
cuh
C5
)
cT
c8
Cc9
C10

Cl11
C12
C13
C1l4
C15
C16
Cl7
C18
C19
C20
c21
c22
Cc23
c2h
Cc25
c26
c27
c28
C29

upper leg 68

manumba

osi-, pau-
do-

hoi~
tu?uru-
tu?uli-
marAwA-
tu?umi
tu?ulu-

thu7u~

pisi
fo-
foe-
wih-
gah-
turi-
fo-
pisi-
pisi-
pisi-
igou-
komu-
gomu-
guga-
pia:ri-
gome-
powa-
suri=-

turi-



c1l

c2
c3
C4
Cc5
c6
Cc17
c8
Cc9
C10

cu
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
Cl7
c18
C19
Cc20
c21
ca2
Cc23
c2h
25
c26
c27
c28
c29

calf (of leg) 170

Kare

Girawa
Mumnit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Anele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa,
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoldik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

A:ta

tupsi-

sosi-

Ziu- tabu
use-

use=

mataufu-

pik

matefu-, use-

yai- bignag

marara-
dau
marAra-
malala-
marara-
marara-
marara-
mafale
mualda-
malde-
isumagi
usi-
usi-

uhehu-

madefu-, use-

hunu-
usi-
didi-

mat fu-

C1l

c2
€3
Ch
C5
c6
c7
c8
c9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
€15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
C23
c2h
c25
c26
ca7
c28
C29

27

knee T1

umAuma

wo=

gando-
tauban

kAa:t, ihoro-
katira-
gAtira-
ko:p

katira-

gatila-

gate~

tavar- Amu
tava(ra)- amo
tava- mu
tova-

gate-
tavali- amug
gate-

gata- amak
gata- amuk
dowa- amug
keta-

gete~
tabari-
Azmuk

gate-

kate-

kase~

gate-

tu(dr) (iu)
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belly 72
C1 Kare €=~ mbonga
C 2 Girawa no%o
C 3 Munit
C 4 Bemal bigu-
C5 Sihan wawi-
C6 Gumalu  wavi-
C 7 Isebe wavi-
C 8 Amele wawi-
C9 Bau vavi-
C10 Panim wawu-
Cll Rapting o-, wo-
Cl2 Wamas oa-
Cl3 Samosa  o(e)- si
Cl4 Murupi o~ si
C15 Saruga o-
Cl6 Nake o-
C17 Mosimo o-
Cl18 Garus o-
C19 Yoidik wWo- SA?
C20 Rempi WO= SA
C21 Bagupi ihuru- em
€22 Silopi o-
C23 Utu o-
C24 Mawan o-
C25 Baimak o-
C26 Matepi o~
C27 Gal o-
€28 Garuh wo-
C29 Kamba o-
PO: kete, manawa,

tia(n)

Cc1l

Cc2
€3
Cu
c5
c6
c7
c8
c9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
C2l
caz2
c23
c24
Cc25
c26
c27
c28
C29

stomach (guts) T3

si, enasi

bia-

bigu- oug

bi-

wavi- tu?is

bi- maliagu, bi- anag
wawi- tuni, bi- anak
vov-

bi- anag

bi, bi muli?
si

si

si

si

si:

si:
o?0%ek
u?u-
kufoi-
si

si-

si-
bi:r

0= WAg
si- gup
bi-

bi-

bi-

tinaq(ei) (guts)



breast (woman) T4

C 1 Kare o:y

C 2 Girawa apur

C 3 Munit api(ri)~
Cl4 Bemal A:pi=-

C 5 Sihan su:-

C 6 Gumalu hu, hugu-
C 7 Isebe hu-

C 8 Amele suk

C9 Bau hu:

C10 Panim su-

Cll Rapting au

Cl2 Wamas au

C13 Samosa au

Cl4 Murupi au

C15 Saruga au

Cl6 Nake su, suha
Cl7 Mosimo au

C18 Garus AT, AvE-
C19 Yoldik susu-
C20 Rempi susu?e~
C21 Bagupi Ath

C22 Silopi aba

C23 Utu awa

C24  Mawan auma

C25 Baimak aumay
C26 Matepi awa

C27 Gal au-

€28 Garuh hu

C29 Kamba auma

PO: (n)su(n)su

c1l

c2
Cc3
Ch
c5
cé
cT
c8
Cc9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
Cl16
C17
C18
Cl19
Cc20
c21l
ca2
ca23
cal
c25
€26
c27
ca28
Cc29

29

chest 75

gerewa-

tofo-
todo-
toro-
muku-
mugu-
mugu-
muku=
muku-

mugu-

pari

kogomu~

ign-

via-

via-

?ip-, gilipo-
kogomo~
pari-

badi~

padi-
gilipo-
kemu-

gema-

gamu=-

mugu-, toto-
gabu-

Ewo-

gampo=
damko-
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navel
C1l Kare simurugo
C 2 Girawa sor-
C 3 Munit iri-
C U4 Bemal soli-
C5 Sihan iri-
C 6 Gumalu hiri-
C 7 Isebe hili-
C 8 Amele sili-
C9 Bau hiri-
C10 Panim hili-
Cl1l Rapting sumuri-
Cl2 Wamas sumul i~
Cl3 Samosa naso-
Cl4 Murupl  simuli-
Cl15 Saruga ihuru-
Cl6 Nake imuri-
C1l7 Mosimo sumuli-
C18 Garus Fimuli-
C19 Yoidik natma-
C20 Rempi susmi=
C21 Bagupi ihuru-
C22 Silopi ihu-
C23 Utu yu-
C24  Mawan iri-
C25 Baimak iri-
C26 Matepi silu-, ‘ithuru-
C27 Gal iri-
€28 Garuh hi¥i-
C29 Kamba sivFi-
PO: mpuso(s)

c1

c2
Cc3
cu
c5
c6
c7
c8
c9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
€23
c2h
Cc25
c26
c27
c28
C29

blood T8

urAw

?arian
eda-
ese-
eta-
roga-
yoga-
kola-
roka-

ZOgA

ti

ti

ti

Ati-

ti-

ti-

ti-

et, afe-
AdA-

ad

ti
ti-

ti-
Ari-
momoka-
ti-

ti-

si-

kaFfa-

daRa(q), toto



vein 79
C1l Kare silisiri
C 2 Girawa dun
C 3 Munit sila-, didi-
C 4 Bemal diri~
C5 Sihan sirima(n)-
C 6 Gumalu sirima-
C T Isebe silima-
C 8 Amele hilima-
C9 Bau sirima-
C10 Panim silima-
Cll Rapting dilik
Cl2 Wamas sili
Cl3 Samosa sirini
Cl4" Murupi simul-
C15 Saruga  sili
Cl6 Nake siliz-
C1l7 Mosimo sili
C18 Garus dile-
Cl9 Yoidik difi-
C20 Rempi dizri-
C21 Bagupi  sili
C22 Silopi siri
C23 Utu zizsri
C24 Mawan sirimu~
C25 Baimak sirimuk
C26 Matepi sirihu--
Ce7T Gal simirig
€28 Garuh diri-
C29 Kamba  diri-
PO: ura

c1l

c2
Cc3
C4
C5
c6
Cc7
c8
€9
Cl0

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
Cl16
C17
C18
C19
Cc20
Cc2l
c22
c23
c2h
ca25
ca6
ce7
ca8
C29

heart 83

amau-
putputi-
butbut-
uru-
uru-
uru-
uli-
uru-

uli-

uru-, puwaga-

ti guta:u

ora
ipailime
gam=
kevele-
ulu-

nibuba-

ti

ga- papuaya

umhi-

kirigur

(?) manawa, (2?) nua

" 31
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liver
C1l Kare koura
C 2 Girawa bau- au
C 3 Munit uru-
C 4 Bemal bahu-
C5 Sihan kema-
C 6 Gumalu gema-
C 7 Isebe
C 8 Amele gema-
C9 Bau kema-
Cl0 Panim gEmA-
Cll Rapting ulu wogai
Cl2 Wamas game-
Cl3 Samosa gAme=
Cl4 Murupi gAm-
Cl5 Saruga gam~-
Cl6 Nake gam- gai
C1l7 Mosimo gami-
C18 Garus game-
Cl9 Yoidik ulu-
C20 Rempi gAma-
C21 Bagupi geme-
C22 Silopi kemu-
C23 Utu gemu-
C24 Mawan ga-
C25 Baimak ulu- a:uk
C26 Matepi uru- aug
C27 Gal gami~-
C28 Garuh gama-
C29 Kamba kuru- gagrag
PO: gate

c1l

c2
€3
Cch
C5
cé
c7
c8
c9
Cl0

c11
c12
c13
Cl4
c15
c16
c17
C18
C19
20
c21
c22
c23
c2l
c25
26
c27
c28
c29

lung 82

gA:ma

sarsari
arisa-

WAg-

aresa-
hewa-
malasu
uru-

masAlu-

degoma a%at
game-

game- ora’
panAgu

gam- ora
gam- gari
gami- naheta
bubuwe- usus
ususu-

ulu-

uru-

uru-

uru- aug
uru- ahu
kam-

gem-=

uri-

alchau-

kuru- kawa



bone 84
C1l Kare pasA:ga
C 2 Girawa isu?au
C 3 Munit ho-
C 4 Bemal pahi-
C 5 Sihan efai-
C 6 Gumalu pehiri-
C 7T Isebe behili-
C 8 Amele tefuli-
C9 Bau fehili-
C10 Panim tefulu-
Cll Rapting pasi-
Cl2 Wamas fahulu-
Cl3 Samosa faso
Cl¥ Murupi  wahi-
C15 Saruga epe-
Cl6 Nake epe-
Cl7 Mosimo fahul-
C18 G@arus pasi-
Cl9 Yoidik pasi-
C20 Rempi pAsi-
C21 Bagupi eﬁe-
C22 Silopi epe-
Cc23 Utu epe-
Cc24 Mawan epe-
C25 Baimak epay-
C26 Matepi epe-
C27T Gal epe-
C28 Garuh ipi-
C29 Kamba kefsi=
PO: suRi, tul(dr) (i)

cl

c2
Cc3
cl
c5
c6
c7
c38
c9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
€18
C19
C20
c21
c22
Cc23
c24
€25
c26

cT

ca8
C29

33

skin (body) 85

dA:ru, to%

7¢era-, to?o0, €ni-
gera-, dehulig
gala-, €ni-
kana-, eva-
ganau-

gAna-

tewen-, kana?
kanau-

gana-

gara-
gara-

gare-

garaw~
gara-, aho-
gara-, fe-
gara-

gale-

SA-

gAFa-, ogu-
gara-, fe-
keri-, fe-
gara, fe-
gari-, feru-
gara-, feru-
gare-, ahu-
gari~-, feri

~gafa-, piru-

gone-

kuli (1)
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c1l

c2
€3
Cu
C5
C6
c7
c8
c9
C10

c1l
C12
C13
C1l
C15
C16
C17
€18
C19
c20
Cz21

c22

ca3
cal
c25
c26
c27
c28
Cc29

sweat

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

86

wWAIra

mu i
eri-
sibigel
eri?
muhuri-
muhulu-
musul
muhur

muhul

misul
mizli
miri
mihulu
mi:lu
mihur
mili
misul
milu-
milu-
mihur
eri
eri
eri
mul- (v)
eri-
saisah
hiFi

zeri

Cc1l

c2
€3
CcCl
C5
CcC6
C7
c8
Cc9
C10

Ccl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
Cl7
C18
C19
C20
Cc21
c22
ca3
c24
C25
c26
ca7
c28
Cc29

sore 87

irumba

u:ze
ug-, use-, we-
su-

yo-

yo-

yo-

iso-

zo-

zou-

yu
ju

su

Zu
ta:hu
taha-
zu

zZu

yu-

zu-

tA

tAa:n
tAa:n
tah
you-
tah

i-, ye-
ihi-

isi-



excrement 89
C1l Kare si
C2 Girawa phi
C 3 Mmit bi:
Cl4 Bemal bi-
C5 Sihan bi:-
C 6 Gumalu pi-
C 7 Isebe biyu
C 8 Amele puye?
C 9 Bau pi
C10° Panim bi(ad)- (v)
Cll Rapting bi
Cl2 Wamas- si
Cl3 Samosa si
Cl4 Muupi  si
€15 Saruga  si:
Cl6 Nake si
Cl7 Mosimo si
C18 'Garus bi:
Cl19 Yoidik bi
C20 Rempl  bi-
C21 Bagupil si:
C22 Silopil si:
C23 Utu si
coli Mawan bi:
C25 Baimak bi:
C26 Matepi si
C27 Gal bi
C28 Garuh bi-
C29 Kamba bi-
PO: taq(ei)

C1l

c2
C3
c4
Cc5
c6
c17
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
Cl15
C16
Cl7
c18
C19
C20
c21
ca2
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

urine 90

iba

si

sud

sipa-
heva=
yafou
sifadow
zaho?
yafe
siwad- (v)

solan
dze
se:gu
ze
zeipa
sor

ze
salol
salole-,
silol
deip
deip
zeip
reip
sire
leip .
sEserem
hibFu-

u
suf ra-

di(dr)i, diRi, mimi
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penis 91
C1l Kare ne-
C 2 Girawa ne-
C 3 Munit se-
C U4 Bemal wai-
C 5 Sihan ke-, pami-
C 6 Gumalu au-
C 7 Isebe ere-
C 8 afmele bam-, ka-
C9 Bau ele-, pamik
C10 Panim ele-
Cll Rapting ne-
Cl2 Wamas ne-
Cl3 Samosa ne-
Cl4 Murupi ne-
C15 Saruga OVA-
C16 Nake ne-
C17 Mosimo ne=
C18 Garus ne-
C19 Yoidik de-
C20 Rempl de-
C21 Bagupl owa-
C22 Silopi owe-
C23 Utu ove-
C24 Mawan sg-
C25 Baimak au-, pami-
C26 Matepi howe-
C27 Gal sE-
C28 Garuh de-
C29 Kamba de-
PO: uti

cC1l

c2
€3
C4
Cc5
c6
CcT7
c8
Cc9
C10

Cll
C12
C13
Cl4
C15
Cl16
C17
c18
C19
Cc20
c21
c22
c23
c24
Cc25
c26
c27
c28
Cc29

vulva 95

bo-

mina-
mina-
mina-
mina-
mina-
mina-
minA-
mina-

mina-

bu-
bua-
bu-
fu- via:ga
fugu
ku-
bu-
bu-
bu-
bu-
fu-
fu-
fu-
fu-
bia-
fu-
fu-
se:bu
fu-



name 93

C1 Kare seme-
C 2 Girawa eni-
C 3 Munit beni~
C 4 Bemal wani-
C5 Sihan venl-
C 6 Bumalu weni-
C 7 Isebe yeni-
C 8 Amele iza-
C9 Bau leni-
C10 Panim fenu-
Cll Rapting vani-
Cl2 Wamas bina-
Cl3 Samosa bina-
Cl4 Murupi bina-
Cl15 Saruga pina-
C16 Nake bina-
C17 Mosimo bina-
C18 Garus vani-
Cl19 Yoidik weni-
C20 Rempi vani-
C21 Bagupi bina-
€22 Silopi  wani-
C23 TUtu vani-
c24 Mawan wani-
C25 Baimak wani~
C26 Matepli  wani- -
C27 Gal wani-
€28 Garuh wani-
C29 Kamba weni=
PO: qansa(n)

C1l

c2
€3
ch
C5
c6
cT7
c38
c9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
Cc17
C18
Cl9
c20
c21
c22
C23
c2h
C25
c26

- c27

c28
C29

shadaw 92

dende-

iba-
tete-
dodo-
dorodoro-
toro-
ahu-
hahu=-
ahu-
hahu-

do-
doro-
dore=+
do-
iso~
itito-
dor-
do-

do-

do-

isiho-

isoso~

do-
iroro-
torotoro~
doro~-
dori- )
lido-, isto-, doto-

toro-, kito-

(dr)odo, qata
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cassowary* 101
C1l Kare mA:gwa
C 2 Girawa ewar, me:b
C 3 Munit kubuk
C L4 Bemal kimau
C 5 Sihan eir
C 6 Gumalu ehi¥
C 7 TIsebe ehir
C 8 Amele esil
C9 Bau chir
C10 Panim chil
Cll Rapting kivam
Cl12 Wamas kiwa:ri, du:wau
Cl3 Samosa kivari
Cl4 Murupi iwa:li
C15 Saruga iwar
Cl6 Nake iwa:r
Cl7 Mosimo duwo
C18 Garus asa
C19 Yoidik asAu
C20 Rempi Asaw
C21 Bagupi iwasr
C22 Silopi iwAr
C23 Utu iwar
c24 Mawan iwAr
C25 Balmak  iwal
C26 Matepi iwAr
C27 Gal iwal
C28 Garuh he:gaf
C29 Kamba kiwar
PO:

kansua(dr) i

c1l

Cc2
c3

“CcUh

c5
cé6
cT
c8
c9
C10

11
Cc12
C13
Cl4
€15
C16
Cl7
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
€29

bird 96

wu

Al
Al
me:g
mA:n
mA:n

hai, man

ai
a:i
Aty
AY
ay
ay
Azy

ye:
aih '

ay
axy
a:r
ay
Al
ai

ay

manuk



c1l

c2
C3
C4
Cc5
C6
c7
c8
€9
C10

Cll
C12
C13
Cl14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
C21
c22
c23
c2l
Cc25
c26
c27
c28
C29

tail (of bird) 99

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu

Isebe

Amrele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

si:rugu

pitiu
bitu
bitotow
pitu
pitiu
bitu
pitohu?
piti
biti

ViFik

sihAru
sisArere
sA:ru, siha:ru
si:ru

bitutu
sihAru
bitota

udik

vidiuk
solulug
sinulug, sin
sipuk=- uruk
biti

biti

sihurug

foh

bizu

faf

c1l

c2
Cc3
cl
c5
c6
c7
c8
C9
c10

Cll
Cc12
C13
Cl4
C15
Cl6
C17
C18
C19
c20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
ca7
c28
Cc29

39

tail 106

o:isa

i%7¢eu

wWEeu

ujag

hoku

fahuk
fohug
hohu=-
fohuk
fohug

viFfik
mAlu
marogu
malu
usigu
bohug
masu
virik
udik
vidiuk
usig
po:n
bo:n
bo:
fof (u)
bo

foh
biqu
fa:f



ko

*chicken (tame) 102

C1l Kare oA
C 2 Girawa 7a%arau, uner
C 3 Mumit tue
C 4 Bemal toi
C 5 Sihan mAtu
C 6 Bumalu  matu
C 7 Isebe tata:r
C 8 Amele mala:
C9 Bau matu
C10 Panim tatal
Cll Rapting tare
~Cl2 Wamas madu
C13 Samosa  .marue
Cl4 Murupi marua
C15 Saruga maru
C16 Nake maru
Cl7 Mosimo mafu
C18 Garus tate?
C19 Yoidik kuFek
C20 Rempi tATte
C21 Bagupi meru
C22 Silopi mEru
C23 Utu meru
C2l4 Mawan maru
C25 Baimak ma:tu
C26 Matepi opuma
C27 Gal okoma
C28 Garuh hap may, matugi
C29 Kamba maru
PO: (?) toa

C1l

c2
C3
Ch
C5
cé
cT7
c8
c9
C10

c11
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
c21

c22

Cc23
c24
Cc25
c26
ca7
ca8
C29

chicken (wild)

nayonga

malan, ?i%au
pakia, nakA:m
malan, kigiaw
nA?u, ba%io
pa?iau, marau
na, baiyu
pa?iyo, na
ba?yo, naA

nA, ba%?izu

vakak
oyA:g
niA:ge
marau
morau
murA:u
OYyA:gu
wayauk
wayak

si:0?

103

morabi, meresagur

ara:

aza

ara:g
malabep

nA, pako

nA

bakio, maFaw

na, marakle



egg 100
C1l Kare sombaga
C 2 Girawa babau
C 3 Mmit ba:gu
C 4 Bemal wAzk
C 5 Sihan musa
C6 Gumalu  munau
C 7 Isebe hoba
C 8 mmele na:k
C 9 Bau musa
C10 Panim- na?Ag
Cll Rapting taka
Cl2 Wamas hegu
Cl3 Samosa S€gu
Cl4 Murupi he:gu
C15 Saruga ova
Cl6 Nake MUSA:, MUNA:
Cl17 Mosimo s€:gu
C18 Garus dika:
C19 Yoidik kok i
C20 Rempi . deuk
C21 Bagupi MUSA
C22 Silopl munA:n
C23 Utu muna:n
C24  Mawan muna
C25 Baimak musau
C26 Matepi muna
C27 Gal owa
C28 Garuh obau
C29 Kamba ov
PO: mpou, katoluR,

tolu(R)

cl

c2
Cc3
ch
C5
c6
cT
c8
c9
Cl10

Cl1
Cl2
C13
C14
Cl5
C16
C17
C18
C19

c20

c21l
ca2
ca3
c2u
c25
c26
c27
c28
C29

dog 104

kui

€:n
kwa
pa(u)
PAY
pAi
pAi
pa
pai
pAi

pay
pAi
AY
PAY
PAY
PAty
pAi
pE:
pei
PAY
pAi
WAy
pay
kwA: 1

pay

pai
pay
pa:

(?) gkaun
(?) kuti
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male (of animals) 107

C1l Kare ngAmba
C 2 Girawa sabai
C 3 Munit saway
C 4 Bemal Jaway
C 5 Sihan manahar
C 6 Gumalu dana

C 7 Isebe dAna

C 8 Amele manahal
C9 Bau dana
Cl10 Panim manfal
Cll Rapting me?
Cl2 Wamas gabo
Cl13 Samosa gAabo
Cl4 Murupi gaba
C15 Saruga gaha
Cl6 Nake gA

Cl7 Mosimo gawo
C18 Garus me?
C19 Yoidik gAp
C20 Rempi mi:di
C21 Bagupi goh
C22 Silopi kon
C23 Utu gon
C24 Mawan gah(a), sina
C25 Baimak kAv
C26 Natepi go

C27 Gal gah
C28 Garuh meu
C29 Kamba dawe
PO: nmane

Ccl

c2
C3
cu
C5
Cb
c7
c8
C9
C10

Cl1
Cc12
C13
c14
Cl5
Cl16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
C25
c26
c27
c28
C29

-

female (of animals)

Anunga

anau
ana
ana:g
anAgu
arau
anAag.
AnAk
aik

anag

anAg
anau
anA:gu
anA:gu
anA:gu
anA:g
anou
anuk
ana:g
anauk
ENAg
anAg
anAg
anAg
Anak
anAag
anag
anauk

anig

108

papine



fly (n) 109

C 1l Kare kigiwA:si
C 2 Girawa ?au?¢el
C 3 Munit gwau
C 4 Bemal gunbur
C5 Sihan guabur
C 6 Gumalu bahuf¥
C 7 Isebe bahur
C 8 Amele pahol
C9 Bau pahur
Cl0 Panim bahul
Cll Rapting talolo
Cl2 Wamas buha:ge
C13 Samosa ba:vu
Cl4 Murupi bubohA:ga
Cl15 Saruga pA:hu
Cl6 Nake sarow, ZA:ne
Cl7 Mosimo  bouha:ge
C18 Garus gaup
C19 Yoidik goap, baFiu
C20 Rempi bap

© C21 Bagupi pahura
C22 Silopi painda
C23 Utu painda
C24 Mawan kwA:hura
C25 Bailmak upepey, pAfudow
C26 Matepi sarov
C27 Gal layilag
C28 Garuh babdi:t
C29 Kamba baf
PO: lago

c1l

Cc?2
C3
ch
Cc5
cé6
c7
c8
€9
C10

Cll
cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
c18
C19
Cc20
c21
c22
c23
c2k
c25
c26
c27
c28
Cc29

louse 112

mi
mi
mi

mi

kutu, tuma
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fish 110
C1l Kare mArasa
C 2 Girawa bas :
C 3 Mumnit va:le
C 4 Bemal karuk
C 5 Sihan u:¥
C 6 Gumalu uf, mbu
C 7 Isebe do:r, manig
C 8 Amele do:t
C 9 Bau to:l
C10 Panim dol
Cll Rapting mor
Cl2 Wamas marawa:ri
Cl13 Samosa marise, tage
Cl4 Murupi marAha
Cl15 Saruga enuga
Cl6 Nake mara, silab
Cl7 Mosimo waru:ge
C18 Garus aul
C19 Yoidik aru
C20 Rempi kike
C21 Bagupi silau
C22 Silopi kala:r
C23 Utu enuk, gafFAF
Cc24  Mawan mariga
C25 Baimak marik
C26 Matepi silav
C27 Gal sirab
Cc28 Garuh aof, kakai
C29 Kamba do:r, kake
PO: ikan

c1l

Cc2
C3
Cl
€5
C6
cT7
c38
c9
C10

Cl1
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c2h
Cc25
c26
c27
c28
c29

erayfish

nemura

sapau
sisi
sabau
sa sa
uf
wehin
u:l
?0hu

u:l

mare
mare
nemure
mArEa
zoma:ru
goi
mare
mateh
sabay
ila?
ZOmArF
dema:r
zemAr
domar
amis
lomor

goi

~goi

guz

111

uda(n)



mosquito 114
C1l Kare maranusi
C 2 Girawa AlS
C3 Mmit  &i, ghi
C 4 Bemal siul
C 5 Sihan itu
C 6 Gumalu ihimar
C7 Isebe  ihi
C 8 Amele is
C9 Bau ?ihimar
C10 Panim ihi
Cll Rapting mumu?
Cl2 Wamas makene
Cl3 Samosa makanis
Cl4 Murupi makani(si), bi:ra
Cl15 Saruga makanihi
Cl6 Nake kopani
Cl7 Mosimo makini
C18 Garus makAl i
C19 Yoidik is
C20 Rempi is
C21 Bagupi kapani -
C22 Silopi ipi
C23 Utu ipi
C2l4  Mawan ipi
C25 Baimak imAr
C26 Matepi ipi
C27 Gal pepek
C28 Garuh kapni
C29 Kamba ibis
PO: fiamuk

c1l

c2
Cc3
Ch4
Cc5
c6
c7
c8
c9
C10

c11
c12
c13
Ccl4
c15

Cl6 .

C17
C18
C19
Cc20
c21
ca2
c23
cau
Cc25
c26
c27
c28
C29

ptg* - 115
bi:

po
ho:
bo
ho
fo
fo
ho
fo
fo

bo
bo
bo
bo
bo
bo
bo
bo
bo
bo
bo
bo
bo.
bo
fo
bo
fo

bo

mpoRou
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meat 116

C 1 Kare di:ba
C2 Girawa  to%ou
C 3 Munit tehu
C4 Bemal tabug
C 5 Sihan tehu?
C6 Gumalu  ufu-
C7 Isebe ufun
C8 Amele uhun
C9 Bau ufun
C10 Panim

Cll Rapting tibu?
Cl2 Wamas dau
Cl3 Samosa daugu
Cl4 Murupi dau
Cl15 Saruga uhunu
C16 Nake dihun
C17 Mosimo dau
C18 Garus suku
Cl19 Yoidik me:?
C20 Rempi suku
C21 Bagupi tihun
C22 Silopi uhun
C23 Utu un
C24 Mawan uhun
C25 Baimak ufun
C26 Matepi uhun
C27 Gal uhun
C28 Garuh sibu
C29 Kamba taf
PO: pi(n)siko

c1l

c2
€3
o]
C5
cé
c7
c8
c9
Cl10

Cl1

Cl2
C13
Cl4
C15
C16

c17

C18
Cl9
c20
c2l
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
C29

fat 117

sonda

sileuw
tinu
sirag
ti:nu
munau
muna
lalu

munAhu-

sumu?
sumu
somo
humu
nagu
ira:g
somu
sumuk
munAg
manauk
tirag
nagu
nagu
ira:g
munAw
muna
muna
idaug
kid

PQ:

monak



erocodile* 118

C 1 Kare yamAy
C 2 Girawa zamai, a%in
C 3 Munit pagay
. ClU Bemal zamay
C 5 Sihan wakay
C 6 Gumalu wagAi
C 7 Isebe wagi
C 8 Amele waka
C9 Bau vAke
C10 Panim waga
Cll Rapting wagay
Cl2 Wamas oni, yamay
Cl3 Samosa anivo, ani
Cl4 Murupi wagay
C15 Saruga wagAay
Cl6 Nake wagay
Cl7 Mosimo wagay
C18 Garus vage
Cl9 Yoidik ena?
C20 Rempi vAgay
C21 Bagupi wagAi
C22 Silopi wagA:
C23 Utu wa:ga
C2lt Mawan waga
C25 Baimak wagay
C26 Matepi wAga
C27 Gal wagai, pani
C28 Garuh wagay
C29 Kamba _waga
PO: pugaya

c1l

c2
€3
cl
c5
c6
cT
c8
€9
Cl0

c11
c12
c13
Cl4
C15
C16
Cc17
c18
c19
c20
co1
c22
c23
c2l
c25
c26
c27
c28
c29

47

flying fox 119

mer imba

monoph

be, papay
kaway

mere

pESsur

meref

mele

mereh, sosob

melef

melep
mereb
meée:bu
mel ebu
melehu
mele
mel eb
ive:
aibam
malbom
mele
meren
meren
koairu
baidu
mele
mere
mel bom

meraf

(m) pekwa
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c1l

ce2
Cc3
ch4
c5

"Cc6

cT7
c8
Cc9
C10

Cl1

Cl2

C13
C14
Cl5
C16
C17
€18
C19
Cc20
c21
ca2
c23
c2h
ca25
c26
c27
c28
C29

frog 120

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi

Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba,

yaira

phAl
kole
bal
o:k
ok
o:g
o1k
ok
og

sunar, bilo?
kukunai
SESEr
suhufu, ogo
ogo:, oyay
?0:g

magala, wahe
sisul

gadan

bi:Fok

ogo

0go:

oga

ogo

ok.

ogo

o:g

lekay, wo:k, bifoy, kir
ko:g

C1l

c?2
€3
o
c5
c6
CT
c8
c9
C10

Cl1
C12
Cl13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
c20
c21
c22
c23
c2h
Cc25
c26
ce7
c28
Cc29

rat 121

kusAwuna

sab, saul
gagam
saul

ko?i

ko?i

go?i

ko?i

ko?i

go?i

silam
pA:huna
aisaune
pahuna
pagoya
gu:b
bahuna
siltem
duaik
duaik
pagoi
barum
parum
koauna
okumar
aravi
goi
soig

te:g

k(au)nsupe, mpita



snake 122
C 1l Kare su:ru
C 2 Girawa me:n
C 3 Munit man i
C 4 Bemal man
C 5 Sihan mA:ni
C6 Gumalu  ma:ni
C T 1Isebe mAn
-C 8 Amele man sonone
C9 Bau mAn, man sononi
C10 Panim mAn
Cll Rapting bagal, magay
Cl2 Wamas mat
C13 Samosa su
Cl4 Murupi wAnSuru
C15 Saruga su:ru
C16 Nake magay.
C17 Mosimo wanhiligu
C18 Garus maga
Cl19 Yoidik muran, arAfek, kosman
C20 Rempi makay
C21 Bagupi suf
C22 Silopi su
C23 Utu su
C24  Mawan mat
C25 Baimak  mat
C26 Matepi su
C27 Gal mAt
28 Garuh magay
C29 Kamba mAt
PO: gmata

c1

c2
Cc3
c4
c5
cCé
c17
c8
c9
Cl0

c11
cl2
13
C14
15
16
C17
c18
19
c20
c21
c22
€23
col
c25
Cc26
c27
c28
€29

wallaby 123

ur inday

uze?
sugule
gawi
utAma
sukuf
dami
utuma, so
utame

udami

socl .
bede
Ere
ura
ura
so:r
bere
gaut
gA:t
soif
ur
ondo
onda
wai
sugur
uf
waib
hoi ¥

weib

)
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c1l

c2
Cc3
Cu
C5
c6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
C12
C13
C14
C15
€16
C17
C18
C19
C20
Cc21
Cc22
C23
c24
25
c26
c27
c28
c29

possum (tree)g 124

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele

Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

dA:ma

siba:1

kaka, damay

haukay, siwai

tiza?

tamai

do:l

tama, oiv, holabala, du:m
A?, damay

dami

aru

getine

etini, yagi, emina
Atu

A:r, dama:
kitiz:ni
wama

wame, alip
vakuin

dama

damA, yAgi
dama, yagi
damay, yagi
tamay

dama

damai

damay

dame

c1l

cz2
Cc3
ch
Cc5
c6

. C7T

c8
Cc9
Cl0

c11
Cl2
C13
C14
C15
Cl16
C17
c18
C19
C20
c21
ca2
C23
c24
Cc25
c26
c27
c28
Cc29

possum (ground) 125

sagAa:nimi

?asin

ganim

ganim, gasin
kanim

masAn

ganim

kanim

ukanim

gAnim

vakin, saun

su:b

su?ubu
tusihi
tusi

su:bu

wakun reu
uis

tusih
kanim
ganim
ganim
ganim
ganim
ganim
gain

ganim



butterfly 126
C 1l Kare purupuru
C 2 Girawa apapar
C 3 Mumnit papAlit
C 4 Beml papal
C 5 Sihan papArit
C 6 Gumalu papArit
C 7 Isebe babarit
C 8 Amele babalit
C9 Bau paparit
C10 Panim babalit
Cll Rapting tale?le?
Cl2 Wamas pageri:bu, bubur
C13 Samosa bowuru
Cl4 Murupi pagAlubu
C15 Saruga bibiroli
Cl6 Nake bobor
Cl7 Mosimo bubulu
Gl8 Garus talele
C19 Yoidik balum
C20 Rempi kAbob
C21 Bagupi bobor
C22 Silopi tiwalip
C23 Utu bivorip
Cc24  Mawan babarit
C25 Baimak babarit
C26 Matepi bobArit:
C27 Gal babrit
C28 Garuh boboir
C29 Kamba bobor
PO: mpe (e)mpe (e)

c1l

c2
C3
ch
Cc5
Cc6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
Cl13
Cl4
C15
C16
C17
c18
C19
Cc20
c21
ca2
c23
col
Cc25
c26
c27
c28
C29

wing 98

sora

saw
sAb
SAU
aru?
haru
hAru
hozon
haruk
halu

sa
gara
sA:gu
ha:
alu
A:lu
SA
SA:
ugu?
SA
Az lu
aru
a:ru
airu
alu
ailu
aru
hauk

sau

kapu(k), pan(i)

51
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banana 127
C 1l Kare baugi, meanga
C 2 Girawa ZA:r
C 3 Munit nair
C 4 Beml wal
C5 Sihan i:d
C 6 Gumalu it
C T Isebe da:is
C 8 Amele mu:on
C 9 Bau itt
C10 Panim it
Cll Rapting mug
Cl2 Wamas mug
Cl3 Samosa mogu
Cl4 Murupi mugu
C15 Saruga mu:gu
Cl6 Nake mug
Cl7 Mosimo mugu
C18 Garus muk
C19 Yoldik mug
C20 Rempi mu:k
C21 Bagupl mug
C22 Silopi mug
C23 Utu mug
C24  Mawan mug
C25 Baimak mu:g
C26 Matepi mug
C27 Gal mug
C28 Garuh mug
C29 Kamba mug
PO: pu(n) ti

cC1l

c2
C3
CA4
C5
c6
cT
c8
c9
Clo

Cli
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
c18
Cl9
c20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
C29

*betelnut

kA:za

ASAp, Aur
€ba?

aul

€:b

€p

eb

eb

€p

€p

ba
kang
kase
asa
fa
fa
kahe
bay
bai
ba
fa
fa
fa
fa
€p
fa
fa
ba
fa

128

(?) (m)pua



c1l

c2
C3
ch
c5
c6
cT
c8
c9
€10

c11
c12
c13
C14
C15
C16
c17
c18
c19
20
c21
c22
c23
col
c25
€26
c27
c28
c29

*betel pepper vine

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi

Bagupi .

Silopi
Utu

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

sumbi

nzAil
hiira
buf
our
ohuf
?ohur
hul
ohul
ohul

ohol
v .
zai
zal
ZAd
ZAY
our
zay
v
zZo
v
Zo
uhor, or
our
our
our
our
our
our
eur
auf

kaur

C1l

c2
Cc3
ch
€5
c6
c7
c8
€9
C10

c11
c12
13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
€26
c27
c28
c29

53

*1ime 130

gumu

SA:T
aw, siis
sus
Y

au
waya
au

au

au

kau

sise
AU
suhi
Zu
kau
?A:
aw
AU
suh
su:n
su:n
su
su
suh
au -
kupil
ka

apuR, lanje, lase
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alang-alang grass 131 pandanus 132
C 1l Kare siamba C1l turu
C 2 Girawa ain C2 orow
C 3 Munit kwa i C3 simis, mo
C 4 Bemal upu C U4 olou kunegal
C 5 Sihan i:nam C5 usamp
C 6 Gumalu inAm C6 mo?i
C 7 Isebe inAm ' CT mo%il
C8 fmele  inem C8 foi
C 9 Bau inam C 9 morokai, mo?i
Cl10 Panim inA:m Cl10 mo?il
Cl1l Rapting koko Cll moi
Cl2 Wamas s€b Cl2 salio, muye
Cl3 Samosa SEVE Cl3 i:qu
Cl4 Murupi seba Cl4 moya, sariya
C15 Saruga pahapin Cl15 moi pahe
Cl6 Nake pahak Cl16 mui
C17 Mosimo  sebe ’ C17 salio
C18 Garus dep C18 dali?
Cl19 Yoidik kokos . C19 dariri
C20 Rempi kukos C20 darikriu, wak, pal
C21 Bagupi  paspin C2l moi
C22. Silopi imer C22 oror
C23 Utu imer C23 oror
C24  Mawan imAr C24 mor, sariri
C25 Baimak inam C25 orsay, mo:t
C26 Matepi ime¥ - C26 ge, salili
C27 Gal imaF C27 orsai
C28 Garun bahaik C28 darkak, muwi
C29 Kamba pasAk C29 mui, kodar

PO: panda, kiRekiRe



c1l

c2
Cc3
cu
€5
cé
cT7
c38
Cc9
C10

Ccl11
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
ca22
c23
c24
€25
C26
c27
c28
C29

*potato

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Muupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoldik
Rempi
Bagupi
Silopi

Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

133

Agigi

upi
kubia
kubi
kubi
wagigAai
dor?o

gog

songal

wagik

vagig

vagigi

vagigi

tonom, wagigik
agigi

songAl
sarembat
songel

tonom

ku:via
vahige
wagigay
wagigi’
kaukau
sonom
durzka

c1

c2
Cc3
c4
Cc5
c6
cT
c8
c9
C10

Ccl1
C12
€13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
C21l
c22
c23
c24
c25
c26
ca27
c28
€29

*sugar 13&

sukaura

SA

sa

SA
SA:
sa
hA
SA

SA

am
subuli
suguri
subuli
isuri
am’
subuli
de
dah
da:
bana
sa

sa

sa

sa

SA

sa

am

kam

topu
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taro 135
C1l Kare mu:
C 2 Girawa mA
C 3 Munit ma
C L4 Bemal mA
C5 Sihan mA
C 6 Gumalu mA
C 7 Isebe ma
C 8 amele ma
C9 Bau mA
C10 Panim mA:
Cll Rapting ma
Cl2 Wamas ma
Cl3 Samosa mA
Cl4 Murupi ma
C15 Saruga ma
C16 Nake ma
:C17 Mosimo ma
C18 Garus mA
C19 Yoidik ma
C20 Rempi m
C21 Bagupi ma
C22 Silopi ma
C23 Utu ma
C24  Mawan ma
C25 Baimak ma
C26 Matepi mA
C27 Gal ma
C28 Garuh ma
C29 Kamba ma
PO: ntalo(s)

c1l

c2
Cc3
c4
c5
c6
c7
c8
C9
c10

Cll
Ccl2
Cl13
Cl4
C15
Cl16
C17
C18
c19
c20
c21
c22
c23
cay
c25
c26
ca27
c28
Cc29

*singapore taro

namara

bu?er
komkom
komokom
PATA
laima
ba?u
pa?ala
pA?0
banbaik

namala
konkon
namera
namalaAna, koka
namalan
namala

konko

ma kongkon

namela
namele

ma namira
daima

raima

ko:m, namala
lepau

sibag ma

malz:ma

136



yam 137
C 1l Kare mainda
C 2 Girawa mura
C 3 Mmit kakA: Ti
Cl4 Bemal Al
C 5 Sihan marak, siwAr
C6 Gumalu  malak
C 7 Isebe marag
C 8 Amele malak
C 9 Bau marak
C10 Panim malag
Cll Rapting tawel
Cl2 Wamas sabir
C13 Samosa ara
Cl4 Murupi sabela
€15 Saruga savela
C16 Nake %
Cl7 Mosimo bara
C18 Garus igon
Cl19 Yoidik igon
C20 Rempi f:gon
C21 Bagupi sabel
C22 Silopi kakAr
C23 Utu kakAr
C2l4 Mawan murak
C25 Baimak >
C26 Matepi muFA:g
C27 Gal murak
C28 Garuh  dabeF
C29 Kamba dawar
PO: qupi

c1l

c2
€3
ch
Cc5
c6
cT
c8
c9
C10

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22

c23

c24
C25
c26
c27
c28
Cc29

yam (dioscorea esculenta)

KerAa:ru

ba:r

nemi, memi
mer

7

o

70

?0

?0:

gamug, O:

igon
PAFA
gere
gamAg
]
savel
sabili
davel
di
di:
70

%0
70

o:

murak

au

au
kA

57
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c1

c2
Cc3
o
€5
C6
cT
c8
C9
C10

Cl1.

C12
C13
Cl4
015
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
c26
c27
c28
C29

*tobaccolo 139
Kare kA:si
Girawa iut, itut
Munit kasa
Bemal hit
Sihan da%as, kas
Gumalu kas
Isebe kas
Amele ya?as
Bau kAs
Panim kas
Rapting kah
Wamas kahi
Samosa, kasi
Murupi kAha
Saruga ka:ha
Nake ka(h)n
Mosimo kahi
Garus kA
Yoldik muis
Rempi kAs
Bagupi  kah
Silopi kas
Utu kas
waan kas
Baimak kas
Matepi kas
Gal kas
Garuh kau
Kamba kAs

c1

c2
€3
Cch4
C5
Cc6
cT
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c2h
Cc25
c26
c27
c28
Cc29

*sago 140

bie:wa

amap, amoum
ama

amam

ama

amam

ama

ama

ama

amA:

dul
mbo:b
beu
bopi
bo:pi
bop
bobi
bom
bo:m
bom
bo:p
amag
amak
amak
amau
beFiv
fem
bom

fam

r(au)mpia



*coconut (tree)

C1l Kare kisua
C 2 Girawa u?umai
C 3 Munit nu:r
Cl4 Bemal gom
C 5 Sihan asur
. C6 Gumal asuf
C 7 Isebe asur
C 8 Amele ahul
C9 Bau Asur
C10 Panim asul
Cll Rapting ni
Cl2 Wamas ni
Cl3 Samosa ni
Cl4 Murupi ni
Cl5 Saruga isu
C16 Nake isu
Cl7 Mosimo ni
Cl18 Garus met
C19 Yoidik ni
C20 Rempil ni
C21 Bagupl isu
C22 Silopil ‘fsu
C23 Utu isu
C2l  Mawan isu
C25 Baimak isu
C26 Matepi i:su
C27 Gal isu
C28 Garuh diu
C29 Kamba kiri
PO: niu(R)
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cl

Cc2
€3
c4
€5
Cc6
c7
c8
c9
C10

11
C12
C13
Cl4
C15
C16
Cc17
C18
C19
C20
Cc21
c22
ca3
cau
€25
c26
c27
c28
C29

*ripe coconut

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa,
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempl
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepl
Gal
Garuh
Kamba

tA:ra

?uram
mi:n
mehu
me?ek
me?ek
me?eg
mek

me? ek
me?eg

maha
maha
moA:gu
mA:
MOPA
moupa
tumu
maha
moha?
maha
mapA
moup
maup
maup
maup
moup
me:g
koi

meirak

c1

Cc2
€3
c4
€5
c6
c7
c8
c9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
Cc17
C18
C19
C20
Cc21
ca2
c23
ca4
C25
€26
ca7
c28
Cc29

*green coconut

kurasigi

An
tuhu, gugu
bisi:k
WA:
dehu
gufu
adAak
WA

tauf

fe
paraA:
arA:gu
gubu, bara
guhu

di
PAFA:
Ze

me?
gurgoru
di

den
pariku
re

reu

le

1ehu
leb
tauf

143



tree 144
C1l Kare kaima
C 2 Girawa Aim
C 3 Mmit ha
C4 Bemal Az
C5 Sihan nAi
C 6 Gumalu na
C 7 Isebe na
C8 Amele nA
C9 Bau nA
C10 Panim naA
Cll Rapting aip
Cl2 Wamas kaimo
Cl13 Samosa kaimo
Cl4 Murupi aima
C15 Saruga aima
Cl6 Nake aim
Cl7 Mosimo kaimo
C18 Garus aip
Cl9 Yoidik ep
C20 Rempi aip
C21 Bagupi im
C22 Silopi en
C23 Utu €n
C24  Mawan ah
C25 Baimak as
C26 Matepi €s
C27 Gal AS
C28 Garuh aib
C29 Kamba, ke:r
PO: kayu

c1l

c2
€3
Ch
C5
c6
cT

c8

c9
C10

11
Cc12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
cz23

Gl

C25
c26
c27
c28
C29

61

fruit 148

0:gA

nemau
ma:g, agu
da:b

ai?

fu

aig.

aik

aik

a%ak
Atgu
agogu
a?Agu
augu
auk
Aigu
nagei?
Aga
auk
aug
aug
auk
aug -
aug
aug
aug

dufu

pua
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sap 149

C 1l Kare soga
C 2 Girawa AS
C 3 Munit gorew
C 4 Bemal gas
C 5 Sihan ki:na
C 6 Gumalu gin
C 7 Isebe giri
C 8 Amele giti?
C9 Bau kin

- C10 Panim gili

' Cl1 Rapting ti
Cl2 Wamas tita:
Cl3 Samosa tita
Cl4 Murupi tita
C15 Saruga titihu
C16 Nake titi
Cl7 Mosimo dita:
C18 Garus ti:
C19 Yoidik ti:
C20 Rempi adauk
C21 Bagupi titi
C22 Silopi titin
C23 Utu tihu
C2l4  Mawan titi
C25 Baimak gin, titifu
C26 Matepi titi
C27 Gal “tih
C28 Garuh siug
C29 Kanba ditfu, kar
PO: mpulu(t), toto

c1

c2
€3
ch
C5
c6
c7
c8
c9
C10

c11
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
c18
C19
C20
c21
c22
C23
cal
C25
c26
ca7
c28
Cc29

stump (of tree)

tAmbu

tapaw
gu:
bige:qu
ku:k
guk
gu:g
kuk

um

gug

di:k

taba

tavoro
tabro

sigu, taboro
siz:k

taba

be:?

a:nuk

diuk

si:g

tawa:g
tawa:k

taba

tebin, guru
tawag

sig

diug

dig

150

puqun



c1l

c2
€3
C4
C5
c6
c7
c8
c9
C10

Cll
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
Cc22
c23
cal
c25
c26
c27
c28
C29

top (of tree) 151

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

muena

aru?

uri:g
oto:w
ko?in

gou

gofin

iko?

katl ko? n
go?in

go:k

tukA:r

kuma

umAgu, utuwahe
go:gu

go:k

kuma, utukaru
umauk

muAzk

u:mauk

go:g

ko:g

go:k

go:k

gok

go:g

gok

goug

gog

c1l

c2
€3
C4
C5
Cc6
c7
c8
Cc9
Cl0

Cll
C12
€13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
c21
c22
c23
c2l
C25
c26
c27
c28
Cc29

trunk (of tree) 152

mbigi

@nip
umu
enip
um
um

um

um

um

um

mu
mu:

mu
(a)mu
dirimu
imu
mu:
mu:?
mu:
mu:

mu

mu:
mu:

mu

mu:
mu:
umu
yimu

um
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root (of tree) 153

C1l Kare singi
C 2 Girawa  7inip
C 3 Munit bebei
C U4 Bemal ginip
C 5 Sihan bebesiroin
C 6 Gumalu pEpPEU
CT Isebe. bebu

C 8 Amele bebek
C9 Bau fefe
C10 Panim bebu
Cll Rapting dili?
Cl2 Wamas sig
C13 Samosa si:gu
Cl4 Murupi si:gu
Cl15 Saruga si:gu
Cl6 Nake si:li
C17 Mosimo sigu
C18 Garus dika
C19 Yoidik di:zk
C20 Rempi di:Fi
C21 Bagupl  silig
C22 Sillopi si:g
C23 Utu si:k
C24 Mawan sik
C25 Baimak si:k
C26 Matepi sig
C27 Gal simrig
C28 Garuh diriu
C29 Kamba dir
PO: wakaR, Ramu

c1l

c?2
C3
ci
C5
Cc6
Cc17
c8
€9
C10

Cl1
Cl2
C13
C14
€15
C16
Cl17
C18
C19
C20
c21
ca2
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

piece of wood

tugu

sawaw, ou?
sage, haenig
A:b

tutu, pabuti
siak ‘
tutu

fan

si?ak

tutu

kari, du?
foga, tu
Atuku
utu
mayahu
tutu
maha

tu:

du

ihe?
tutu

tu:

tu

tu

tutu
tutu
tutu
mahau

tutu, unu

154



cane 156
C1l Kare 'si:na
C 2 Girawa sin
C3 Mmit hii
C4 Bemal bu:
C 5 Sihan nu:
C 6 Gumalu i:f
C 7 Isebe hif
C 8 Amele na
C9 Bau si
C10 Panim zi
Cll Rapting siwil
Cl2 Wamas sibir
Cl3 Samosa bume
Cl4 Murupi sibili
C15 Saruga iwasri
Cl6 Nake ivil
C17 Mosimo sibil
Cl8 Garus soup
C19 Yoidik SAp
C20 Rempi Alaw
C21 Bagupi iwa:r
C22 Silopi iwA:r
C23 Utu iva:r
C24 Mawan iwA:r
C25 Baimak i:r
C26 Matepi iwAr
C27 Gal ibir, bik
C28 Garuh hibiF
C29 Kamba sibiF
PO: kayu

cC1l

Cc2
€3
o
€5
cé6
c7
c8
c9
Cl0

cl1
c12
€13
C14
15
16
c17
c18
C19
20
co1
c22
c23
c24
25
26
c27
c28
c29

stick 157

kaima pasA:ga

otpau

tutul

kabit

tutur

na tut
tut

si

su

tut

naindur
banore
Anuru
pA:nuru
panAru
aim banar
kai ba:nul
pasi

yuk

Alaw
banA:r

en

€n tuta
ahirig
kobay

bat

tut

basus
soket

toko (for walking, ete.)
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cl

c2
C3
C4
C5
C6
c7
c8
c9
C10

Cc11
C12
C13
Cl4
C15
Cl16
C17
C18
C19
Cc20
c21
c22
c23
cal
C25
c26
c27
c28
Cc29

bamboo

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi

Bagupi

Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

158

ba:ra

o:r

endu

AT

chun

et

ed

€:d, a:gel, wadup
€t, so

=d

aruk
ka:r
kA:re
Asru

Airu
goFop
kAT
aruk
aduk
AFAs, Aduk, bi:d
Ar

:r

Ar

7¢h

ef

AT, fozin
?¢h

livat, din, laum, bodof

karu:g

C1l

c2
C3
cl
C5
C6
CT
c38
c9
C10

Cll
C12
€13
Cl4
C15
C16
C17
C18
€19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
ca7
c28
c29

*bean 159

koira

h3ahay
omoy
mar i
mali
mamAr i
ma?in
mumar i

buluna

bate?
baite
aite

paita
gupay
gupay
baite

pate:?

bonsis

gupAi

fua:

fua

fua

fuay

fua

foay

biFuf, bubaih

suxs



cl

c2
€3
c4
C5
C6
Cc7
c8
€9
C10

cu
C12
€13
C14
€15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
c29

shrub (tanget) 161

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas

Samosa

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi

Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

kaugu

kwahu

wabum

pAhu

baf

a?izor

?a?isol

paf

a%?isol, saguni

awa?

koA:, bab
bA:vu

pAbu, aba
fa:hu

pahum

koA:, bA:bu
ava:?

awA?

awa?

pahum
pahum
pahum

koahu

pafu

pahum

?away
babuim, kava

kawa

c1l

cz2
c3
ch
C5
C6
C7
c8
c9
C10

c11
c12
C13
c14
C15
C16
C17
c18
C19
c20
c21
c22
c23
c2h
c25
c26
c27
ca8
c29

vine 160

miaAa

sawar, muri
us

saval

- saval

mAr
halu
ma?ar
dadal

muil
muri
muri
muri, uma
muri
muri
muli
mul i
mul i
mul i
muli
muri
muri
muri
muri
mur i
muri
muri

dArAr

waRos
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fire 162

C1l Kare o:nda
C 2 Girawa €:p
C 3 Munit ebi
C 4 Beml Ab

C 5 Sihan dAzy
C 6 Gumalu ray
C T Isebe yai
C 8 Amele za
C9 Bau rai
C10 Panim zai
Cll Rapting zale
Cl2 Wamas Are
Cl3 Samosa ATE
Cl4 Murupi ara
C15 Saruga upa
Cl6 Nake Asrup
Cl7 Mosimo Are
C18 Garus ahal
C1l9 Yoidik AlAh
€20 Rempi ala
C21 Bagupi imup
C22 Silopi enAp
c23 Utu €nap
C24 Mawan aim
C25 Balmak aim
C26 Matepi eim
C27 Gal aim
C28 Garuh aib
C29 Kamba kzb
PO: api

C1l

c2
C3
Cu4
Cc5
c6
C7
c8
c9
C10

Cl1
C12
Cl13
Cl4
C15
Cl16
C17
C18
C19
Cc20
C21
c22
c23
cau
c25
c26
ca7
c28
Cc29

light (of fire)

liwika

dzereu
un, u:ga
elew

io?

iyeuni
kowo
ie?

izou?¢e

a%ag

aru, dire
orau

amob
tuwagu
zale?
mesgu
didide

oraum

aruto
€up
€maup
onup
aup
afau

ar

163

(?) dama(r), sina(R)



smoke 165
C1l Kare min:sa
C 2 Girawa ist
C 3 Munit ebur
C 4 Bemal muk
C 5 Sihan ahu?
C 6 Gumalu ahu
CT Isebe ahu
C 8 Amele asu?
C 9 Bau ahu
C10 Panim ahu
Cll Rapting musi?
Cl2 Wamas muhi
Cl3 Samosa mos i
Cl4 Murupi  muhi
C15 Saruga mui
Cl16 Nake kAzh
Cl7 Mosimo muhi
C18 Garus musi?
C19 Yoidik mus i
C20 Rempi muis
C21 Bagupi kA
C22 Silopi €namu
C23 Utu mupA
C24 Mawan aima(?)
C25 Baimak au
C26 Matepi auh
C27 Gal auh
C28 Garuh kau
C29 Kanba kAs
PO: gasu

c1l

ce
€3
cl
€5
cé6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
Cl7
C18
Cl9
C20
c21
c22
€23
c24
c25
c26
ca7
c28
c29
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ashes 164

gausi, kumusira

aitap, ui

kuambi, olis
waibul, mus

omis, bopin, oris
bap, orit

barap, olit

omis

aw, alaba, oris

walba, alos

gui, hamek
giagi, pamu
gausi

gauhi, his
gausi

gauh

gau

vei

dehi

pamuil, hamat
gauh, olim
pA:l

pa:b, iag, maup
kua:p

wr

gauh, urit
isur, orag
uhuir

usur, amAar

apu, ndapu
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garden 166
C 1l Kare sAinga, pa:sili
C 2 Girawa bo:i
C 3 Mmnit araw
C 4 Bemal salau
C 5 Sihan abia
C 6 Gumalu perau
C 7 Isebe yesAn
C 8 Amele api
'C 9 Bau abi
Cl0 Panim abi, yesan
Cll Rapting en
Cl2 Wamas faheri, kenege
C1l3 Samosa kenagara
Cl4 Murupi wahili, enega
Cl15 Saruga paili
Cl16 Nake anap
Cl7 Mosimo kenege
C18 Garus €en
Cl19 Yoidik ?en
-C20 Rempi en
C21 Bagupi pail
C22 Silopi meyan, anub, pair
C23 Utu pair
C24 Mawan pair
C25 Baimak p rau
C26 Matepi pail
C27 Gal pair
C28 Garuh hib, da:d
C29- Kamba dar
PO: quma

cC1l

Cc2
C3
o
C5
C6
C7
c8
C9
C10

C11
Cl2
C13
C14
C15
Cl6
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
c23
c24
Cc25
c26
Cc27
c28
Cc29

fence

sicsa

polim
Atle
gilan
Airi
Air
ge:r
L H|
ge:r
szl

ail
SE:
se
Acri
s€:ru
AT
S€
sisep
sasap
sasap
I
Asr
€:p
Asr
ar
AT
AP
hep
kar

167

(m) para



ground 168
C1l Kare A:na
C 2 Girawa o:m
C 3 Munit basa
C 4 Bemal em
C5 Sihan mizr
C 6 Gumalu miFe
C7 Isebe mi:r
C8 Amele maha
C9 Bau mir
C10 Panim maha
Cl11 Rapting wan
C12 Wamas wane
Cl3 Samosa vane
C14 Murupi vana
C15 Saruga vana
Cl6 Nake van, Ab
Cl7 Mosimo vane
C18 Garus wan
Cl9 Yoidik wan
C20 Rempi VAR
C21 Bagupi eb
C22 Silopi 7eb
C23 Utu ep
C24 Mawan ap
C25 Baimak mon
C26 Matepi e1v
C27 Gal Ab
C28 Garuh wan
C29 Kamba wan
PO: tano(q) (ground, soil)

panua (land)

C1l

c2

C3
cuh
C5
Cc6
cT7
c8
€9
Cl10

c1ll
C12
€13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
C23
c24
C25
c26
c27
c28
C29

71

house 169

yagA:bu

o:wW
debe
zaw
do:
1>
yo
zo
do

zo

za
JjA
zau
za:u
za:wa
zau
YA:
Zouh
sau
saw
ZAb
da

za

ra
imAt
1A
law
Ia:g
lo

runma(q), pale
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moon 173
C1l Kare naway
C 2 Girawa ?€ir
C 3 Munit - kaboy
C 4 Bemal geir
C 5 Sihan da:zker
C 6 Gumalu lagel
C 7 Isebe yager
C 8 Amele zakel
C9 Bau raker
C10 Panim yagel
Cll Rapting naway
Cl2 Wamas noai
Cl3 Samosa nuAi
Cl4 Murupi nAi
Cl15 Saruga nai
Cl16 Nake nuway
Cl7 Mosimo noAy
C18 Garus neve, votmik
C19 Yoidik kalaAm
C20 Rempi kalam
C21 Bagupi aza:r
C22 Silopi nava
C23 TUtu nava
C24 Mawan koA:rik
C25 Baimak  parik
C26 Matepi nava
C27 Gal ala
C28 Garuh kalam
C29 Kamba kalaAm
PO: pula(n)

C1l

c2
€3
c4
Cc5
c6
c7
c38
c9
C10

Cl1
C12
C13
C14
C15
C16
Cl7
C18
C19
c20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
C29

mountain 174

orogAri, anayugu
thorou

aha, kwesi

manam

besi?, ehen
fohien

mizl

?alu

efok, fohien, Atu

mahagali

pahi?, bue
bori

bave

babe

fafe

fahe

wanju

boe?

samA?
sama?

bahe

U H

i:, €Ererum
man, Ertep
athu

manu

manu

bay, bibFu, yeFef, bigab
boku

kor(ao), solo



pathk 175
C1l Kare i:mbu
C 2 Girawa apu
C.3 Munit abu
C 4 Bemal abu
C5 Sihan ahu
C 6 Gumalu hiu
C 7 Isebe i:
C 8 Amele zi?
C9 Bau hi
C10 Panim i
Cll Rapting i:p
Cl2 Wamas izbu
Cl3 Samosa Zovo
Cl4 Murupi izbu
Cl15 Saruga izhu
Cl16 Nake i:h
Cl7 Mosimo izbu
C18 Garus i:p
Cl9 Yoidik i:b
C20 Rempi i:pman
C21 Bagupi  i:hi
C22 Silopi ebin
C23 Utu irimen
C24  Mawan mana
C25 Baimak i:m
C26 Matepl  i:h
C27 Gal i:m
C28 Garuh ibman
C29 Kamba if
PO: sala(n) -

c1l

c2
C3
cl
c5
c6
cT
c8
c9
Cl10

Cl1
C12
C13
C14
Cl15
C16
C17
C18
C19
c20
c21
ca2
ce3
c2h
c25
c26
ca7
c28
c29

sea 176

simo:si

murei

mAs, ber
ibut

maZas

ma:s, malas
maZas
ma?as
maZas

ma?as

gagi?
gagi

gAgi
simahi, gagi
simahi
simA

gagi

manu
gagi?
mais
simah
simAn
siman
simah
ma:s

sima
simah
yu:, hima
ik -

laman, masawa, tansik

73



Th

shore 177
C 1l Kare kondea
C 2 Girawa omul
C 3 Munit usgur
C 4 Bemal urun
C5 Sihan mir asawa
C 6 Gumalu kunanis
C 7 Isebe dahigu
C 8 Amele lana
C9 Bau asab
C10 Panim dan
Cll Rapting lan
Cl2 Wamas tasin
C13 Samosa koromar i
Cl4 Murupi u?uru, si:ga
C15 Sarugé veha:gu
C16 Nake besA:g
Cl7 Mosimo tasina
C18 Garus la:n
C19 Yoidik lanAg
C20 Rempi lan
C21 Bagupi besA:g
C22 Silopi urug
C23 Utu bahur
C2l4  Mawan uruma
C25 Baimak ve:rum
C26 Matepi le aga
C27 Gal
C28 Garuh lan
C29 Kamba gran
PO: masawa

c1

c2
€3
cu
Cc5
c6
c7
c8
CS
C10

c11
C12
C13
Cl4
C15
Cl6
C17
C18
C19
C20
Cc21
ca2
c23
cau
C25
c26
ca7
c28
C29

sand 178

e:sigi

us
gisi:
u:s
esi?
igis
esig
esi?
i:kis

esi

esel
kehAa:re
kisA:re
ehela
escla
esel
kihare
isel
wis

vis
esel
mAi

mai
giri
igis
mA:l
esi

ahi

®:si

qone



sky 180
C 1 Kare kumugumu
C 2 Girawa
C3 Mmit 3ha
Cl4 Bemal mE:S
C5 Sihan Aba
C 6 Gumalu Atu
C 7 Isebe hAb
C 8 Amele
C9 Bau
C10 Panim hau
Cl1 Rapting um
Cl2 Wamas
Cl3 Samosa tA:gu
Cl4 Murupi logalog, sawa me:gu
C15 Saruga  ab mekmek
C16 Nake Aub ara:
Cl7 Mosimo sabe kumum
C18 Garus sep
C19 Yoidik sap
C20 Rempi sap
C21 Bagupi
C22 Silopi ebrom
C23 Utu fulip
C24 Mawan rom
C25 Balmak Atb .
C26 Matepi ev lom
C27 Gal Ab
C28 Garuh
C29 Kamba sAb
PO: lani(t)

cl

c2
€3
C4
C5
c6
c7
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
C14
Cl5
C16
C17
C18
C19
Cc20
c21
c22
c23
c2l4
c25
c26
c27
c28
Cc29

eloud 181

sA:mba, sugumbaba

OmAr

min

amel

Aba tina

hav iasiu, guguf
hab, gagatu

saw

hab, tain

hau

sap
sabe megu, -- onAmo

save, tA:qu

saba balu, -- tugatame
save, -- tugata

Ath

sabe, -- amu

sep

sap

tim biuk, sap
tok, wau

izhu, katutu

ewam

rom, umu

A:b

fuf

Ab uhu¥, -~ gu
hap, kabkab, pamu
sAb

75
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fog 182
C 1l Kare tongoisa
C 2 Girawa iyow
C 3 Muit hundu
C 4 Bemal pi
C 5 Sihan hud
C 6 Gumalu fut
C 7 Isebe uwe
C 8 amele hut
C9 Bau fu:d
Cl0 Panim fud
Cll1 Rapting tag
Cl2 Wamas tA:gu
C13 Samosa ta:gu
Cl4 Murupi tA:gu
C15 Saruga to:gu
C16 Nake to:g
Cl7 Mosimo ta:gu
C18 Garus tauk
C19 Yoidik da:g
C20 Rempi budbud
C21 Bagupi tok
C22 Silopi furip
C23 Utu fur
C24  Mawan furu
C25 Baimak fud
C26 Matepi fuf
C27 Gal fuf
€28 Garuh budbud
C29 Kamba lomb i
PO: kampu (t)

c1

c2

C3
ch
€5

c6

Cc7
c8
€9
Cl0

Cl1

13
Cl4
€15
C16
C17
c18
c19
c20
c21
c22
c23
colU
c25
C26
c27
c28
c29

salt 183

siAwa

siu

u:r, basil
i:but

siu

hiu

hi

si:

hi

ma?as

sam

SA:mu

sA:mu

sA:mu

fu:

su:

SA:m

sahu?, soum
gagi?, so:m
som

u
hiu
i:b

tansi(k), ma-asi(n)



stone 184
C1l Kare da:giri
C 2 Girawa ayau?
C 3 Munit men i
C 4 Bemal Al
C5 Sihan- me:n
C6 Gumalu  men
C 7 Isebe men
C 8 Amele men
C9 Bau men
C10 Panim men
Cll Rapting i:
Cl2 Wamas ki
Cl3 Samosa ki
Cl4 Murupi it
C15 Saruga i
Cl6 Nake ?i:, laug
Cl7 Mosimo ki
Cl8 Garus i
C19 Yoidik be
C20 Rempi bay
C21 Bagupi 75
C22 Silopi 7
C23 TUtu i:
C24 Mawan i:
C25 Baimak men
C26 Matepi i
C27 Gal men
C28 Garuh min
C29 Kamba bar
PO: patu

c1

c2
Cc3
ch
c5
cé6
c7
c8
c9
Cl0

Cl1
C12
€13
C14
C15
C16
Cl7
C18
C19
C20
c21l
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

star 185

bizi, aringi

ururim

hai

ufeb

hAi

phAi

surupA

boi

marape, surufay

malabi

up

bi:hi

Ariwu

bihi

piruma, tohonin
pi:rum, tohonin
bi:hi

up

up

pAtui

birum

fai

fasir

far

fay

fal

fai

hofbay

SOrwe

pituqu

77
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sun 186
C1l Kare anA:za
C 2 Girawa pirarau
C 3 Mmit anale
C 4 Bemal Am
C 5 Sihan A:ma, A:si?
C 6 Gumalu as
C 7 Isebe am
C 8 Amele am
C9 Bau Am
C10 Panim am
Cll Repting vir
Cl2 Wamas bihi
Cl3 Samosa vesi
Cl4 Murupi  vishi
Cl15 Saruga  usi
C16 Nake u:s
Cl7 Mosimo  vi:hi
C18 Garus kalam
C19 Yoidik A:
C20 Rempi ?A:, ah
C21 Bagupi uzs
C22 Silopi u:n
C23 Utu us
C24  Mawan A:m
C25 Baimak am
C26 Matepi  uh
C27 Gal am
C28 Garuh am
C29 Kamba kem
PO: qanso, si a(R)

c1l

c2
€3
Cc4
Cc5
c6
c7
c38
c9
C10

c11
C12
Cl3
C14
C15
Cl6
C17
c18
C19
C20
c21
c22
ca3
cal
C25
C26
c27
c28
c29

village 188

sAba

meEna
chel
uzan
masAr
masAr
masAn
zopon
maso

zopon

sau, uf
sau

SA:u
sAwa, sauraga
sawa

Aup

sao
yaneil
samAg
SA:va
fob

oup

oup

oup

oup, A:p
oup

oup

A:b

kA:b

kor, (?) panua



woods 189
C1l Kare angiday
C2 Girawa uru
C 3 Muit G414, aroubik
C 4 Bemal gai
C 5 Sihan aran
C 6 Gumalu pasib
C 7 1Isebe basu
C 8 Amele pagib, olu?
C9 Bau pasib
Cl0 Panim basu
Cll Rapting vatu
Cl2 Wamas kuru
Cl3 Samosa boro
Cl4 Murupi boro, fatua, aiwaga
C15 Saruga oha:gu
C16 Nake aharu
C17 Mosimo bahibu
C18 Garus dup
Cl9 Yoidik dup
C20 Rempi Astu, tubuk
C21 Bagupi Atu, uha:zk
C22 Silopi seig
C23 Utu seik
C24 Mawan tufa
C25 Baimak tufa
C26 Matepi eharu, zeik
C27 Gal doho
C28 Garuh asu
C29 Kamba atupa, dumba
PO: quta(n)

C1l

c2
Cc3
ch4
C5
Ccb6
c7
c8
c9
C10

Cl1
C12
Cl3
Cl4
Cl5
C16
C17
C18
€19
C20
c21
c22
ca23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
c29

wind 194

oroga

irir
the
wol
uhe
ufei
was ri
papon
papan
alag

vetet
warahi
verige
vilia

urua

vet
wilehihi
vet

wet

vet, dulaw
oya

oyo

oza

wete

olo

VEt

wEet

wus, karak

ulas

lani, managi

79
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water 190
C1l Kare Zi:
C 2 Girawa Ain, O:m
C 3 Munit va
C 4 Bemal Ye
C5 Sihan VA
C 6 Gumalu W
C 7 Isebe wagu
C 8 Amele WA
C9 Bau WA
C10 Panim WA
Cll Rapting ze:
Cl2 Wamas zi
Cl3 Samosa zi:
Cl4 Murupi ze
C15 Saruga zi
Cl6 Nake di
C17 Mosimo ME
C18 Garus Ze
C19 Yoidik ilo:
C20 Rempi Ze:, ne
C21 Bagupi  di
C22 Silopi de
C23 Utu ze
C24 Mawan re
C25 Balmak de
C26 Matepi 13
C27 Gal le
C28 Garuh e
C29 Kamba le
PO: wai(r),

ndanu(m) (fresh water)

C1l

c2
C3
cl
c5
cb6
cT
c8
(O°)
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
Cl6
C17
€18
C19
C20
ca1
c22
C23
c24
c25
c26
c27
c28
c29

rain 191

Ana

va:ne
y

Ze
vanea
WA
wa

WA
WA

WA

oi
vo
vane
au
vana
VA:
vo
au
WA
Avair
wa
va
va
gqu
gu

WA

gu:

_gu:

gu

qunsa(n), timu(R)



C1l

c2
€3
Ch
Cc5
c6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
€19
C20
c21
Cc22
c23
c24
€25
c26
c27
c28
C29

. 11

Isebe
Amele
Bau

Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Nake
Mosimo

Yoidik

196b

ungiAra

a%ir
hanga:r
hagal
ikir
igir
igil
kamat
ikil
gagad

dagAy
A:gri
agri
Agili
aguru
yA:ru
a:gli
taga
dag i
daga
A:gur
Agurag
agur
Atguri
igir
agur
hagur
dagal
dAgal

cl

c2
C3
ci
c5
cé6
c1
c8
€9
C10

Cll
C12
€13
C14
C15
Cl6
C17
C18
C19
c20
c21
c22
C23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

tarpow  196a

yA:nu

ZEt mu
kwel i
dahap
sihor
sifor
tunAag
suan
sifol

dunag

futu
fotu:
fotue
fotua
pana
po:n
fotu:
hutu:
futu:
vif¥
bon
abo
kwAr?, avo

awa

awa
usu

auk
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cl

c2
€3
ch
Cc5
Cc6
Cc7
c8
Cc9
C10

cu
c12
c13
C14
€15
c16
c17
C18
€19
C20
c21
c22
c23
c2h
c25
c26
c27
c28
c29

*arrow

Glrawa
Munit
Bemal
Sihan
Bumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Gumalu
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga.
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

196¢

Aribu

sigAab
guAr
fet
pPA:r
pasin

gaisibur

usip
kasibul

bizer

pAri sama
bame

ba:ma
ba:ma
zama, sigum
bali, bamu
guam, sama
goAm

baba¥
sigum

PAF masan
par

fahin
fasin
sigum
sigum
higum
sigum

()

c2
c3
cu
C5
c6
cT
c8
Cc9
C10

Cli
Cl2
€3
C14
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
Cc21
ca2
c23
c24
Cc25
c26
c27
c28
C29

*arrow 1964

duru:gu

mo?ir

mogir

mogil

makore, sihor
makor

makor
mokil?a
mAakor

gamat

dibol

diwole

tibora

pana

gogAay

tibole

diwol

dibol, ragat

bon mogArmerup
mMOgAr

mOgAr

kapok

awa makor

kuFumuk

kargat



c1l

c2
c3
c4
C5
Cc6
cT
c8
Cc9
Cl10

Cc11
C12
€13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21l
caz2
C23
c2u
C25
Cc26
ca7
c28
‘€29

*spear

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempl
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

. Matepi

Gal

Kamba

197a

bAa:na, sagaya

maray
hane
malay, hagal

han

tagau
sawal

fan

ban

tawA:ni, waya

wamaru, bisaga
fana

fan

tabani

tawoin, taga
dawa

daga

fon, mA:n

fon
fan
tuti
fon
aur, tutui
ban, palpal
fan, dagaf

c1l

c2
c3
cl
Cc5
c6
Cc7
c8
c9
€10

Cl1
C12
€13
Cl4
Cl5
Cl6
C17
C18
C19
C20
c21
c22
C23
c2h
Cc25
c26
car
ca8
c29

83

*spear (fish spear) 197b

ba:na

maray
hane

malay

ha:n

fan

tagau

oaul, sawal
fan

fan

ban
tawa:ni
tavani
wamaru
fana
fan
tabani
tawoin, taga
dawa
ta:vam
fon
davoug
fon
fan

fan

fon

ban

fan
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c1l

c2
Cc3
Ch
€5
cé6
c1
c8
€9
€10

c11
c12
€13
Cl4
C15
Cc16
Cc17
C18
19
€20
c21
c22
c23
co4
c25
c26
c27
c28
c29

*are (stone) 198a

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa.
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

ta:ba

mA:n

musi mana, mEu mana

mAn
mana
manau
manu
mana
safor

meén manu

tau

matau

tau

taba, mataba
makarai

mA: taw

matau

balot

talal, t u
kafFi

?i tob

tou

matou

matab

sadut

sapor tov
tau

sao, mah huey

bA:F tu

c1l

c2
C3
ch
C5
c6
cT
c8
Cc9
Cl10

Cl1
C12
C13
Cl4
Cl15
Cl6
Cc17
C18
C19
Cc20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
C29

*axe (iron)

tA:ba

sapor
sapor
safora
sapor
manu
sapol
sapol

manu

kalki

kariki

karkis
tawa

ta:b, kalaki
kalgi
taleil
kalkis
kalkis

tob

sapor
sapor, tou
sApor
sapol
sapor
sapor
kalkih
palangis
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c1

c2
C3
cy
c5
cé
cT
c8
€9
C10

c11
c12
€13
C14
C15
c16
c17
C18
c19
20
c21
c22
c23
c2Y
c25
c26
c27
c28
C29

*bow 199
Kare €:raw

Glrawa phuri
Munit para?u

Bemal kem
Sihan pari
Gumalu bali
Isebe bari
Amele pali
Bau pari
Panim bali
Rapting zit
Wamas Jehine

Samosa zesine

Murupi zehina
Saruga zeina
Nake #at
Mosimo yihini
Garus Zit
Yoidik Zit
Rempi zait
Bagupi At
Silopi dein
Utu Ze:in
Mawan re:ina
Baimak rein
Matepi lein
Gal lein
Garuh las

Kamba, lesen

c1

c2
C3
Cch
c5
c6
cT7
c8
c9
C10

C1l1
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
ce7
c28
C29

*rope (of bow)

iera

orem
ela?
ol
orA
or
o:1
o:l
ol

ol

ol
ko:re
koru
olu
oru
o:r
kol
o:1
ol
751
o:r
or

o:r
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*comb 203
C1l Kare tanga:rina
C 2 Girawa sarat
C 3 Mmit tambA:r
Cl4 Bemal salat
C 5 Sihan sakahu
C 6 Gumlu agar
C 7 Isebe sagaf
C 8 Amele saga?, tup
C9 Bau sakaf
C10 Panim sagaf
Cll Rapting ala
Cl12 Wamas karahai
C1l3 Samosa korosay
Cl4 Murupi hagAlina
Cl15 Saruga agarina
Cl6 Nake agarin
Cl7 Mosimo kalahay
C18 Garus alah
C19 Yoidik aras
C20 Rempi Aras
C21 Bagupil agarin
C22 Silopi Agin
C23 Utu a:gin
C24 Mawan agAra
C25 Baimak agar
C26 Matepi agAta
C27 Gal agar
C28 Garuh di:n
C29 Kamba din
PO: (2) sa(dr)u

c1

c2
Cc3
Ch
C5
c6
cT
c8
c9
C10

Cll
Cc12
C13
Cl4
C15
Cl6
Cl7
C18
Cl9
Cc20
c21
c22
c23
c24
c25
C26
c27
c28
Cc29

*grass skirt

gegura

na:p
nabi?
ne:b
hak
hatk
hag
sa:k
ha:k
hAg

gawar

gegure
gegure
gogura
gogura

gugur

gugule, gavaie

babut
gaba¥
pAbuk
gogu¥
kogur
na:p
nA:p
siram
moud, gogur
siram
halap

Eram

20U

(?) tipi



*G-gtring 205
C1l Kare bomora
C 2 Girawa pa:m
C 3 Munit kurig
C U4 Bemal ba:m
C 5 Sihan pA:m
C 6 Gumalu pAm
CT7 Isebe bam
C8 Amele bam
C 9 Bau PAm
Cl10 Panim bAm
Cll Rapting baim
Cl2 Wamas bA:m
Cl3 Samosa bA:mi
Cl4 Murupi mAi
Cl15 Saruga ba:me
C16 Nake ba:m
C17 Mosimo ba:m
C18 Garus baim
C19 Yoidik bem
C20 Rempi bAim
C21 Bagupi bA:m
C22 Silopi pA:m
C23 Utu ba:m
C24  Mawan bam
C25 Baimak bam
C26 Matepi bm
C27 Gal bam
C28 Garuh baim
C29 Kamba bam
PO: malo (man's apron)

c1l

Cc2
€3
c4
C5
C6
cT7
c38
c9
C10

Cl1
Cc12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
Cl19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

*Zoinclothl2 213

kiburanda:ru

pe:m
doton
doton
doton
loto
yoto
loto?
loto

zamel

zamel
tibur
tivur
tibuf
tiwur
tibur
tibur
zamel
yamel
tibut
tiwur
tibur
tiwur
ro:to
loto

1amen
sibut
lamel

gAra
garana
garawu
gara

gare, namel

gAara

gata
garen
kara

gara

garau
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*basket 214
C1l Kare
C 2 Girawa
C 3 Munit gama
C4 Bemal
C 5 Sihan ka:m
C 6 Gumlu gAm
C 7 Isebe gam
C 8 Amele kalel
C 9 Bau gam
C10 Panim gAm
Cll Rapting gam
Cl2 Wamas zareg
C13 Samosa
Cl4 Murupi gA:m
Cl15 Saruga tel igé
Cl6 Nake gA:m, kalo:g
Cl7 Mosimo gAm
C18 Garus gAm
C19 Yoidik gA:m
C20 Rempi kaldo
C21 Bagupi gA:m
C22 Silopi kaleg
C23 Utu
C2l4 Mawan gAm
C25 Baimak kam
C26 Matepl kaleg
C27 Gal kaleg
C28 Garuh
C29 Kanba kaileg
PO: kato, kete



c1l

c2
€3
cl
C5
c6
cT
c8
C9
C10

c11
c12
C13
C14
c15
C16
c17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
C25
26
c27
c28
Cc29

*hand drum 206

Kare

Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting

Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi

Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

kasua

mbA?
baggu
wa:g
aiva
ahib
aheu
asu
ahiu

ahiv

asu
kahu:
kause
ahua
aua
aua
kahu
asu
asu
ASU
ou

€u

€u
Taiwa
ativ
70u
aip
ahiu
kasi

cl

Cc2
€3
c4
Cc5
c6
c7
c8
c9
C10

C11
Cc12
€13
Cl4
€15
Cl6
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
cal
Cc25
C26
c27
c28
C29

*signal drum

diamba

7anam

gali

air

me:b

mep

giram
gilem
meb,_giram

silam

gilam
zezeri
dom
gila:m
gilama
so
yieli
gilam
epmu
gi:lam
gilam
giram
girom
dugum
mep
gilom
duh

do

giram

207
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*wooden plate 209

C1l Kare soika

C 2 Girawa mAro

C 3 Munit he:i

C 4 Bemal tebil

C 5 Sihan he:

C 6 Gumalu feni

C T Isebe WES

C8 amele po

C9 Bau VES

C10 Panim bas
Cll Rapting tawil
Cl2 Wamas tasbile
Cl3 Samosa fai, tavireu
Cl4 Murupi tabir
C15 Saruga tawira
Cl6 Nake tavil
C17 Mosimo ta:bele
C18 Garus gA:p, tavil
C19 Yoidik dabir
C20 Rempi tAswur
C21 Bagupi tabil
C22 "Silopi tabir
C23 Utu tavir
C2lt  Mawan tabir
C25 Baimak fa:s
C26 Matepi tavil
C27 Gal tawir
C28 @aruh sabiF
C29 Kamba tavir
PO: kumete

c1l

c2
€3
cl
C5
Cc6
c7
c8
c9
C10

Cl1
Cc12
C13
Cl4
C15
C16
Cc17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
cah
Cc25
c26
c27
c28
C29

*saucepan (clay pot)

YAgA:sa

mis

mih3

mis

mi:s

awnl

fa:r

hal

awnl, fal
fal

wa?

WA

vage

VA

awora

WA
vahili
vA?

wA?, ugum
valim
awor
avor
abor
awAr
waal
avor
hina

wA henay

sine wa

210

kudon



*nife 208
C 1l Kare inAsa
C 2 Girawa silap
C 3 Munit basin
C 4 Bemal Zing
C5 Sihan pasin
C 6 Gumalu pasin
C 7 Isebe basin
C 8 Amele sigin, sinike
C9 Bau pasin
C10 Panim basin
Cll1 Repting kana
Cl2 Wamas kana
C13 Samosa kana
Cl4 Murupi kana, ba:b
C15 Saruga bawa
Cl6 Nake isina
Cl7 Mosimo kana
C18 Garus inA:
C19 Yoidik ina?
C20 Rempl inA?
C21 Bagupl isina
C22 Silopi ina
C23 Utu ina, wambon
C24 Mawan ina
C25 Bailmak fasin
- C26 Matepl ina
C27 Gal pasin, yap
C28 Garuh bi:p
C29 Kamba barin
PO: sele

C1l

c2
c3
cu
c5
c6
c7
c8
c9
C10

Cl1
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
€19
C20
c21
c22
c23
c2h
Cc25
C26
ca7
c28
C29

91

*nethag 212

yu:

zo:
tse:le
s2
do:r
1oli
yol
yol
ro:r

zol

zau
b2
z0
zo0
z0
yo
jo
ZA:
yau

Zaw
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one 215
C1 Kare sumbr Amba
C 2 Girawa ?ara(r)
C 3 Mmit teta?at
C4 Bemal tudak
-C5 Sihan ora?it
C 6 Gumalu ola%ie
C7 Isebe orofan
C 8 Amele osol, leis
co9 ‘Bau osah
C10 Panim holofar
Cl1l Rapting vyeuta
Cl2 Wamas nonogota
C13 Samosa no:tate
C14 Murupi nunugata
C15 Saruga nunugata
Cl6 Nake yAhu
Cl7 Mosimo nonotA
C18 Garus imte
C19 Yoidik ya?ta
C20 Rempi atal
C21 Bagupi nunuga
C22 Silopi ozegen
C23 Utu oisak
C24 Mawan oripiga:g
C25 Baimak oiraf
C26 Matepi olog
C27 Gal oti
C28 Garuh labu
C29 Kamba usif
PO: ta, ta(n)sa

C1l

c2
c3
cU
cs5
c6
c7
c8
c9
C10

c1
Cc12
€13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
ca7
c28
c29

- two 216

iridigi

oiror
eta
ATFiA?
erit
erit
eris
leis
eris

elis

ali?li?
AritA
arigita(te)
Alicta
arcta
Ariay
alita
ailte
yel, ail
air
barartek
beretek
bF¥etek
kwara:ra
a:srit
WErAF
arit
afis

Arit

dua



bad 221
C1l Kare naugu
C 2 Girawa aru
C 3 Munit Aru.
C 4 Bemal €:qu
C 5 Sihan Asru
C6 Gumalu  A:lu
C T Isebe mu?pe
C 8 fmele me?pe?
C9 Bau mu?pe
C10 Panim mube
Cl11 Rapting na?
Cl2 Wamas nA:
Cl3 Samosa na:
Cl4 Murupi nau
Cl15 Saruga na:u
Cl6 Nake nau
C17 Mosimo nA:
C18 Garus nou
C19 Yoidik na?
C20 Rempl na?
C21 Bagopi o:li
C22 Silopi nA
c23 Utu na:
C24 Mawan nau
C25 Balmak nau, nub
C26 Matepi nau
C27 Gal nAu
C28 Garuh nou
C29 Kamba nau
PO: (n)séqat

C1l

c2
€3
ch
C5
c6
c7
c38
c9
C10

c11
c12
c13
c1h
€15
C16
C17
c18
C19
c20
c21
c22
c23
c2l
Cc25
c26
c27
c28
c29

good 220

kesa

omzu

meu

naliu
me:ba?in
meu, €bor
mu

m€, haun
mu?pahin

mu

iwu, zu:r
teiwotA, kia:gi
teiva

ibua, wA:lu
ze€:nu, waru
inau, wA:ru
teiwota

dolpi

ne:1i?, nai
nail?, lugu?pi
ilu, waru
porup

borup

nua:, wA:ru
ebor, nu, ioyma
nu

nugy, fau

inau

kena

PO:

pia
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big 224
C 1l Kare mi:gi
C 2 Girawa MEWEO
C 3 Munit belep
C 4 Bemal bano
C 5 Sihan be:non
C 6 Gumalu penota
C 7 Isebe be:n
C 8 Amele pE:n
C9 Bau be:n
C10 Panim ben
C11 Rapting wogay
Cl2 Wamas me
Cl3 Samosa me
Cl4 Murupi eme
C15 Saruga eme
Cl6 Nake eme
C17 Mosimo metakaAi
C18 Garus busa?
C19 Yoidik busa?
C20 Rempi ayauk
C21 Bagupi eme
C22 Silopi ma:na
C23 Utu mena
C24 Mawan me
C25 Balmak me:u
C26 Matepi me
C27 Gal inAn
C28 Garuh na:Fiv
C29 Kamba nAri
PO:

(?) tapa

c1l

c2
€3
Cu
C5
Cc6
c7
c8
€c9
C10

C11
Cl2
€13
Clu
C15
C16
C17
€18
€19
C20
c21
c22
c23
cal
c25
c26
c27
c28
c29

small 225

naganda

eteina?
isika
ginabet
na?ak
na?ak
na?ag
nAzk
na?ak

na?Ag

na:gale
naheta

na?gu

nA:gu, nubata
uhu

uhua:g

Atata

nalkala

nA:la
naugele, katete
uhnag

nA:nag

nanak

nA:gri

na:g

nAg, nagarup
nAna

nakok, nauk

nakok



cl

c2
C3
ci
€5
C6
C7
c8
c9
C10

C11
C12
C13
Cl4
Cl5
€16
Cl7
C18
C19
Cc20
c21
c22
c23
c2u
Cc25
c26
c27
c28
C29

dirty
Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa,

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik

222

dungazizi

u?un

Arume?

gegehin
tutufu
gegehini
kekehin
kekehin
gegehin

lug

duge horor
duruga:va
duga(ta)
duga
duburi¥
du:ge
luglu:ga
tuglugu?pa
tugu?i

dug

ewu

dusin
duhuhu
tutufu
duha

dursi
dubdi:t
dufrifi

Cl

c2
C3
ch
C5

c6

Cc7
c8
c9
C10

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
Cc17
C18
€19
Cc20
Cc21
c22
Cc23
c24
c25
C26
c27
c28
Cc29

95

black 226

sugumbAba

2urum
ugguri?, undu
mutuanau
ukuri

guguf
gagatuni

as, utuw
olis?ai, utu

gagAtu

pamu?

pAmu

dong

pamu, dugata
du:gata
pA:mu

pA:mu

fasi?

fasi?

taroa?

pamu -
kA:tutu
maup

gugur

guguf
katutu, gugure
katut

pamu

geremu

(?) loaloa
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red 227
C 1 Kare uraursga
C 2 Girawa osou
C 3 Munit eda
C4 Bemal epe?uwa
C 5 Sihan e:da?
C 6 Gumalu logau
C 7 Isebe yogAni
C8 Mmele kol?a
C9 Bau rok?ai
Cl0 Panim zoga?ai
Cll Rapting kokola
Cl2 Wamas tita
Cl3 Samosa titag
Cl4 Murupi tita
C15 Saruga ti:ta
Cl6 Nake ti:gay
Cl7 Mosimo tiholo
C18 Garus arouk
Cl9 Yoidik kaka?
C20 Rempi kukola
C21 Bagupi titek
C22 Silopi ti:ztek
Cc23 Utu EpAr
C2li Mawan ara
C25 Baimak momokau
C26 Matepi  ‘ti:nteg
C27 Gal tihene
C28 Garuh kokol
C29 Kamba karag
PO: meRa

c1l

c2
€3
ch
C5
Cc6
c7
c8
c9
C10

C11
Cl2
C13

cll

C15
Cl16
C17
c18
C19
c20
c21
c22
c23
c2h
c25
c26
c27
c28
Cc29

white 228

uyAsi

ausiu

aup, pahahika
ausia
senencka
yasiu

aub

SENENE
senene, YAlsi

oup

izegi

kin:gi
gea:gi

wA:lu

wa:ru

VAIru

kingi

yaka?

sasara
SAFSAre

wAlu

iA:g

in:g

ya:k, to:gop
pi:u

yA:g, avahau
YAg

kapkap

sagaf

pula(n), (2) puti



yellow 299

~C1l Kare kasana

C 2 Girawa ¥anou

C 3 Mumit dane

Cl4 Beml baida

C5 Sihan dA:n

C 6 Gumalu YAnai

C 7 Isebe ZA:ni

C 8 Amele za:n%a

C9 Bau 1An%a

Cl10 Panim yan

Cll Rapting malili, marmaru

Cl2 Wamas sohobere

Cl3 Samosa kumugum

Cl4 Murupi ahAnata

Cl15 Saruga ahana bepa

Cl6 Nake yAR

Cl7 Mosimo gahene

C18 Garus malila

C19 Yoidik malia?

C20 Rempi yana

C21 Bagupl €SENAG

C22 Silopil asinag

C23 Utu asinag

C24 Mawan ahinaga

C25 Baimak danou

C26 Matepi asinAg

C27 Gal 1A:nene

C28 Garuh lain

C29 Kamba 1AnlAn

PO: (y)ano(y)ano

c1l

c2
c3
ch
C5
Cc6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
Cc17
€18
C19
Cc20
c21
c22
c23
c24
Cc25
c26
ca7
c28
c29

green 230

kisuwongasingi

abau
Araga

u?bia

bi:b
kakatuni
etehmahanate
at?iba

as?ia

laweru

aulesa
ara veha
laveh
bobre
lavera

rawedi

waru

gzok |
Aripe

arip
a:rip
aduf

lanfau

(mata) kadawa

97
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full 234
C 1 Kare omongas ima
C 2 Girawa ou?pe-
C 3 Mmit €:sg
C U4 Bemal kam-
C5 Sihan ?0%?aran, ?osuan
C 6 Gumalu ambeha
C 7 Isebe arepi-
C 8 Amele alibe-, ampe
C 9 Bau arepe-
C10 Panim alebea
Cll Rapting amba-
Cl2 Wamas A:mug how
Cl3 Samosa amug €so, kakiga
Cl4 Murupi ekakia-
C15 Saruga kakl A(n)-
C16 Nake aupse-
C1l7 Mosimo amug uhu-
C18 Garus ohobe
C19 Yoidik agab
C20 Rempi amben
C21 Bagupi aupse-
C22 Silopi A:msom
C23 Utu ambzo~-
C24  Mawan ambe-
C25 Baimak ambe-
C26 Matepi am so-
C27 Gal Ambe-
C28 Garuh amb ium
C29 Kamba ambe
PO: ponu(q)

C1l

c2
c3
c4
C5
Cc6
CT7
c8
€9
Cl0

c11
C12
Cl13
Cl4
Cl5
C16
Cc17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
c26
ca27
c28
€29

empty 235

thamanden- (V)

usa?

SA:g
be:%ye
gaulbira
nibe
dana?
kaulpil-

utam

seidar
saita
saida

hai dAram
sai da-
agaru, irA
haida
sei?
tamdaem
suman
agulu
tonogom
tonogu=-
gaur-
nubiti
bitug
tanAg
hamudidio
tAgu



hot 236
C1l Kare kiki(a)- (v)
C 2 Girawa sopo
C 3 Munit dani
C 4 Bemal sabeu
C5 Sihan dain
C 6 Gumalu dulin
C T Isebe daini
C8 Amele tain?
C9 Bau tain?a
C10 Panim dainai
Cll Rapting garare?pa, zale?pa
Cl2 Wamas arAata
Cl3 Samosa arafo
Cl4 Murupi ara:ta
Cl15 Saruga upata
Cl6 Nake gAgurup
Cl7 Mosimo alafu
C18 Garus ala?
Cl9 Yoidik dAbak
C20 Rempl dawuk
C21 Bagupi imAg tek
C22 Silopi ima:g, kwakwa?a
C23 Utu ima:g
C2l  Mawan aimA:g
C25 Baimak durinou
C26 Matepl im :g
C27 Gal ariri-
C28 Garuh gagaFaw
C29 Kamba gagere
PO: (?) kasa, mapana

C1l

c2
Cc3
ch
Cc5
c6
c7
c8
c9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
€16
C17
C18
C19
C20
c21
caz2
c23
c24
c25
c26
c27
ca8
c29
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cold 237

engamongu- (V)

namAu

utig, nu- (v)
ubug

mahoan

aipe

?aseu

asol-, tuwan
alpe

duanti

susu?
suhu, pau
SOSOpO
susu, dahugu
ouma-
daru

suwo
viti:k
ute:k
witaok
daruh
uhAgum
ufag

orep
aipete
ohug

oug me-
dada waw
aug
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C1l

c2
Cc3
c4
c5
cé6
(9
c8
()
C10

C11
C12
C13
Cl14
C15
C16
Cl7
€18
C19
C20
c21
ca2
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

sharp13

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele

Panim
Rapting

Wamas
Samosa

248

ugAabu

au?
aigu
Alg
AL?we?
a?i
aig ni
aik?a
a?i%a

aig’aj

a?ag(ba)
A:guta:
a:gota
a?Aguta
auguta-
augay
a:guta
tiik
A:g pa
a%au
augu
Auk tek
aug

aug

a:g unou
auteg
aug ene
ayug
ole

c1l

c2
Cc3
c4
€5
Cc6
c7
c8
c9
C1o0

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c2h
Cc25
Cc26
c27
c28
C29

heavy 238

kuwuga

uhu
u?Aru
uhu
urumen
urumen
urume:ni
ulume:n
ulume:n

ulume:n

uhu?
ku:a
kuga
?ua
uvoumo
u:g
kuomu
uhu?
uhu?
uhu?

ubau

UunA:

una
u:
usnou
uwahau
uguh
wug
kug

(ma)mapa,

(?) (m)pita



c1

c2
C3
ch
Cc5
C6
c7
c8
c9
Cl10

Cl1
Cl12
C13
C14
C15
C16
C17
c18

C19

C20
c21
ce2
ce3
c24
c25
c26
ca7
c28
C29

long 2h0

Kare duwungu

Girawa besel
Munit bia:tbi
Bemal huyaw
Sihan €%¢cra
Gumalu elak

Isebe e?eru
Amele ela?

Bau 7e%era
Panim e?¢elu

Rapting vail
Wamas wouta
Samosa, vougu
Murupi wau
Saruga tari:hu
Nake tarih
Mosimo wau
Garus voi?
Yoidik kabal

Rempi wei? nana

Bagupi gurup (me)
Silopi durug

Utu duru:g
Mawan duru:g
Baimak wara
Matepl durug
Gal durug
Garuh ila:p

Kamba welaf

lawas, mapalap(au)

c1l

c2
Cc3
c4
C5
C6
CT
c8
c9
Cl0

Cl1
c12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
ca
c22
c23
c24
c25
c26
cet
c28
c29

short 241

utupa

oto?

kotin, enig
hogu

kotin

kofiu

bafu

kohi?

kofi, tutu
gohi

tutu

tu:

atuku

utu

utu

tutu

tu

tu:

duini?
tutu

tutu
tutapa:g
omAtu

tu:

kofi, pahu
tutu

tutu

susu, suba:p
kutuf
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many 242

C1l Kare ipengu

C 2 Gilrawa S0sop

C 3 Munit Aru

C 4 Bemal asiuw

C 5 Sihan Aro?p ?in
C 6 Gumalu kenebe

C 7 Isebe kurum
C8 mmele  mati

C9 Bau mati?a
C10 Panim kutum

Cll Rapting agen

Cl2 Wamas kageni, wagide
Cl13 Samosa kageni

Cl4 Murupi agen

C15 Saruga ageni

Cl6 Nake agen
- C17 Mosimo kagen
C18 Garus aubusa?

Cl19 Yoidik na?pa
C20 Rempl ela?
C21 Bagupi agen
C22 Silopi amona
C23 Utu kwait
C24  Mawan kwait
C25 Baimak kene:bi
C26 Matepi pait
C27 Gal kurum
C28 Garuh kurum
C29 Kamba kurum

c1l

c2
C3
ch
Cc5
Cc6
c7
c8
Cc9
C10

Cl1
Cc12
C13
Cl4
C15
C16
c17
C18
C19
C20
Cc21
Cc22
Cc23
c2h
C25
€26
c27
ca8
Cc29

few 243

angAndi

?arau?
to:t
ipal
tunu?
ote?at
ganffAdi
leis
kanif
ganif

fuga
foga
asaka
paha
egore
vate
foga
huga:
fo:g
hogu?
wate
€go:
osagosag
oiloile

oiroil

lau
taulau

laus



new 244
C 1l Kare gasigi
C 2 Girawa awAu
C 3 Munit era?
C 4 Bemal awaw
C 5 Sihan €ra?
C 6 Gumalu erau
C 7 Isebe faun
C 8 Amele haun
C9 Bau bilde
C10 Panim faun, eyeba
Cll Rapting zu:ro
Cl2 Wamas vouva, kauta
C13 Samosa vuga, kaugu
Cl4 Murupi ofua
Cl5 Saruga azegu, zoi
Cl6 Nake yara, auwe
Cl7 Mosimo kauta
C18 Garus aze?
Cl9 Yoidik awe?
C20 Rempi awe?
C21 Bagupi yAra
C22 Silopi 2dor, €roug
C23 Utu €zog
C24  Mawan yar, roug
C25 Baimak yolmay
C26 Matepi yor
C27 Gal fau
C28 Garuh bou
C29 Kamba faug
PO: paqoRu

c1

c2
Cc3
(o]
c5
cé6
cT
c8
c9
C10

c11

Cc12
C13
c14
C15
C16
C17
a8
C19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
C26
ca7
c28
C29

old (of objects)

deweku

maten
beleun
mug
si:ru
sizr
welude
hila
werote

welude

matua

gedeme

gereme

girama

de:hu

ayag, faumeu
deu

hare

wagame, ahade?
wogame, bele?
amahoro, €yAk
teun

egermala

deu, matuma
sir

IAg, varuma
alag

alauk

alag

2k5
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stratght 250 erooked 251
C1l Kare tubukia:ka C 1 paroreba
C 2 Girawa tu?u C 2 @=pzin-
C 3 Mumnit tugu C 3 eba-
Cl4 Bemal tu:gi anaw C U4 iluanaw
C 5 Sihan tutu C 5 okokeka
C 6 Gumalu tutu C 6 epieu
C 7 Isebe thuthuadi C 7 ogogeou
C 8 Amele tutu? C 8 okoke
C9 Bau tutuh C 9 okoke
C10 Panim tutuadi C10 ogogeou
Cll Rapting turuk Cll kameli
Cl2 Wamas mua - Cl2 paivata
Cl3 Samosa varo Cl13 na:mo
C14 Murupi ibua Cl4 paiwata, epalagata
Cl15 Saruga ivA Cl15 epilagupata
Cl16 Nake turugu Cl6 cpep ai
Cl7 Mosimo tumtumu C1l7 karota
Cl8 Garus dolpi C18 gagzh
C19 Yoidik sakA? Cl9 kameri
C20 Rempi tidog C20 kameri
C21 Bagupi atebahe, orovak C21 epep tek
C22 Silopi pi eyom C22 eyom
Cc23 Utu feferal C23 epinup
C24 Mawan koror C24  ewayep
C25 Baimak koror C25 ¢epiep, oforeo
C26 Matepi korof C26 epip
C27 Gal koror C27 epiep
C28 Garuh sutgu c28
C29 Kamba mangu C29 meriak

PO: ntonu, dusu(k) PO: piko



wetl® 252
C 1l Kare Zi wuma
C 2 Girawa
C 3 Munit baguAru
C U4 Bemal ENEwW
C 5 Sihan wa:mean
C 6 Gumalu dehuno
C 7 Isebe bahu
C 8 Amele wa%a
C 9 Bau le hu?ai
C10 Panim se?eleu
Cll Rapting ze:ba
Cl2 Wanas Zi tau
Cl3 Samosa Zi zaguru
Cl4 Murupi ze tameu
Cl5 Saruga botokia(n)-
Cl6 Nake fau
Cl7 Mosimo Ze ta
C18 Garus Tuglug
C19 Yoidik Ze:?pa
C20 Rempi bure?, sasafa
C21 Bagupi fauro~-, faume-
C22 Silopi de:ntek
C23 Utu zZE:n
Cc24  Mawan leha
C25 Balmak deu
C26 Matepi 1ch
C27 Gal leh itu
C28 Garuh kabkab
C29 Kamba baurak
PO: (?) mada, suRu(q)

c1l

c2
C3
clh
Cc5
cé6
c7
c8
c9
Cl10

Cl1
Cl12
C13
Cc14
Cl5
C16
C17
C18
Cl9
c20
c2l
ca2
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

105

dry 253

gararama, aprakiama

ai-

guanar-

sagaw

kororean

gorote

me?eg mi-
Amiye-, sahawe-
sahawa

kakAneu

sAzke
moAmau

mau, giagifu
mau, zagA
mau-

isiho-
sa:gu
ZA:gE
ZesA:ga
mA? sagen
isihe-
arara aum
arara(wa)
mau (kweia)
maupm -
moub

me:g
hadaiFum
meir-

ma(n)sa (of liquid)
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ripe 246
C 1l Kare abA:ra
C 2 Girawa hore
C 3 Munit bi:ba
C U4 Bemal epew
C 5 Sihan bi:wa
C 6 Gumalu me?ek
C 7 Isebe bu
C 8 amele pi:b
C9 Bau piu
C10 Panim bu:
Cll Rapting bela
Cl12 Wamas bele
Cl13 Samosa beru
Cl4 Murupi bela
Cl15 Saruga bA:ru
Cl6 Nake WAru
Cl7 Mosimo bele
C18 Garus bela?
C19 Yoidik tagu?
C20 Rempi dou?
C21 Bagupi wAlu
C22 Silopi EPAr
C23 Utu EPAr
C24 Mawan orep
C25 Baimak piu
C26 Matepi 1epar
C27 Gal biu
C28 Garuh dau
C29 Kamba 1 epme-
PO: (?) mada

c1l

c2
€3
C4
C5
c6
cT7
c8
€9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
Cl19
Cc20
c21
c22
ca23

- c24

Cc25
€26
Cca7
c28
Cc29

hungry 260

kinanga mai0

sou be-
binkw-
we?u-
wena be-
wen be-
wen-
wen= -
wen-

wen-

€nug mav-
kengua mau-
kenu mau-
inugu mau-
€nu mau-
inum u-
kenuga mau-
onuk mayo-
tenak mou-
€nug nul-
€nu mau-
enu-

€nug po-
énu nu-
€nug ru-
€nug po-
€nug pe-
wol ihir-
keri pe-

pitolo



15

this 261
C1l Kare usu
C 2 Girawa e?i, %os
C 3 Munit ene
C 4 Bemal €?a, e?am
C5 Sihan ene
C 6 Gumalu he?a
C 7 Isebe he
C 8 Amele Then
C9 Bau heba
C10 Panim he
Cll Rapting ere?
Cl2 Wamas €, bi:ta
C13 Samosa ha
Cl4 Murupi ta
Cl5 Saruga €
C16 Nake hera
C1l7 Mosimo ame
C18 Garus nina
Cl19 Yoidik Yen
C20 Rempil en, o
C21 Bagupl €ne
C22 Silopi netu
C23 Utu ne
C24 Mawan eneng
C25 Balmak ehe
C26 Matepi  ai
C27 Gal be
C28 Garuh imu
C29 Kanba €ne
PO: (ae)ni

c1l

c2
c3
cil
C5
c6
c7
c8
c9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
Cl19
C20
c2l
c22
c23
c24
Cc25
c26
Cc27
c28
Cc29

that 262

yaisa

€nes

kein, Atik

onu

aho
ohuen
ho
ho

aire
ba:ta

%i hada

tie

mera
bata: (ta)
una

won

go

ggun

€tu

une

auraya

hon
au
umu

huni

(ae)na
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who 263
C1l Kare eEwama
C 2 Girawa ino?
C 3 Munit ine
C4 Bemal i:n
C 5 Sihan i:n(g)
C 6 Gumalu i:n
C 7 Isebe iine
C 8 Amele in
C9 Bau f:n
C10 Panim in
Cll Rapting ven
Cl2 Wamas wENE
Cl3 Samosa vane
Cl4 Murupi wena
C15 Saruga vani
Cl6 Nake VENn
Cl7 Mosimo WENE
C18 Garus )
Cl19 Yoidik wan
C20 Rempi wen
C21 Bagupl  won
C22 Silopi vEn
C23 Utu veni
c24  Mawan ven
C25 Baimak VEN
C26 Matepi )
C27 Gal wen
C28 Garuh aun
C29 Kamba aun
PO: (n)sai

c1l

c2
c3
ch
Cc5
cé6
Cc7
c38
c9
c1o

Cl1
C12
Cl13
Cl4
Cl15
C16
C17
c18
Cl9
c20
c2l
c22
ca23
c24
c25
c26
ca7
c28
c29

what 264

kAra

ebo
ert
eiﬁ
era
€ro
Ere
e?¢cta
el?ai
ele

ale
kata
katli
ate
ari
ari
kata
em
ya?
ag?
Ari
Ari
ari
VEru
ve?e
Ari
wel
ari

ker

(n) sapa



where 265
C1l XKare dega
C 2 Girawa Erapa
C 3 Munit adi
C 4 Bemal eru
C 5 Sihan a:ye, aku
C 6 Gumalu
C 7 Isebe hagu, aye
C 8 Amele al, ana
C9 Bau hag
C10 Panim ai
Cll Rapting are
Cl2 Wamas aramo
Cl3 Samosa Acr
Cl4 Murupi Aragaya
Cl5 Saruga EwAra
Cl6 Nake are
Cl7 Mosimo romo
C18 Garus arek
Cl9 Yoidik adek
€20 Rempi de
C21 Bagupi ATE
C22 Silopi aripo
C23 Utu ori
C24 Mawan AsrE
C25 Baimak ate
C26 Matepi AFE
C27 Gal Are
C28 Garuh adengu
C29 Kamba arAn, arewa
PO: pai

c1l

Cc2
c3
c4
Cc5
c6
cT
c8
c9
C10

cl1
Cl2
C13
Cl4
Cl5
C16
Cl7
c18

'C19

c20
Cc21
c22
c23

c2k

c25
c26
c27
c28
c29

how many

kagA:ruga

erasebos
gada
ei?eizab
kani:?Ak
ganio
gAani
kani?
kani

gani

aregu?pa
katata
kaleva:ta
Atuguta
aruguta
arigoay
kareguta

- gende?

gznim
gain

ari gotek
ariparipo
al ipok
Arera
ga:ni
hani

gAng
ganeu
gAne

266

EO:

pi(n)sa
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c1

cz2
C3
c4
c5
c6
C7
c8
c9
Cl0

Cl11
Cl2
C13
C14
C15
C16
Cl7
C18
Cl19
C20
c21
ca2
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
Cc29

morning

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting

Samosa,
Murupl

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

268a

sungarari

tAPErA
tuer
uma seu
eteu
eteu
etu
7pasil
Ethow

etu

Pluk
tumArege
tumoga
tumagura
veneira
aburup
tumarege
iluk
a:fu?
alu?
weneil
pirari
priari
kwir
pi:r
pilari
wAra
abefFa

furua

C1l

c2
€3
Ch4
Cc5
c6
c7
c8
c9
C10

Cll
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
ca25
c26
ca7
c28
Cc29

day break  268b

anigiluma

amteinu
etai’e
ugaba
varainea
obatia
ohagia
oyake
ohako

ozagia

amisu
wanekilu
vanekiru
vanilu
vanairu
Avel em

wanekiru

wanilou
vanilen
ebilum
ewirum
EVirum
abilia
abiride
evil-
abirei
absubum

kogowarak, kogowar



afternoon 270
C1l Kare uru migi
C 2 Girawa warir, uriarir
C 3 Munit dei:wa se?, tuetue
C 4 Bemal umus Tk
C5 Sihan deiwa
C 6 Gumalu dehipv
C 7 Isebe yehiu
C 8 mmele WESU
C9 Bau lehiu
C10 Panim yehiu
Cll Rapting uturak
Cl2 Wamas suhaba:g
Cl3 Samosa susava
Cl4 Murupi tutego
Cl5 Saruga totohu
Cl6 Nake tohu fa:g
C17 Mosimo suhaw g
C18 Garus tuwa:?
Cl9 Yoidik tu:Ak
C20 Rempi tuAg
C21 Bagupi dohu fag
C22 Silopi dohu
C23 TUtu tohu
C24 Mawan  dohu
C25 Bailmak deziv
C26 Matepi tohu
C27 Gal tue
C28 Garuh suve:b
C29 Kamba tuef
PO: Rapi

cl

c2
C3
cu
C5
c6
c7
c8
c9
C10

Cl2
Cl13
Cl4
Cl5

C16

C17
c18
C19
Cc20
Cca2l
c22
ca3
c24
ca25
c26
ca7
c28
C29

night 271

anorima

pututu

gututu, gu:hume, tuwik

umaum
wizku
wimea
tumu:g
viti?
kakatu?ey
gafudia

tumAg
tumahimou
dotaga, donou
utu heu
oto mA:gu
otu, gatitu
tuhmahmou
tiro:m
tokando

&
tard
otu sem
tupana
gvosom
abuia
kakatu, abuide
tupAna
esiei
suban

tupAn mang

(m) pon1
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yesterday 275
C 1l Kare suega
C 2 Girawa 7u?Am
C 3 Munit tua
C4 Bemal u:m
C 5 Sihan u:m
C 6 Gumalu u:m
C 7 Isebe u:m
C8 Amele um
C9 Bau um
C10 Panim um
Cll Rapting tu:
Cl2 Wamas  tMu
Cl3 Samosa tu:
Cl4 Murupi tu
Cl15 Saruga tu
C16 Nake tumay
Cl7 Mosimo tu
Cl18 Garus tute
C19 Yoidik tuta
C20 Rempi tu:
C21 Bagupi tu
C22 Silopi tu
C23 Utu tu
C2l  Mawan tu
C25 Baimak  thu
C26 Matepi tu
C27 Gal tu
C28 Garuh sumay
C29 Kamba tume
PO: gana-noRa

gana-napi

c1l

c2
3
ch
c5
c6
c7
c8
c9
C10

ci11
c12
€13
c14
C15
C16
c17
c18
19
c20
c21
c22
ce3
c24
c25
c26
c27
c28
c29

tomorrow 278

kira

ariba, areb
tabed

tuaba

u?ba

ubau

ubuda
u?pata
ubota

ubuda

tuge?
kilu:
gilo
ilau
ilu
il
kilu
to:p
tia?
tuye?
ilu
i:r
isr
dair
da:ir
il
lair .
budi
kereb



day before yesterday 276

C1l Kare tA:zgu

C2 Girawa umAr?Am, ?umara
C 3 Munit imat

C 4 Bemal alin

C 5 Sihan €ren

C 6 Gumalu eren

C 7 Isebe €ren

C 8 amele elen, um vele
C 9 Bau haun

Cl10 Panim elen

Cll Rapting tu ari

Cl2 Wamas toahe

C1l3 Samosa tagosi

C14 Murupi vi?ili

C15 Saruga  wili

Cl6 Nake zA:tu

Cl7 Mosimo vili

C18 Garus umte

C19 Yoidik umta

C20 Rempi u:m

C21 Bagupi zautan

C22 Silopi dou

C23 Utu zou

C24  Mawan um

C25 Baimak eren

C26 Matepi lou

C27 Gal um

C28 Garuh la:sula:su
C29 Kamba ire

PO: gana-Ri(n)sa

c1l

c2
c3
Ch4
C5
c6
cT
c8
c9
C10

Cl1
c12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
c20
c2l
ca2
c23
c2k
ca5
c26
ca7
c28
c29

day after tomorrow

YAgu

omteina, orio
etepa

alinaba

efew

greu

eruadu

elete

elota

eluta

tuge ari
ya:hige
za:gosi
za%Ata
zatAna

il zA:tu

ilep to:p
ilazp

ilep
sumahi, zautAn
are

sipok

izl

rai:¥
arine, haun
ir

budi la:su
erul

279
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before 277 afterwards 280
C 1l Kare igira C 1l asera
C 2 Girawa mater c2
C 3 Mmit bereude, bera:t C 3 esu, ganiwa
C U4 Bemal S€s . ClL aises
C 5 Sihan wereud C5 si:bam, sibop
C6 Gumlu bereu C6 esi%in
C 7 Isebe Were CT7 si:hb
C 8 Amele vele C 8 esi hipna
C 9 Bau velow C 9 esi tuhoil
C10 Panim wele Cl0 sib, ubelu
Cl11 Rapting wogam Cll dumurge, nage
Cl2 Wamas gede Cl2 iwiwige
Cl13 Samosa gere Cl3 mina:
Cl4 Murupi gera Cl4 sumura
Cl5 Saruga amumare C15 sumahigu
Cl16 Nake AmA? Cl6 sumul, gi:wi
Cl17 Mosimo  gere C17 sonomo
C18 Garus u?umte C18 dumule
Cl9 Yoidik wagAmta Cl9 dum
C20 Rempi vagam C20 tum?e
C21 Bagupi amah C21 sumur
C22 Silopi WAru C22 kol
C23 Utu waru C23 are
C24  Mawan walu Cc2l  ara:
C25 Baimak ilei C25 da:ri
C26 Matepi.  mAtu, waAru C26 sumur, gotl
C27 Gal aun C27 sumur
C28 Garuh angau c28 boi
C29 Kamba algu C29 dimba

PO: muga, nako PO: mudi, (n)taku



c1l

Cc2
Cc3
Ch
C5
c6
c7
c8
c9
C10

c11
c12
C13
C14
C15
C16
c17
18
19
C20
c21
c22
c23
c2h
C25
26
c27
c28
c29

now 274

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh

gi

durisa

arit

ulis

pi:ri, ba:ra
ge

ke

pila

pil, 7par

ba

gera?
geame
ge

ge

ge

g€
ge
genuk
gila
gilat
g€

ke

ge

ge

ke

ke

ke
gehe
gel
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Ccl

C2
C3
Ch
C5
cé6
c7
c8
c9
C10

C11
C12
C13
Cl4
Cl15
C16
C17
€18
C19
C20
C2l
ca2
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

15

there

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele

Rapting

Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

282

OgA:na

Aisen

€inogo

ulibe

oi- kon
lewa?i

ahuna

chuen, naha
ho?a, hokono

ahiina

aire

wa

hoga

wa?aga

vege, Zeti
walg, Zapor
wa?a, wa%a
una?e

ugAa?

o?ga, o7

yetl

deir

undaum, néendaum
reia -ai, au- nuga
onaiga

waur

au

au

uwa

c1l

c2
C3
ch
C5
cé6
cT7
c8
c9
C10

Cll
Cl12
Cl13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
ca2
c23
c2l
c25
C26
Cc27
c28
C29

here 281

ei

?eopo
enogor
e?a
ei-kon
heg

ena

ene, ihen
heg

hehan

ere, ie:
ame
hana

€:, Aim
€

gra, €nu
se, ame
ne?ek
iga?
egAa, €7
ene
ne(tu)
ne
e(ara)
ena

ai

€:

inag

Ewa

(ae)ni



near 287
C1l Kare bigamba
C 2 Girawa siau opo
C 3 Mmit duruk
C4 Bemal wahugap
C5 Sihan tunahur
C 6 Gumalu tunahuf
C 7 Isebe utubA:nu
C 8 amele ono Abe, emenuk
C 9 Bau utuban, ona?be
Cl0 Panim anabe
Cll Rapting arag
Cl2 Wamas bi
Cl3 Samosa bigo
Cl4 Murupi bia
Cl5 Saruga biaga
Cl6 Nake gugir
Cl7 Mosimo bi
C18 Garus mutuk
C19 Yoidik ada
C20 Rempi o?pi
C21 Bagupi gugir
C22 Silopi turi
C23 Utu turi
C24  Mawan guraA:
C25 Baimak thunamu, EWO
C26 Matepi €g€g
C27 Gal OpA, €gEg
C28 Garuh guguit
C29 Kamba unAka
PO: tata

c1l

c2
Cc3
ch4
Cc5
c6
cT
c38
c9
C10

Cc11
Ccl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
c20
cal
ce2
ca3
c24
c25
c26
c27
c28
c29

117

- far 288

be:ndi

atapi

atig

pulig
u:rume, atah
erak, utpen
iben

ono?a

a?anan

hiben

bata
bata:
gama
gAma
gomA:gu
bata:
bata:
bata:?
biha
bata, bea?
waura:g
une
epme
waiha:
utwaif
une
arog
Toub

unA

(n) sau
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quickly 289
C1l Kare Aridi
C 2 Girawa urite
C 3 Mmit gwA:dem
Ch4 Bemal piga(y)
C 5 Sihan mahu
C 6 Gumalu ure
CT7 Isebe birhe
C 8 Amele mahu?
C9 Bau painbe, ha%io
C10 Panim baimbe
Cll1 Rapting anik
Cl2 Wamas wahi
Cl3 Samosa vasie
Cl4 Murupi aniga
Cl15 Saruga amAra
C16 Nake amar
C1l7 Mosimo wahie
C18 Garus kafle
C19 Yoidik we?pi
C20 Rempi pAali
C21 Bagupi amAr
C22 Silopi ise
C23 Utu ise
C24 Mawan daru.
C25 Balmak gulan
C26 Matepi aram
C27 Gal pAsa
C28 Garuh bihiru
C29 Kamba ofer
PO: (?) wawe

c1l

ce
c3
Cch
C5
cé
cT
c8
Cc9
Cl0

Cl1
C12
C13
C14
C15
Cl6
Cl7
C18
Cl9
c20
c21
c22
ca23
ca2h
C25
C26
c27
c28
Cc29

slowly 290

emba

paUrAr
koiwat
suban, paita
kowai t
peibe
ebita
chena
epita

ebita

ma:sik
buta
buta
ofo
mina
seheger
buta
mesik
nana?
mas il
schemer
maya:
moya
mahahari
pivei
vio
pisa
boiboi, bibi
sinanaf



yes 291
C1l Kare oya
C 2 Girawa o:, ho:
C 3 Mumit io
Cl4 Bemal yo, oa
C5 Sihan ois
C 6 Gumalu yo
C 7 Isebe o:
C 8 Amele a, €se:
C9 Bau A
C10 Panim o:
Cll Rapting oa
Cl2 Wamas 7u?u
Cl3 Samosa oh
Cl4 Murupi amasg, €s€
Cl5 Saruga io
C16 Nake io
Cl7 Mosimo A:
C18 Garus 2?
Cl9 Yoidik uo
C20 Rempi ag?
C21 Bagwpl io
C22 Stlopi  %o:
C23 Utu %o
Cc2lk Mawan yo
C25 Baimak o
C26 Matepi fo
C27 Gal a:, o:
C28 Garuh a:, afi
C29 Kamba o€
PO: io

c1l

Cc2
c3
cl
C5
c6
c7
c8
c9
Cl0

c11
c12
13
c14
€15
c16
c17
C18
19
20
c21
c22
c23

- Cc24

c25
c26
c27
ca8
C29

119

no 292

ba
ta:mo
ta:m
be:?1
bitik

~ T

©

pi

pituzk

pi, kwituk
kwi (tuk)
pi

pi, kwitug
itu

ida

kawa

t(ia)ka(i)



120

c1

c2
¢3
Cu
C5
C6
c7
c8
co9
c10

c1l
c12
c13
C14
15
C16
‘€17
C18
Cc19
c20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
c29

alvays

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh

293

segAmba

ori

tugad

umkoskos musmur
gait

gitgit

kaidunum
kaitkait
kaitkait

gait

hanhan, €nug{ta)

bibi
enigi

tutura

‘hanahana

hanhan
bitabita
pusa?aup
wagAm wagAm
Tiuliu
hanhan

eweb

gitu

erere
kaitkait, asas
sansan, ahah
SANSAN
hanhan

sansan

cC1l

c2
€3
Cc4
Cc5
Cc6
c7
c8
C9
C10

Cll
c12
C13
Cl4
C15
C16
C1l7
C18
C19
C20
c21
ca22
c23
c24
c25
c26
ca7
ca8
C29

inside (the house)

abonga

ora
hu
hamon
faman
faman
hamol
faman

faman

houg
zAbo
zabo
gua
ogAga
0gAg
oge
yelou?
u?ge
lalo?
ogag
ib, oveg
rip
ura
dAzuru
ovog
owAg
loub

? owa

285

nua



be 296

C1l Kare nde-

C 2 Girawa do-

C 3 Mmit bir-

C4 Bemal da-

C5 Sihan bide-

C 6 Gumalu ni-

C T Isebe ni-

C 8 Amele piti-

C 9 Bau ni, pir-

C10 Panim bil-

Cll Rapting da-

Cl2 Wamas da-

Cl3 Samosa da-

Cl4 Murupi  da-

C15 Saruga da-

C16 Nake da-

Cl7 Mosimo da-

C18 Garus da-

Cl9 Yoidik d -

C20 Rempi da-

C21 Bagupi da-

C22 Silopi ra-

C23 Utu da-

C24 Mawan da-

C25 Baimak ta-

C26 Matepi dan-

C27 Gal da-

C28 Garuh da-

C29 Kamba di-

PO: nopo (stay, dwell)
toko (stay, sit, dwell)
tau stay, land on)

ete.

c1l

c2
Cc3
ch
Cc5
cé6
Cc7
c8
c9
Cl0

Cll
Cl12
C13
C14
C15
C16
C17
c18

19

c20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

sleep 297

ning-

nino-, apu-
ni-

amesme-, gabu-
ni-

huni-

wahani-

ni, usni-
huni-

uhan-

nina-
nig-
nigu-
nigi
nag-
neng-
nig-
nig-
nig-
neg-
nog-
nog-
nog-
nug-
unug-
nig-
nigi-
ni:-

usni-

121
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cough 301

C1l Kare dagal-

C 2 Girawa atoru-

C 3 Mmit tur kwe(?¢)-

C4 Bemal daw u-

C 5 Sihan etore, de?uru be-
C 6 Gumalu telure-

C 7 Isebe otoli-

C8 Amele otole-

C9 Bau etare-

Cl10 Panim otole-

Cll Rapting dalu

Cl2 Wamas daure-

Cl3 Samosa  dagure-, nosisi mura-
C14 Murupi ziremu mer~
Cl5 Saruga dauru maro-
Cl16 Nake nosibe-

C17 Mosimo daur-

C18 Garus dalu?-

Cl9 Yoldik dalu?-

C20 Rempi delu?-

C21 Bagupl  doro-

C22 Silopi tere kwo-
C23 Utu der-

C24 Mawan kehua-

C25 Balmak etare-

C26 Matepl  del-

C27 Gal deur-

C28 Garuh dui -

C29 Kamba daur-

C1l

c2
c3
c4
Cc5
C6
cT7
c8
c9
Clo

Cl1
Cl2
C13
Cl4
Cl5
Cl6
Cc17
C18
C19
C20
C21
c22
Cc23
c2h
c25
€26
c27
ca8
Cc29

sit down

sigan-

naneda-
hovom~
hub-
bide-
bire-
bili
pili-
pir-
bil-

ana-
kin-
kin=-

in-
inani-
yane-
kin-
an-, asu-
da-
aso?ne-
inane-
atira-
ati-
atida-
pafute-
ati-
ate-~
ina-

di-

298



stand 299
C1l Kare towind(og) -
C 2 Girawa taira-, sir-
C 3 Munit ayem
C 4 Bemal ase-
C 5 Sihan tave-
C 6 Gumalu t"awe-
CT Isebe tawi-
C 8 Amele tabe-
C9 Bau t"aw-
Cl0 Panim tawe-
Cll Rapting turug-
Cl2 Wamas bata-
Cl3 Samosa ataida-
Cl4 Murupi eme-, patau-
Cl15 Saruga atAri-
Cl6 Nake ore-
Cl7 Mosimo pata-
18 Garus  tMiruk
Cl19 Yoidik se?ed -
C20 Rempl se?etu-
C21 Bagupi oreda-~
C22 Silopi irera~
C23 Utu aiz-
c24  Mawan ainda-
C25 Baimak aye-
C26 Matepi ire-
C27 Gal irek-
C28 @aruh hib-
C29 Kamba sir
PO: tuqu(d)

C1l

c2
C3
ci4
Cc5
céb
c7
c8
Cc9
C10

Cl1
c12
€13
Cl4
C15
C16
C17
c18
C19
c20
c21
c22

C23_

c24
C25
c26
ca7
c28
C29

stand up 300

korokair-

sira-
aye-
ase-
aye-
ay-
ayi-
ase-
ay-
ay-

(turug) ase-
tari kah-
tarikasu-
atere-
atAare-
Atose-
talikah-
siru?-
se-

se=
atali-
ay-

aiz-

aye-

aye-

ari-

ai-

ah-

as-

tuqu(d)

123
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die 302

"C1 Kare mai-
C 2 Girawa mezo-
C 3 Mmit zrume-
C 4 Bemal nom-
C5 Sihan atfme-
C 6 Gumalu arme-
C T Isebe armij-
C 8 Amele Alme-
C9 Bau arme-
C10 Panim alme-
Cll Rapting mau-
Cl2 Wamas ma-
Cl3 Samosa ma=
Cl4 Murupi ma-
C15 Saruga ma-
Cl6 Nake nau-
C17 Mosimo ma-
C18 Garus mayo-
Cl9 Yoidik muw-
C20 Rempi mo-
C21 Bagupi mau-
C22 Silopi nam-
C23 Utu nam-
C24 Mawan naum-
C25 Baimak naume-
C26 Matepi naum-
C27 Gal naue-
C28 Garuh bif-
C29 Kamba mous=
PO: mate

Cc1l

c2
C3
ch
c5
cé6
CT7

c8.

c9
C10

Cl1
C12
Cl13
Cl4
C15
Cl6
C17
c18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
C26
c27
c28
Cc29

come 303

1o Jnd

fah-

wahe-, so-

sil-, do-, be-
SO

SO~

s€-
s€-
sau-~
fil-

il-
SE-
sin-
sin-
bi-
vi-
bi-
bi-
ufi-

uri-




go 304
C1l Kare wa-
C 2 Girawa poto~, mano-
C 3 Mmit na-
ClU4 Bemal wan-
C 5 Sihan nu-
C 6 Gumalu nu-
C 7 Isebe nu-
C 8 amele nuw-
C9 Bau nu, va-
C10 Panim nu-
Cl1 Rapting an-
Cl2 Wamas kug-
C13 Samosa  kug-
Cl4 Murupi ug-
Cl5 Saruga ugu-
Cl6 Nake ogo-
C1l7 Mosimo kuga-
C18 Garus zi-, i-
C19 Yoidik wa-
C20 Rempi ib-
C21 Bagupi ugu-
C22 Silopi ugu-
C23 Utu ug-
C24 Mawan ug-
C25 Baimak uku-
C26 Matepi ug-
C27 Gal ugu-
€28 Garuh ug-
C29 Kamba ant-, wan=
PO: lako, pano

c1l

c2
Cc3
cu
€5
c6
c7
c8
()
C10

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
c20
Cc21
ca2
C23
c2h
c25
C26
c27
c28
C29

walk 310

wa=

arira-
uge ta-
aida(de)-
obe-

poe-

wa

pog-

ob-

obe-~

an-
kug-
ivu=
ug-
ugu-
ogo-
kuga-
gu-

ib-

ib-
ugu-
ugu-
ug-
lar-
uku~
menale-
laf-
ug=
wei-

125



126

go up 305

C1l Kare to-

C 2 Girawa tono-

C 3 Mmit temuna-

C 4 Bemal si-

C5 Sihan oisa te-

C6 Gumalu the-

C 7 Isebe ti-
"C8 Amele tope-

C9 Bau the-

C10 Panim ahote-

Cll1 Rapting te-

Cl2 Wamas Jeitaga kug-

C13 Samosa auge kugu-

Cl4 Murupi aga ug-

C15 Saruga te~

C16 Nake te-

C17 Mosimo aute-

C18 Garus ti-

Cl9 Yoidik daot-

C20 Rempi te-

C21 Bagupi te-

C22 Silopi t-

C23 Utu t-

Cc24 Mawan te-

C25 Baimak te-

C26 Matepi te-

C27 Gal te-

C28 Garuh si-

C29 Kamba karant-

PO: (n) sake

C1l

c2
C3
cl
C5
c6
cT
c8
c9
C10

Cl1
C12
Cl13
C14
C15
€16
C17
C18
C19
C20
cal
ca2
c23
c24
ca5
c26
ca7
c28
C29

go down 306

he-

nobto-
nemu na-
no-

no-

no-
no-=

no-

no-
arai no-, ono kug-
vanige kug-

na?ag ug-

no-

no-

vaninge-

no-

no-

no-

ni-

n=-

n-

mare ni-

no-

on-

no-

nu-

nu-

(n)sipo



C1l

c2
C3
c4
€5
c6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
C12
. C13
Cl4
C15
Cl16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
c29

run 309

Girawa,
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu

pumbawa-

urite-

guduguduim na~

gufgute-
ku?ure-~
gule-
guguli-
gugul-
gu?ur-

gugul-

batin-
batini kug~
ivu-
patini ug-
enure- -
lalawa-
patina-
patin-
pali-
pali-
lalebe-
tar-

dar-

dAru ug-
kura-

dar-

gur-

guw

guko ant-

C1l

c2
Cc3
cl
Cc5
cé6
cT7
c8
c9
C10

Cll
Cl2

C13.

Cl4
C15
Cl16
C17
C18
C19
Cc20
c21l
c22
c23
c24
Cc25
c26
c27
c28
C29

fall (tree)

kabara-

urirmo-
kwete-
ku-

no-, nu-
beteh-
barati-
pahe-
fut-

abate-

asul-, abr-
ba-

mAVF-

ba?-, mawur-
tohonag-
pie-, togi-
ba-

aziw-

b3-

ab-, asine
toge-

ohor-

ohar-
ohunag-
ake-, bete-
mahule-
agi-

bi-

bi-

313

(?) sina
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fiy (v) 315
C1l Kare merego-
C 2 Girawa puririr(u)-
C 3 Munit buri-
C 4 Bemal prufe-
C5 Sihan fuFufe-
C 6 Gumalu plrirate-
C 7 Isebe haruruj-
C8 Amele fulule
C9 Bau haFufe-
C10 Panim fulule-
Cll Rapting merel-
Cl2 Wamas talikaha- (?)
Cl3 Samosa bututu vo-
Cl4 Murupi biFiF we-
C15 Saruga biver-
C16 Nake
Cl7 Mosimo biriri kuga-
Cl8 Garus merel
Cl9 Yoldik mel-
C20 Rempi mel
C21 Bagupi pibera-
C22 Silopi ayom ug-
C23 Utu ug-
C24 Mawan puwuwu er-
C25 Baimak phiriretu-
C26 Matepi buer-
C27 Gal buer-
C28 Garuh apat-
C29 Kamba tal-
PO: Ropo

c1

c2
€3
c4
€5
c6
cT
c8
Cc9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
Cl5
Cl16
C17
C18
C19

- c20

c21
ca2
C23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

Jump 316

gaiwa-

bit?anir-, po?iru-
bitori-

silike-, kuane-
viride-

pitole~

butali-

pusale-

bitoF-

butale-

fo?ay-

alufo-

arupo-

foye-

ohore-

oyego-

arufo-

s i kowe-
tafe-, telas-
tarai-, ared-
oyewa-

angog-
angosin-
pite-

pitole-

bite~

pitie-

ol-

ol-



swell up (skin) 317
C1l Kare omend-
C 2 Girawa noro=
C 3 Mmit ibe-
C L4 Beml nel (g)
C 5 Sihan waru(we) -
C 6 Gumalu i fure-
C 7 Isebe titili-
C 8 amele waluwi-
C9 Bau thazy-
C10 Panim ditil-
C11 Rapting ivir-, titil-
Cl2 Wamas ibid-
Cl13 Samosa ivir-
Cl4 Murupi marame-~
€15 Saruga  ivire-
Cl16 Nake ivire-
C17 Mosimo ibir-
C18 Garus ib~
C19 Yoldik tirt-
C20 Rempi titir-
C21 Bagupi iwire-
C22 Silopil iw-
C23 Utu iwir-
C24 Mawan ibur-
C25 Balmak ifutu-
C26 Matepi ib-
C27 Gal ditir-
C28 Garuh sisif-
C29 Kamba ditil-
PO: puku, kasi

C1l

Cc2
€3
ch
C5
c6
c7
c8
C9
C10

c11
Cl2
13
Cl4
15
C16
Cc17
c18
19
c20
c21
c22
c23
c2y
€25
c26
c27
c28
c29

vomit 318

pasa-

7ese~
WE pEra-
use-
feru-
fore-
bohadi-
foye-
furat-
buhade-

pas-
fah-
fasa-
vasa-
paha-
PA=
fah-
pah-~
pasi-
pais-
pa-
pa=
Pha'
pa-
phai-
pan-
pa=
pah-

pes-

muta(q), lua
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givel6 319

C1l Kare me-

C2 Girawa  #-, nu- (3sg), m- (3pl)
C 3 Munit me-

Cl4 Bemal m~, moro- (3sg)

C 5 Sihan g-, ute- (3sg)

C6 Gumalu  @-, ute- (3sg)

C 7 Isebe #-, uti- (3sg)

C 8 Amele g-, uti (3sg)

C9 Bau g-

Cl0 Panim #-, ud- (3sg)

Cll Rapting me-

Cl2 Wamas $a-, (1), me-, mo- (3sg)

C13 Samosa  za-, (1), me- (2pl, 2d1, 3pl, 3dl), mo- (3sg, 3sg)
Cl4 Murupi  z- (1), me-

Cl5 Saruga da- (1), me-

Cl6 Nake ma~, mere- (3sg)

Cl7 Mosimo  za- (1), mo- (2sg, 3sg), me- (2pl, 2dl, 3pl, 3dl)
C18 Garus ma-, mu- (3sg)

Cl19 Yoidik ma-

C20 Rempi ma-

C21 Bagupi  me- .

C22 Silopi d- (1), ne- (2sg, 3sg), #- (2pl, 241, 3pl, 3d1)
c23 Utu g-, ne- (2sg, 3sg)

C24 Mawan re- (1), ne-

C25 Baimak re-

C26 Matepi ie- (1), ne-

C27 Gal le- (1), mu-

C28 Garuh mo-=

C29 Kamba m-

PO: pani



Cc1l

c2
€3
C4
Cc5
c6
CT
c8
c9
C10

c11
C12
€13
C14
C15
C16
C17
C18
Cl9
C20
c21
c22
c23
c2y
Cc25
c26
c27
c28
C29

tatk (1tr)tT 320

Kare

Girawa
Mumnit

Sihan

© Gumalu

Isebe
Amele
Bau

Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoldik

aga-

amAn mo-
avo me-
ZE€ me-

ava me-
ze mate-
y€ madi-
Y€ mat -
le mat-

ze made~

nin me-
nin ?pa-
nene oga-
nini a-
nini a-
nin a-
nin ?pa-
nin ma-
nin pA-
nin pa-
nin ?a-
an-, ma-
an-, m-
NAr me-
FEr me-
nin m-
lel ?e-
nay a-

an~-

c1

c2
c3
clu
Cc5
Ccé6
c7
c8
c9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
Cl7
c18
Cl9
C20
c21
ca2
c23
ca4
c25
c26
c27
c28
c29

talk (tr)

?a

au-, a-
o-

au-
ma(r)
ma(t)-
mai-
ma-~
ma(t)-

ma-

pa-
ai + give
ogai + give

ai + give

-ra a-

do a-

7pa + give
tul + give
pa + give
aug pa-

ra %a-
€pa-

a- + give
a- + give
a-

nin a-

sa a-

a-

321
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wateh (itr) 322 see (tr) 323
C1l Kare oma me- C1l amb(u)-
C 2 Girawa amoite- C 2 apa-
C 3 Munit ama- C 3 ama-, p(ai)-
Cl4 Bemal hameti- CL4 ulige-
C5 Sihan ofe- C5 of-, fe-
C 6 Gumalu bami - C6 to-, tu-
C T Isebe me?i- CT7 me?i-
C 8 Amele me?i- C8 me?-
C9 Bau mehi- C9 mehi-, of-
C10 Panim me?i- C10 me?i-
Cll Rapting dibe- Cll it~
Cl2 Wamas di?po- Cl2 ab(o)-, aboye~ (1)
C13 Samosa di%o- C13 kit(o)-, kitolza-
Cl4 Murupi  dipe- Cl4 ita(w)-
Cl5 Saruga  ohoge- €15 iti-, ite- (2sg, 3sg, lpl)
Cl6 Nake ohogo- Cl6 ite-
Cl7 Mosimo dize- Cl7 abo(ye)-
C18 Garus ile- C18 he?e-
Cl19 Yoidik ilei- Cl9 fe?e-, fa%a-
C20 Rempi moyau-, he- C20 he(a)-
C21 Bagupl  ohogu- c21 itei-, ite- (3sg)
C22 Silopi og- C22 aw-
C23 Utu ok- C23 ave-
C24 Mawan ohoge- c2l4  awe-
C25 Baimak amuke- C25 ita-, ara-
C26 Matepi ohog~ C26 ab-
C27 Gal hoge- C27 ar(e)-
C28 Garuh neg- C28 an-
C29 Kamba amin- C29 pi-, pe-

PO: kita



bathe® (itr) 325

C1l Kare Zi idagu-
C 2 Girawa Ain zo-
C 3 Mnmit wan du-
C4 Bemal ziwe-
C5 Sihan vado-
C6 Gumalu wa ru-
C 7 Isebe wa yo(u)
C 8 Mmele wa yo-
C9 Bau wa ro-
Cl0 Panim wa zo-

\o
Cll Rapting ze zau-
Cl2 Wamas Ji za-
Cl3 Samosa zi zag-
Cl4 Murupi ze da-
C15 Saruga zi otono-
Cl6 Nake di Ze-
C17 Mosimo Zi za-
C18 Garus %e, zou-
Cl9 Yoidik ia?-
C20 Rempi Ze %a-
C21 Bagupi di yau-
C22 Silopi de ra-
C23 Utu ze za-
C24 Mawan de la-
C25 Baimak le la-
C26 Matepi le lo-
C27 Gal le lahow(e)-
C28  Garuh le la-
C29 Kanba lu-
PO: ndanu(m), sama

suki, suku

Ccl

Cc2
c3
Cu
C5
c6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
Cc12
Cl3
C14
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
c21
c22
c23
cal
Cc25
c26
ca7
ca8
C29

133

wash (tr) 326

%i idago-

Zou~

du-

zi(w)-, zio- (3sg)
vado-

wa ru-

wa yo-

yo-

wa ro-

Z0-

yau-

za ya-, zau- (3sg)
zagu~

za(y)~, zau- (3sg)
otono-

di ze-

$ai-, zau- (2sg, 3sg)
fere-, zetu- (3sg)
ia%a~

fe Zeu-

di ya-

de ra-

ze za-

de la-

le la-

le la-

laho-

le la-

le la-

suku
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hear 324
C1l Kare dewe-
C 2 Girawa do-
C 3 Munit ndu-
C4 Bemal do-, dohu-
C 5 Sihan daum-
C6 CGumalu  dahum-
C 7 Isebe do-
C 8 Amele tahm-
C9 Bau to-
C10 Panim daham-
Cll Rapting do-
Cl2 Wamas do-
C13 Samosa do-
C14  Murupi do-
C15 Saruga do-, doho-
Cl6 Nake do~
C17 Mosimo do-
C18 Garus doh~, duhu-
Cl19 Yoidik doh-, duhu-
C20 Rempi du-
C21 Bagupi  do-
C22 Silopi  do-
C23 Utu do-
C24  Mawan do-
C25 Balmak do-
C26 Matepi do-
C27 Gal do-
C28 Garuh duwe-
C29 Kamba du-
PO: dono

c1l

c2
C3
cu
Cc5
c6
CT7
c8
c9
C10

Ccl1
Cc12
C13
C14

C15-

16
C17
c18
C19
c20
c21
22
c23
c24
25
c26
c27
c28
29

bite 327

ngil-, ngere-

tu?-, tu?e- (3sg)
i-

kalu-

i-

i7i-

i?-, a?-

b_

i?- , kal-

gal-

iz-

keye-, ke- (3sg)
keu-

ey-

iz-

eme- .
kei-, ke- (3sg)
izi-, 1~ (3sg)

“ia-, ie-

Za-
em -, emo- (3sg)
em-
em -
emu=

ema-=

eme-~
imah-

kem-

kati, kaRati



c1l

c2
€3
cu
€5
c6
cT
c8
€9
Cl0

c11
c12
Cl3
C14
C15
C16
c17
18
19
€20
c21
€22
- 23
24
c25
c26
c27
c28
c29

carry (on back)

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa,
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Renpi
Bagupi
Silopi

Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kanba

kai-

asa-
(de)hi-
asi-
€se=
ehe-
ehi~
€se-

efe-

au-
au-
oliawa-
ori-
ori?i-
oli-
au-
ori-
ore a-

mav-

c1l

c2
€3
c4
C5
c6
c17
c8
€9
Cl0

c11
c12
13
C14
c15
16
17
c18
C19
c20
c21
c22
c23
c2l
25
c26
c27
c28
€29

carry (on shaulder)l

korogo-

atia-

boba-

ka-

dohu-, kafi-
kuta~

guta-

kah-

kutha-

kuku-

kuku-

ataye-, ata- (3sg)
atagi-

pata-

kuki-, kuke- (3sg)
kuku-

atai-, ata- (3sg)
kw(e?) -, ku- (3sg)
koko?a-

kuku=

kuki-

ori-

koki-, ?i-

olia-

iro-

hotli-

ori-

kuk~-, mav-

kuku-

9
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blow (on fire) 332
C1l Kare pugAm-

C 2 Girawa uru-
C 3 Munit hu:de-
Cl4 Bemal pu-
C5 Sihan hude-
C 6 Gumalu fute-
C 7 Isebe fudi-
C 8 Amele fuldo-
C9 Bau fute-
C10 Panim fud-

Cll Rapting fu-
Cl2 Wamas foti-
Cl3 Samosa fu-
Cl4 Murupi  fue-
C15 Saruga fuma-
Cl6 Nake fu-, fumu-
Cl7 Mosimo fot-
C18 Garus hu-
C19 Yoidik fuw-
C20 Rempi hu-
C21 Bagupi fumu-
C22 Silopi omAt-
C23 Utu omAt=
C2l4  Mawan omAu
C25 Baimak fuetu-
C26 Matepi omat-
C27 Gal omote-
C28 Garus il-
C29 Kamba yal-

c1l

c2
c3
ch
cs
cé6
c7
c8
co9
C10

C11
Cl2
C13
C14
C15
Cl6
c17
C18
C19
Cc20
Cc21
c22
c23
c24
Cc25
€26
ca27
c28
Cc29

dig 334

ambal-

Zare-
pase hi-
el-

hue-

hiaw -

fer u-

holo-
feru-, hu?-

felo-

ar-
kar-

kat-

ar-

wan aru-

ar ie-

kala-

bo?-

bo?-

be?-

be-

otot~, etagu-
ar-

ab ar-

ari-

?ar-

ari-

u-

w=, fu-

k(ae)1i, kali



break (across) 333

C1 Kare dobol (o) -
C 2 Gilrawa pAruru-
C 3 Munit kuka de-
C 4 Bemal ku-

C5 Sihan bete-
C6 Gumalu  bete-

C 7 Isebe beti-

C 8 Amele bahe-
C9 Bau bet-

C10 Panim bete-
C11 Rapting fawur-
Cl2 Wamas siwo-
Cl3 Samosa sivo-
Cil4 Murupi sue-

Cl5 Saruga tohonagu
C16 Nake paholi-
Cl7 Mosimo sibo-
C18 Garus tahaw-
C19 Yoildik tabu?¥-
C20 Rempi hab-
C21 Bagupi pahule-
C22 Silopi pahar
C23 Utu paunag-, pataro-
C24 Mawan pahunag-
C25 Baimak bete-
C26 Matepi pag-
C27 Gal pete-
C28 Garuh abas-
C29 Kamba bi-

PO: motu

c1

c2
c3
cl
c5
c6
c7
c8
c9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
c16
C17
c18
C19
C20
c21
c22
c23
c2y
c25
c26
ca7
c8
c29

137

split 335

pewAn=

fre-
Abere?-
kak=-
batane-
betenu-
batani-
batame-
pasir-

betean ne-

owat-
sabilio-
kosAg-
ewahag-
ewehagu-
gaheli-
koharu-
taha-
tabura~-, pasal-
kasail-
ahili-
EtAg-
patetar-
pahihile-~
otAre-
patatar-
pasire-
fia-

biebieb n-

pagas(i)
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tear 336
C1l Kare sambereg-
C 2 Gilrawa ire-
C 3 Munit kwas ile-
C4 Bemal kak-
C 5 Sihan basire-
C 6 Gumalu palasire-
C 7 Isebe basili-
C 8 Amele balate-
C9 Bau pasir-
Cl0 Panim basil-
Cl11 Rapting karel-
Cl2 Wamas sabilo-
Cl3 Samosa savir-
Cl4  Murupi sabire-
Cl5 Saruga sawile-
Cl6 Nake gahili~-
C17 Mosimo sabil
Cl8 Garus aseil-
Cl9 Yoldik pasali-
C20 Rempl kasail~
C21 Bagupl kahili-
C22 Silopi pEsar=-
C23 Utu pasir-
24 Mawan pahile-
C25 Baimak kakare-
C26 Matepl pasil-
C27 Gal pasire-
C28 Garuh kadi¥-
C29 Kanba parir-
PO: kari(s), sal,

sa(ei)

Cc1l

c2
C3
c4
C5
)
cT
c8
c9
Cl0

cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
c18
€19
C20
c21
c22
c23
cah
c25
c26
c27
c28
Cc29

cut (with knife)

o-

tu?e-
kwatide-
kuat-
ako-
ago-
ago-
ako=-
ak-

ago-

otar-
katur-
tuge-
atAar-
otaru-
oli-
katuru-
utel-
tar-
utAr-, Ad-
o-

bm-
tug-
ago-
ako-
otAar-
oge-
suf-
kubil-

338



chop (with axe) 337

C 1l Kare o-

C 2 Girawa patiru-

C 3 Minut kwatide-

C 4 Beml kuat-

C 5 Sihan ako~

C 6 Gumalu ago-~

C7 Isebe ago-

C 8 Mmele pete-

C9 Bau ak-

C10 Panim o=

Cll Rapting bet, owr-
Cl2 Wamas ko-

Cl3 Samosa ko=

C14 Murupi atar-, ohore-
Cl5 Saruga otaru-

C16 Nake obote-

Cl7 Mosimo ko-

C18 Garus uweth-

C19 Yoidik tAF-

€20 Rempi ad-

C21 Bagupi  ohili-

C22 Silopi ikwo, oupo-
C23 Utu 70~

C24  Mawan o-, otore-
C25 Baimak ako-

C26 Matepi om

C27 Gal o=

C28 Garuh ubas-, suf-
C29 Kamba kubil-

PO: (?) sasa(l1)

C1l

c2
C3
C4
C5
c6
c7
c8
c9
C10

C11
Cl2
C13
Clu
C15
C16
C17
c18
C19
C20
c21
ca2
ca3
ca4
c25
€26
ca27
c28
Cc29

fell (a tree)

o-

tote-

h3 ?u-

oto-
o=, bet-
koukid-

kwa-

340
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bury 341
C1l Kare kal-, me-
C 2 Girawa up urug-
C 3 Mumnit pakwe-
C 4 Bemal ob €l-
C5 Sihan he:raise-
C 6 Gumalu lele-
C 7 Isebe Zeli-
'C 8 Amele helisi-
C9 Bau rer-
Cl0 Panim yele~
Cll Rapting borom-
Cl2 Wamas mo=
Cl13 Samosa mo-
C14 Murupi me-
Cl5 Saruga ari me-
Cl6 Nake bumole~
Cl7 Mosimo kal imo-
C18 Garus bul em-
C19 Yoidik bo?m-
C20 Rempi bulom-
C21 Bagupi fo?me-
C22 Silopi foum-
C23 Utu fom-
C24 Mawan fome-
C25 Baimak itu-
C26 Matepi fom-
C27 Gal fome-
C28 Garuh hubul -
C29 Kamba fufum-
PO: tanum

C1l

C2
€3
ch
C5
c6
cT7
c8
c9
Cl0

c11
Cl2
Cl13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
c20
ca2l
c22
c23
c2h
c25
c26
c27
c28
C29

plant

kemb-

be-
che-

che-
epe~
efi~
ehe-

efe~

kebo-
kev-

bulem-
bo-

cehu-
chu-
ch-

efu-
eh-

chu-

gef-

342

tanom



roast (in fire)go 344

C1l Kare mo=

C 2 Girawa ma?o-

C 3 Munit ma-

Cl4 Bemal hage-

C5 Sihan mane-

C 6 Gumalu name-

C7 Isebe yami=-

C 8 Amele mane-

C9 Bau nam-

Cl10 Panim zame-

Cll Rapting man-

Cl2 Wamas malar- )
Cl3 Samosa verar-, gite
Cl% Murupi  ema-

Cl5 Saruga  ma-

C16 Nake ema-

Cl7 Mosimo malala-

C18 Garus elek mag-
Cl9 Yoidik mag-

C20 Rempi mag-

C21 Bagupi ewama=

C22 Silopi ma-

€23 Utu ema-

C2l4 Mawan maye-

C25 Baimak maye-

C26 Matepi man=~

C27 Gal maye-

€28 Garuh man-

C29 Kamba mAn=

PO: taqo (bake)

tunu (eook of fire)

c1l

Cc?2
€3
cu
€5
c6
c7
c8
Cc9
Cl0

c1l
Cc12
C13
C14
C15
C16
Cl7
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

boil 345

sogo-

mo-
ahe-

me=

?ire-, heki
i?hire-
thili-

ili-

ihil-

wam-
womo-

amug-

amo-, se-
omo-

Ewamu-
fiho-

wa?a-

fis-

taim-

bomo-

€ma-, pAh-
mon-, yars-
ome-

ye-, ekie-
vom-

mome-

badi

fari-

141
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burn 346
C1 Kare inAr-
C 2 Girawa murumo=
C 3 Munit ma-
C 4 Bemal hage-
C 5 Sihan mane-
C 6 Gumalu name-
C 7 Isebe yami-
C 8 Amele mang-
C9 Bau nam-
C10 Panim zame=~
Cll Repting man-
Cl2 Wamas malar-
Cl3 Samosa verar-
Cl4 Murupi verar-, merar-
Cl15 Saruga
C16 Nake  ma-
Cl17 Mosimo malala-
C18 Garus mag-
Cl19 Yoidik ma:g-
C20 Rempi ve-
C21 Bagupi ma(na)-
C22 - Silopi ma-
C23 Utu matar-
C24  Mawan maye-
C25 - Baimak mayge=
C26 Matepi man-
C27 Gal maye-
C28 Garuh mang-
'C29- Kamba mAn-
PO: (?) omaRi

c1l

c2
c3
C4
c5
c6
cT
c8
9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl14
C15
C16
Cl7
c18
C19
C20
c21

c22

c23
c2h
Cc25
€26
c27

-c28

c29

FLll up (vater) 347

ele~

org-
wete-
ule-
wete-
ta%e-
weti-
wete-
wet-
wete-

weEt-
wete-
veEto-
wete-
wete-
wete-
wete-
vi-
wE-
ve-
wete-
weEt-
vet-
vete-
wete-
vet-
vete-
ose-

goger=

qutup



buy 343
C1 Kare ki owu-
C 2 Girawa (?au) mo-
C 3 Mmit gwA=
C 4 Bemal gaume-
C 5 Sihan faye-
C 6 Gumalu idatme-
C 7 Isebe idad mi-
C 8 Amele faye-
C9 Bau idat me-
C10 Panim idad me-
Cll Rapting au-
Cl2 Wamas baimo-
Cl3 Samosa
Cl4 Murupi  baime-
C15 Saruga baimi-
C16 Nake dagen me-
C1l7 Mosimo baim-
C18 Garus dibg-
Cl9 Yoidik dafge-
C20 Rempi dagdai-
C21 Bagupi tagen me-
C22 Silopl  ow-
C23 Utu baim-
Cc24 Mawan irAr mu-
C25 Balmak itatmu-
C26 Matepi dare m-
C27 Gal irAr mu-
Cc28 Garuh dagen hi-
C29 Kamba irarm-
PO: poli

c1

c2
c3
ch
C5
c6
cT
c8
c9

- Cl0

c11
C12
Cl3
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c2h
Cc25
€26
c27
c28
C29

eat 348

za-, kiga-

de~
ze-
de-

zi-
ye=
le-
ye-

zi-
za-
zAu-
zan-, da-
za-
za-
ya-
ze-
za-
za-
za-
raun-
zaun-
da-
da-
lan-
la-
la-

le-

kani
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ki1l 350 fight (hit) 349
C 1l Kare mung- C1l aga-
C 2 Girawa be- C 2 marai ma?o-
C 3 Mumnit kwe- C3 uri-
C 4 Bemal Twe- C 4 malay me-
C 5 Sihan be~ C5 ade-
C 6 Gumlu be- . C 6 huba(a)be-, ate-
C 7 Isebe bi- C7 adi-
C 8 Amele po- C 8 hanate-
C9 Bau be~ C9 fan me-
Cl0 Panim be- C1l0 fan ade-
Cll Rapting du?ug o- Cll gara(ta) me-, mare-
Cl2 Wamas marAre ma- Cl2 mara-
Cl3 Samosa muta- Cl3 evo-
Cl4 Murupi mura- Cl4 a%iri fe-
C15 Saruga pe- Cl5 maro-
Cl6 Nake dua- Cl6 malo-
Cl7 Mosimo mora- C17 ?pewe-, mala-
C18 Garus uhil- C18 nupu-
Cl9 Yoidik po- Cl19 uhel-
C20 Rempi be- C20 oid-
C21 Bagupl pe- C21 maro-
C22 Silopl  po- €22 mam-
C23 Utu kwo~- C23 mami-
C24 Mawan kwe= c24  Ar-, mamo-
" C25 Baimak tug ako-, be- C25 atu-
C26 Matepl pa- C26 afF-
C27 Gal pe- C27 aru-
C28 Garuh dugu= C28 bihal-
C29 Kamba p- C29 s-, kor-

PO: - paka-mate



C1l

c2
€3
cu
C5
Cc6
c7
c8
c9
Cl0

c11
C12
€13
C14
C15
16
c17
c18
c19
20
co1
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
c29

throw (stone) 351

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

- Murupi

pEwa-

ure-
peigai-
amah-
here-
Fahule-
dahuli-
hele-
dabur-
hele- -

fe-

fo-

. fo-

fe-

fe-
taru-
fo-
fe?et-
fe-

he-
taro-
er-

er-
itoure-
tAare-
er-

€=
mave uge-
taur-

cl

c2
€3
ciu
C5
c6
cT7
c38
c9
C10

Cl1
cl2

- C13

Cl4
C15
C16
C17
c18
C19
C20
c21
c22
Cc23
c24
c25
c26
ca7
c28
Cc29

shoot 352

pas-
due-
be-
bi-

kusi-

he e-

(nu) po-
uya?-
be-
parau-
apor=-
kwo~
kew-
be-
pim-
Ye-
pi-
timal-

145
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c1l

c2
C3
CcCu
€5
c6
Cc7
c8
c9
C10

Cli
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
ca1
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
Cc29

Look for
Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele

Panim

Rapting
Wamas
Samosa,
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

kole~

inA:re-
pi-
itan-
ofe-
mege-
megi-
meke-
mEgAt-

mege-

mari-
har
kit -
sor-
ite-
ita-
SA:ra-
mar-
fo?-
madi-
mas i-
aw-
av-
hawe-

ara-

mari=-
madi-

mAri-

c1

c2
Cc3
cu
Cc5
Cc6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
C14
C15
Cl16
C17
C18
C19
Cc20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
c29

pour out 357

eno~

wouru=
ngohonde-
esik-
Euse-
ebuse~
esawi-
pase?to-
€saw-

esawe-

kuri-
pefo-
eifo-
ewuhe-
fura-
foro-
aifu-
alva-
ba?ar-
fura?-
fura-
fura-
fura-
gehele-, ebihe-
ebisal=-
vura-
esire-
kudi-
gogol-

lini



make>> 354
C1l Kare neguw=
C 2  Girawa iseru-
C 3 Mmit uge ito-
C 4 Bemal guzen-
C5 Sihan ode=
C 6 Gumalu ubaut-
C 7 Isebe odi-
C 8 Amele ote-
C9 Bau ot-
C1l0 Panim ode-
Cll Rapting me-
Cl2 Wamas mo-
Cl13 Samosa mo-
C14 Murupi me-
C15 Saruga me-
Cl6 Nake me-, ene-
Cl7 Mosimo mo-
C18 Garus ma-
Cl9 Yoidik ma-
C20 Rempi ma-
C21 Bagupi ana-
C22 Silopi an-
c23 Utu an-
C24  Mawan mo-, gore-
C25 Baimak ura-
C26 Matepi una-
C27 Gal ere-
C28 Garuh hi-
C29 Kamba se-
PO: pai

cl

cz2
c3

cu

c5
c6
c7
c8
c9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
Cl15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
ca2
c23
c2l
c25
C26
c27
c28
c29
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work22 255

mo-

sarAu mo-

ara me-

me-

opio-, the-
apime-, efe-
peruwo-, efi-
api o-, ¢che-
api-, ef-

abi o-, efe-

epah me-
faheli mo-
vit-, kev-
wahili me-
paili me-
pail ene-
fahali mo-
?u-, hat-
wei wa-
ipais ma-
pail me-
pair ow-
pair aw-
pair e-
pera-

pail wa-
pair au-
ipaih hi-
kw-
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c1l

cea
€3
Ch4
Cc5
C6
c7
c38
c9
C10

Cl1
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
c18
C19
c20
c21
c22
c23
c2l
c25
C26
ca7
c28
C29

sharpen

Girawa
Mumnit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa,

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

355

sel-

mere-
kwati-
beg-

mati-
mati-
meti-
mete-

met -
mete-

met~
mete-
ser-
wete~
zer~
sele-
mete-
met -
met-
meg-
selu-
ser-
fas~
mete-
mete-
sel-
mete-
hui-
met-

C1l

c2
€3
cl4
Cc5
c6
c7
c8
c9
C10

cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
c18
C19
c20
Cc21
c22
Cc23
c24
c26
c27
c28
C29
C30

hold 356

por-

ato-
pare-
pat-
fare-
fare-
bali-
hewe-
fal-

fale-

at-
At-
fat-
at-
at-
ata-
at-
at-
at-
at-
atu-
At-
At-
at-
atu
at-
at-
ara-

ora-

tau(dr) (a)
ka{m)pi(t)



cl

Cc?2
c3
c4
C5
Cc6
c7
c8
€9
C10

Cl1
C12
€13
C1l
C15
C16
Cl7
C18
Cl9
. C20
C21
ca2
ca3
cau
Cc25
c26
c27
c28
c29

push 359

Kare

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi

Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba.

sel-

suoru-
nunde-
su-
nude-
sunde-
sundi-
sundo-
sunde-

sund-

gelet-

gerama-
wihawa ug-
uguge-

inor oge-
gilale kuga-
yeli-

asi-

kikel-, isen-

em-
ameno-
sununuer-
sun€tu-
sununu €r-
eni-
dudun-

dutun-

c1l

c2
c3
Ch
C5
c6
c7
c8
co
C10

c1
cl2
C13
c14
C15
c16
c17
c18
c19
C20
c21
c22
23
c24
25
c26
c27
c28
c29

pull 358

gura-

deuru-
Are-
kew-
di:de-
e?era-
didi-
tito-
dithe-
did-

pay-
aha-
au-
wisawa-
ora-
ele-
wiha~
tun-
wi?da?-
wira?-
oro-
€rais-
dato-~
eule-
ere-
dat-
ere-
iyeF-
beru-
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serateh (skin) 361

C1l Kare nanamb-
C 2 Girawa isis araru-
C 3 Munit gerete-
C 4 Bemal kal

C 5 Sihan kereude-
C 6 Gumalu ninife-
C 7 Isebe ti%i-

C 8 Amele si?i-
C9 Bau nahinti?-
C10 Panim ti?-
Cll Rapting fakel-
Cl2 Wamas ger-
Cl13 Samosa

C14 Murupi nasig-
C15 Saruga ger-
C16 Nake pagara
C1l7 Mosimo gel-
C18 Garus gel-
C19 Yoidik gel~
C20 Rempi gel-
C21 Bagupi pagere~
C22 Silopi met-
C23 Utu pag-
C24 Mawan pagare-
C25 Baimak pakare-
C26 Matepi pArag-
C27 Gal pagere
€28 Garuh pagaf-
C29 Kamba PAgAl-
PO: kari(s)

C1

Cc2
C3
cu
C5
c6
cT
c8
c9
C10

T Cl1l

Cl2
€13
Cl4
Cl5
Cl6
Cl7
€18
C19
C20
c21
Cc22
c23
c2l
Cc25
c26
c27
c28
Cc29

put 360

mi=
me~
me-

me-

me=

bani mo-
mat-

ma-

ma-, wanama-
me-

me=

mo-

mu=

mu-

ma-

ma-

mi-



c1l

c2
c3
ch
C5
C6
cT
c8
€9
C10

Cc11
C12
C13
Cl4
C15
€16
C17
c18
C19
Cc20
Cc21
c22
C23
c24
Cc25
c26
ca27
c28
Cc29

sme1123

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting

Samosa
Murupl

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempl
Bagupl
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

363

NEMENE gum=

somoro-

irunde-

itu do-

ahagud-

uhuli me-

afug mi-

ahoug me-, nusue-
uhuli me-

afug me-

uri do-
muhu aido-
musAga-
musug a-
fufuri do-
uligi-
muhug a-
ulu doh-
ufu doh-
honi du-
uhuli-, gori do-
oh~

uf-
uhurer-
afa mu-
ur-
hurige-
ufig-

kulig m-

c1l

c2
€3
C4
Cc5
c6
cT7
c8
€9

€10

C11
Ccl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
Ccz23
cah
C25
C26
ca7
c28
C29

swaZZow24

angAan-

ni%ane-
kurdye-
gulu te-
deana no-
lean nu-
zean nu-
peluto-
no-

yan no-

zifag-
zaifug-
saifog-
fog-
fog-
dawaga-
zAaifog
fig-
yafog-
zaheg-
dawagu-
wagArug-
wag~
1A:b no-
dav no-
lav on-
lawa no=~
sabaug-

unub-

364

tono
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tie 366
C1l Kare gor(a)-
C 2 Girawa deuru-
C 3 Mmit ti(nde)~
C 4 Bemal di-
C 5 Sihan dide-
C6 Gumalu  tite-
C 7 1Isebe didi-
C 8 Amele tito-
C9 Bau dite-
C10 Panim did-
Cll Rapting pai¥-
Cl2 Wamas kaha-
C13 Samosa  diga-
Cl4 Murupi tataba-
C15 Saruga  tade-
Cl6 Nake pai-
C17 Mosimo numru=
C18 Garus tun-
Cl19 Yoidik wi?da-
C20 Rempil vida?-
C21 Bagupl  tati-
C22 Silopi  tat-
C23 Utu tat-
C24 Mawan tate-
C25 Baimak dide-
C26 Matepl tat-
C27 Gal tate-
Cc28 Garuh susi-
C29 Kamba tior-
PO: paqu, pusi

c1l

c2
c3
(o}
c5
C6
cT7
c8
Cc9
C10

c1l1
Cl2
Cl3
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
c21
c22
c23
(o2}
c25
C26
c27
c28
C29

fasten 366

kor-

pA:Fru-

isre-

ki-

dere-

Tele~

bagi-

bake-, kaki-
rer-

bage-

man-

vite-
aha-
pag-
page-
fu?o-
vit-
tahn-
vit-
pag-
pag=
papof-
kwAg-
pagu-
pag-
pag-
pag-
bag-



laugh 369
C1l Kare €mo-
C 2 Girawa yo-
C 3 Munit beriwa-
C 4 Bemal ime-
C 5 -Sihan u:ba i:b-
C 6 Gumalu bahimo-
C7 Isebe  ahali-
C8 Amele asale-
C9 Bau ahale-
C10 Panim ahale-
Cil Rapting im-
Cl2 Wamas kahe imo-
Cl3 Samosa gase imo-
Ci4 Murupi gaha me-
Cl15 Saruga  ime-
Cl6 Nake imi-
C1l7 Mosimo imo-
C18 Garus im=
C19 Yoidik im-
C20 Rempl im-
C21 Bagwpl  imi-
€22 Silopt  im-
C23 Utu im-
c2l  Mawan ime-
C25 Baimsk ime-
C26 Matepi im-
C27 Gal imi-
€28 Garuh im-
C29 Kamba im-
PO: kata(kata)

c1

Cc2
C3
ch
Cc5
c6
Cc7
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
CL4
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
c21
c22
ce3
c2h
€25
c26
c27
c28
Cc29

take

o(i)-

o-

au-

Au-
a-
au-

au~

u-
au-
au-

au-

365
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call out 367
C1l Kare €=
C 2 Girawa urbe-
C 3 Munit utay-
C 4 Bemal urur-
C 5 Sihan uste-
C 6 Gumalu utay-
C T Isebe Ewi-
C 8 Amele ute'e-
C9 Bau uthay-
C10 Panim uta-
Cll Rapting wu:lew -
Cl2 Wamas ro-
C1l3 Samosa vo-
Cl4 Murupi we=
Cl15 Saruga Ve
Cl6 Nake ulwe-
Cl7 Mosimo we-
C18 Garus ulvi-
C19 Yoidik ulwe-
C20 Rempl  ulve-
C21 Bagupi urwe-
C22 Silopi we-
C23 Utu v-
C24 Mawan we-~
C25 Baimak ve-
C26 Matepi wo-, li-
C27 Gal we=~
C28 Garuh wuri-
C29 Kamba uru-
PO: (?) kalapa

c1

c2
€3
o]
Cc5
C6
C7
c8
c9
C10

cn
c12
c13
c14
c15
c16
17
c18
c19
c20
c21
c22
c23
c24
c25
c26
27
c28
29

ko~

baye-
kwA=
weine-
ba-
bare-
pa-
pAYE-
pAr-

baye-

aza-
bia-
biga-
pa-
pa-
ba-
bia-
7g-
ai-
7a-
pa-
pauﬁ-
kwa-
kwa-
ba~
puan-
?pa-
ba-

kwan-

368

tanis



dance 370
C1l Kare ila-
C 2 Girawa ete-
C 3 Munit barai dua-
C 4 Bemal magen me-
C 5 Sihan parai du-
C 6 Gumalu baray tu-
C7 Isebe
C 8 Mmele i:k me-
C9 Bau sek tu?-
C10 Panim due du-
Cll Rapting asu il
Cl2 Wamas
Cl3 Samosa
Cl4 Murupi ura me-
Cl15 Saruga asu ile-
Cl6 Nake ila
C1l7 Mosimo
C18 Garus
C19 Yoidik
C20 Rempi dugum-
C21 Bagupi abi ila-
C22 Silopi faug oro awiay-
C23 Utu avi ra-
C24 Mawan fau gara avile-
C25 Baimak parei ira-
C26 Matepi avi il-
Ce7 Gal du ire-
C28 @Garuh ahi ed-, gor-
C29 Kamba denis m-
PO: sanka(q)

c1

c2
Cc3
Ch
Cc5
cé6
cT
c8
c9
Cl0

cl1
Cl2
C13
Clu
Cl5~
Cl16
Cl7
C18
Cl9
C20
c21l
ca2
c23
c24
C25
c26
ca1
c28
c29

155
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singsing2 370

kambi €-

sil be-
barai ode-
kabal ?u-
parai sire-
barai o-
seg bu?i-
tuwe sili-
sek sir-
due hil-

asu wer-
kahu ver-
kavi ver-
do-, wer-

aigiga ver-

kahu vere-
asu ma-
dugum-
hetve-

awi beru-
awiro wer-
avi ver-
gAra aviver-
parei vetu-
avivver-

du wer-

ahi gote-, du idu-

kasi r-
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turn oneself 371

C 1l Kare iliga-

C 2 Girawa ep(i) tiru, ete-
C 3 Mmit waide-

C 4 Bemal ahel-

C 5 Sihan faride-

C 6 Gumalu eriwi=-

C 7 Isebe erawi-

C 8 Amele falito-

C9 Bau falit-

C10 Panim elave-

Cll Repting pilab-

Cl2 Wamas bilina-

C13 Samosa berina-

C14 Murupi birina-

C15 Saruga awize-

C16 Nake wazi-

Cl7 Mosimo bilina-

C18 Garus fala-

Cl9 Yoidik pilau-

C20 Rempi bule-, ilau-
C21 Bagupl  baye-

C22 Silopi pesey-

C23 Utu pavas-, peror-
C24 Mawan pathag~

C25 Baimak balisetu-
C26 Matepi avul-

C27 Gal eure-

€28 Garuh bufi-

C29 Kamba buli-

PO: puli(q)

sana

c1l

c2
C3
cl
C5
c6
cT
c8
c9
C10

Cl1
Cl12
C13
C14
C15
C16
Cl7
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
cah
ca25
c26
c27
c28
Cc29

dream 374

ningai mo-

épire-
bibiri-
wabil-
bebere-
bebere~
bebel i-
bebele-
bepel -
bebele-

pan me-
nigai abo-
nigei mo-

nigai ta-

nigazaga it(e)

abula ak-
nigai ab-
pan ma-
di%0o-
?ulo-
eburau-
bab-

vav-
wawure-
wapire-
wavur-
tul ne-
sul ni-, sul

tul ni-

mi-

nipi



(be) sick 380
C1l Kare begeru ma-
C 2 Girawa sip be-
C 3 Mmnit Uha kwe-
Cl4 Bemal €7be me-
C 5 Sihan saski be-
C 6 Gumalu SA? be-
C 7 Isebe sA:g mi-
C 8 Amele hagbo-
C9 Bau sak pe-
C1l0 Panim hag be-
Cll Rapting veleu be-
Cl2 Wamas vilou ma-
Cl3 Samosa VErou ma-
Cl4 Murupi were ma-
Cl5 Saruga wErau ma-
Cl16 Nake wele wa-
Cl7 Mosimo welo ma-
C18 Garus vale ma-, sup ma
Cl19 Yoidik
C20 Rempi mo-
C21 Bagupi welau mau-
C22 Silopi WEFE mO-, WEFE po-
Cc23 Utu VvEFE ma- :
C2l4 Mawan veri kwe-
C25 Baimak ver be-
C26 Matepi vele a-
C27 Gal WAFE me-
C28 Garuh warg bi-
C29 Kamba ware m-
PO: ma(n)sakit

c1l

c2
c3
ch
c5
c6
cT
c8
c9
Cl0

c11
cl2
c13
c1h
as
c16
c17
c18
C19
c20
c21
22
c23
col
c25
c26
c27
c28
Cc29

be afraid 375

bo-

imine-
umuni-
umine- .
umune-
umuni-
umuni-=
u?uye-
umuni-

ue-

wanaf-
vanAg-
vanAg-
wanag-r
wanite-
fare-
vinag-
van=~
wan-
van-
wahitei-
wat-
wato-
wanite-
iome-
wat-
fare-
ba¥-

far-

matakut
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cooked 232
C1l Kare orow-
C2 Glrawa  ¥ere-
C 3 Munit u-
C4 Bemal el-
C 5 Sihan ?j:-
C 6 Gumalu iha
C 7 Isebe iy-
C 8 mmele izi-
C9 Bau i-

' C10 Panim iye-
Cll Rapting Z¥alu
Cl2 Wamas a:ru
Cl3 Samosa aru
Cl4 Murupi  alu
Cl5 Saruga o-
Cl6 Nake are-
Cl7 Mosimo aru-
Cl18 Garus fal-
C19 Yoidik yel-
C20 Rempi ecl-, taim-
C21 Bagupi  7o-
C22 Silopi €=
€23 Utu ?e-
Cc2l Mawan €=
C25 Baimak €ma-
C26 Matepi a-
C27 Gal ou-
C28 Garuh ar-
C29 Kanba ar-
PO: moso

c1l

c2
€3
ch
c5

c6

CT
c8
Cc9
C10

C11
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
c20
c21
c22
c23
c24
c25
C26
c27
c28
Cc29

think26 373

dande mo-

doro?ate-
dau me-
dabuk €l1-
iside-
iste-
isdi-
isto-
iste-
isd-

deb me-
dava mo-
de safo-
dawa me-
dahage-
dah me-
dava mo-
dip ma-
dep me-
deb ma-
dahu me-
da m-

da m-
dahu me-
tatume-
dahu m-
is er-
dab mi-

dahu m-



c1l

c2
Cc3
C4
C5
Ccé6
cT7
c8
€9
C10

C11
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
c23
c2k
Cc25
C26
Cc27
c28
Cc29

thundering?®

Kare samba-, sangara-
Girawa om urir-
Munit bahay-
Bemal amel kuay-
Sihan periapa pe-
Gumalu meErawa pe-
Isebe belin ni-
Amele pe:li po-
Bau pefi pe-
Panim beli ne-
Rapting sab pe-
Wamas sabe po-
Samosa save o-
Murupi saba pe-
Saruga agAra pe-
Nake agAr pe-
Mosimo saw ?po-
Garus SE pu-
Yoidik sAb po-
Rempi sA:p ?pe-
Bagupi agAr be-
Silopi eb kwararaw-
Utu €p o-

Mawan A:b kwarara-
Baimak weli be- -
Matepi € p-

Gal sagAar pe-
Garuh hagar pi-, ha:b pi-
Kamba sagAar pi-

c1l

c2

C3
ch
€5
c6
c7
c8
C9
Cl0

c1l
c12
C13
Cc14
15
C16
17
c18
19
20
c21
c22
c23
cah
25
c26
c27
c28
29

lightning .

pililia-r

ermen du-
piay-

amel he-
amera fiay-
sasawe-
movi perai-
fele-

peti fiay-

amel fela-

amem as-
amem ahi-
ameme fo-
sawa pirira-
pirili apa-
amem be-
ameme Ahe-
s€ amem az-
amif As-
amur as-
amen pipile-
eb aru-

ep bir-

Ab amure-
amur le-
ampil er-
ampir au-
amem aw-

ampir w-

pitla(k)
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APPENDIX A
DUAL PRONOUN FORMS

we two 30
Free Genitive Verbal Object

C1l Kare za-amba -(pl)‘?7 -(p1)-
C 2 Girawa i? naigari -(pl) -(pl)-
C 3 Mmit i-re =it : -ir-
C 4 Bemal ig za-y al -ir -(pl)-
C 5 Sihan i-re -ire -ire-
C 6 Gumalu i-re ~irei -iri-
C 7 Isebe o i-le -ili ) -ili-
C 8 Amele e-le ~-ile -ili-
C9 Bau i-re ~ire -ir-
Cl0 Panim i-le -ili -il-
Cll Rapting i-t -it -it-
Cl2 Wamas zo arita -it ' -it-
C13 Samosa zogo ari -(pl) -zAtu~
Cl4 Murupi yanagata ~inu -at-
Cl15 Saruga iy ~iat -atu-
Cl6 Nake izarial -iat ) -iti-
Cl7 Mosimo zoy arita ~-iti ~yet-
C18 Garus i-t ' -t -et-
Cl9 Yoidik da nag pa (?) _ ~(p1) -(pl)-
€20 Rempi dA mey-§ pa -(pl) -(pl)-
C21 Bagupi i-y -iat -t-
C22 Silopi il -yet -(t)et-
C23 Utu i: -izet -zet-
c24h Mawan i-r -(i)et, -ret -(r)et-, ~it-
€25 Baimak iati -(P)et ‘ -tu-
C26 Matepi i -itet, -let -it-
C27 Gal i: o =ilet -t-
C28 Garuh is -nis -is-
C29 Kamba i -nit -it-
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c1l

Cc2
€3
cu

c5

c6
c7
c8
Cc9
Cl0

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
Cl7
C18
Cl9
C20
c21
c22
c23
cah
c25
c26
ca7
C28
Cc29

you two

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba,

31

Free

wu-mba

a sau-n ari
a-re
Ag zau-n al
A-re
a-re
A-le
a-le
a-re

A-le

a-t

aye arita
Age ari

ay aricta
ay

A ariai

Ay arita
e-t

nNAg mE-n pa
nAk mey-n ba
€=y

eb

ev

a-r

atl (?)

ev

ev

161

Verbal Object

-(p1)-

-(p1)-
-ar-
-(p1)-
-are-
-are-
-ali-
~ale-
-ar-

-ale-

-yat-
-at-
-Atu-
-(y)at-
-(ta) tu-
=(it)iti-
-at-

-(a) yad-
-(p1)-
-(pl)-
-tvVt-
-(t)at-
-(et)at-
=(u)nat-
-(pl)-
-(t)at-
-nt-

- (Y) as-
-(t)at-
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c1l

c2
Cc3
Ch
C5
cé6
c7
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
Cl9
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28

C29

they two

Girawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau

Rapting
Wamas
Samosa,

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempl
Bagupl
Silopi

Mawan

Matepl
Gal
Garuh
Kamba

Free

keru

€?i sau-g ari
ure

go zau-g al
u?pa-re
hoa-re
hoa-le
owa-le
hoa-re¢
hoa-le

aire

ay arita

€ ari ta
ilay

ilay

nug arita
ine-t (2)
on me-? pa
€n mey-? ba
€=y

era

€ra

erar

Atow

ela

be arit

uni Arit

.Verbal Gbject

-(pl)-

-(p1)-
-ar-, =nar-
-(p1)-
-are-

-are-

-ali-

-ale-

-ar-

-ale-

-yat-
-at-
-Atu-
-(y)at-
-(ta) tu-
-(it)iti-
-at-
-(a)yad-
-(p1)
-(pl)
-tVt-
-(t)at-
-(et)at-
- (u) nat-
-(p1)-
-(t)at-
ont-
-(y)as-
-(t)at-



1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
1d1
2dl1
3dl

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
1d1
2d1l
3d1

su
nu

nonga, ei

sa, za, ya
wu

(z)anga

sa-amba
wu-mba

keru

ita

nA

e?%i, o

i%

A?A

e

i? naigari
a sau-n ari

€?i sau-g ari

APPENDIX B

MABUSO PRONOUNS

Possessive

sut-angu
nun-angu

nung-angu

yey-angu
wu-angu
ang-angu
Y€ye€- gu
wu-agu

keru-agu

ita-n
nA=n
o-n
i?e-n
A?A-N
€?i-An
i?7-ben

A?-ben
A?i-ben

Genitive
KARE
~ya, =i

=-na, -nga

-unga, -ba, -a, -@

~inda
-a(i), -ungu
-a(i), -ungu
~(p1)
-(p1)
=(p1)

~ys =F, =1, @

-n, -t

W, 'k’ -?

-a(k;)
-a(ka)
-(p1)
-(p1)
-(p1)

163

-ir-
-is-
-r-,
-07-
=bAr-
=bAr-

-(pl)

-(p1)
-(p1)
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1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
241
341

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
141
241
341

Free

na

que

ig
A9
go
ig za-y al
Ag zau-n al

go zau-g al

isa

ina
u?pa
i-ke
A-ke
u?pa-ke
I-re
A-re

u?pa-re

Possessive

isa-go
na-go
ug-ago
ig-o
ag-o
uge-ago
ir-o
€r-o

ug€ar-o

is-al
na-it

(2)

ig-al
Ag-al

go-agal

isa-wa
ina-wa

u?pa-wa

ike-wa
Ake-wa

u?pa-wa

ire-wa

Arg-wa

ulpare-wa

BEMAL
=1, ~y, -8
-1, -(a)n, -t, -p
'(a)g’ -b, -@
-ig
-ag

-ag

Verbal Object

'it'
-is-
-(v)d-, -@-
_ig-
-ad-

-ad-

-ir-
-ar-

-ar-

-ite-

-ise-

-ute-, -ure-, -@-
~ike-
-ate-
-ate-
-ire-
-are-

-are-



1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
2dl
3dl

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
141
241
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
2d1
3dl

isa

ina
u?pa
i-ge
a-ge
u?pa-ge
i-re
a-re

hoa-re

isg
ing

u?pa

i-ge
A-gE
hoa-ge
i-le
A-le
hoa-l¢

isa
ina

u?pa

e-ke
a-ke
owa-ke
e-le
a-le
owa-le

Possessive

isa-w
ina-w

u?pa-w

ige-w
age-w
u?page-w
ir-ow
ar-ow

hoar-ow

isgs-u
inen-u

u?pab-u

igeg-u
AgEAgG~U

hoageag-u -

ilel-u
AleAl-u

hoaleal~u

isa-na
ina-na

u?pa-na

eke-na
ake-na

owake-na

ele-na
ale-na

owale-na

ISEBE
-i, @

-ag, -u, -f, -¢
-igl
-Ag
-Ag
-ili

=AlA
=AlA

AMELE

-n, -#
-ik, -ak
-ike
-aka

-aka
~ile
-ale
~ale

Verbal Object

-ite-
-ise-
-ute-, -@-
-igi-
-ate-
-ate-
-iri-
-are-

-are-

~isi-
~isi-
-(v)di-, -g-
~igi-
-adi-
-adi-
-ili-
~ali-

-ali-

-iti-
-ihi-
-uti-
-iki-
-ate-
-ate-
-ili-
-ale-
-ale-

165



166

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

1d1
24l
341

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
2d1
341

Free

ise
ing
u?pa
i-ge
A-gE
hoa-ge

i-le
Al-€

hoa-l¢

sa
nage

nugo

20go
AgQE

zou naga
zo arita

aye arita

ay arita

Possessive

is-ow
in-ow
u?p-ow
ik-ow
ak=-ow -

hoak-ow

ir-ow
ar-ow

hoar-ow

sis-u

nin-u

gig-u
Agug-u

hoAg-u

lil-u
alul-u

ho Tul=u

hahi-a
nag-a

nug-a

zog-a
ag-a
Zounag-a
zoy-a
ay-a
ay-a

Genitive
BAU
=i

'(i)n, 'a

-n, -f: -(V)k) _un'ﬂ

-ike
-a(ka)
-a(ka)
-ife
-ara

-ara

PANIM

~-i, -8

'(i)ay -9

—(V)g: -u, ’f’ -8
~-igi

-ag(a)

-ag(a)

-ili

-ala

RAPTING

-i, -a, -¢
-n, =-na, -t¢
-Vg, -u, -9

.

-ig
-gar
-gar
-it
-ay

Verbal Gbject

-it_
-is-
-ut-, -@-
-i k_
-at-
~-ir-
-ar-

-ar-

_(i)t_
_is_
~ud-
-ig-
-ade-
-ade-
-il-
-ale-

-ale-



1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
24l
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

1d1
241
3dl

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3rl

141
241
341

sa
nage

nugo

Z0go
AgE
zou naga

zo arita
aye arita
ay arita

SAGE
nAge

nugo

zogo
AgE
guru?e (?)

zogo ari
AgE ari

sa
naga

nuga

iga
aga

inari
yan gata (?)

ay aricta (?)
e aricta (?)

Possessive

hahi-a
nag-a

nug-a
zog-a
ag-a
zounag-a
zoy-a
ay-a
ay-a

sAg-a
nAg-a

nug-a

zog-a

Ag-a

sag-a
nag-a
nug-a
ig-a

ag-a

SAMOSA

-i, =g, -9
-ng, -te
-ogu, -g, -@

=igu

-na(na), -naga

-na(na), -naga

-(p1)
-(pl)
-(p1)

MURUPI

~ya, -a, -9
-na, -~ta

-(u)gul -9 .
-inugu

-jaga

-iaga

-inu

-ia

-ia
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Verbal Gbject

-it-
-at-

-at_

-(zA) ru-

-su-

-ru-, -w-, -@-
-(zA) gu-

-Aru-

“Aru-

~(zA) tu-
=-Atu-

-Atu-

-ag-

-(y)ar-

>;(y)ar_

-at—
-(y)at-
-(y)at-
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Free Possessive Genitive " " Verbal Gbject

SARUGA

1sg saga sag-a ~-ia, -i, -na -aru-

2sg nAga nag-a -n(a), -t(a) -hu-, -he-, =-ze-

3sg nuga nug-a -ag, -gu, - / -ru, -@-

ipl iga ig-a ~ing ) -agu-

2pl  Aga Ag-a -(i)gari : ~(ra)ra-

3pl  aga Ag-a =(i)gari. ~(ra)ra-

141 iy =iAt -atu-

2d1  ay _ ~(Dari-’ -(ta) tu--

3dl  feay =(i)ari -(ta) tu~
NAKE

1sg sag sAg-a ~-i, =in -ili-

2sg nAg nag-a -n, -un ~-isi-

3sg nug nug-a -ag, -y, -# -re-, -@-

1pl ig ig-a -ing -igi-

2pl  ag ‘ Ag-a ~geri -(ir)iri-

3pl  A:gen -geri ~(ir)iri- -

141  i: ariai iy-a -int -iti-

2d1l A ariai Ay-a ~teli -(it)iti-

3dl  ilay ilay-a -teli -(it)iti-
MOSIMO

1sg SA sahi-a -i, -@ ~1-

2sg nag nAg-a -ne, -te ~(u)h-

3sg nugo nug-a -@#, -ugu, -¢ -(u)r-, -@-

1pl zogo zog-a -ige -yeg-

2pl  Age Ag-a ~na(na) -ar-

3pl  zouna zounag-a -na(na) -ar-

1dl  zoy arita zoy-a -iti -yet-

241 AY arita AY-a -na -at-

341 nug arita AY-a -na -at-



lsg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
341

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

1dl
241
3d1

de28

neg
nug
i-g
€~g
ine-g, god
i-t
e-t

ine-t

da?

nAg

go, won

yit

Ag

god, won
dA nAg pa
nAg me-n pa

won me-? pa

da
nak
nuk
it
hak
god

dA mey-4 ba
nAk mey-n ba

en mey-? ba

Possessive

de-h
neg-ch
nug-ch

ig-ch .
€g-¢ch
ineg-¢ch
it-ch
et-ch
inet-ch

dA?=A
NAg'A.
won-ga
yit-A
A=A
god-ga

da-h
nAg-Ah
nug-Ah
it-ah
hAag-Ah
god-gAh

Genitive
GARUS

-8, -i

-n, -ﬂ

-Vk, -V7, ~§

~yak
-yak
-t

-yak
~yak

YOIDIK
<Y
-n
-k, -?
-t
~yak
~yak

-(p1)-
-(pl)-
-(p1)-

i1}

-k, -1, -6

-get
-g€et
-(p1)-

-(p1)-
-(p1)-

Verbal Object

-gl-
_ir_
-g-, -ur-
-tg-
-(a) yad-
-(a)yad-
—et-
-(a)yad~
-(a)yad-

_t-
-yad-
-yad-
-(pl)-

-(pl)-
-(p1)-
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1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

1d1
2dl
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

1dl
2dl
3d1

S€g
neg -
nug
i-g
€-g
egehun
i~y
e~y
e-y

SEg
neg
nug

ig
€g
€sa
il
eb

€ra

sek
nek
nuk
ik
ek
€sa

eV

Era

Possessive

sag-a
nag-a
nug-a
ig-a
€g-a
€g-a
iy-a
ey-a
€y-a

say-ay
nag-an

nug-ag

ig-ag
€g-ag
€g9-ag

sag-a
nag-a
nug-a
ig-a
€g-a
€sa-ga
iz-a
ev-a

€raer=-a

Genitive

BAGUPI

=Y, ~n, -9
-un

-Vg, -8
-(g)iag
-gVri
-gVri

-iat

-tVii
-tVii

UTU

_l’ -¢

=(u)n

-k’ 'aéz -n, -9
~izek

-nagar

-nagar
-izet

-navat

-navat

Verbal Object

-g-
_-rVr-

-rvr-

-t
-tVt
-tVt-

-(r)er-
-s-

-r-, -@-
-(r)eg-
-(r)ar-

-(r)ar-
-(t)et-

-(t)at-
=(t)at-



1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
24l
3d1

lsg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
141

241
341

hak
nak

nuk
i-k
a-k
€sa
i-r
a-r

grar

sak
nak

nuk

ik
ak

Akuhun

fati
Ati (2)

Atow

SEg
neg

nug
ig

€9
€sa

Ev

ela

Possessive

hag-i
nag-i

nug-ak

ig-ak
ag-ak
ag-ak

ir-a
ar-a

grar-a

sa-iki
na-iki

nug-ak

ig-ak
ag-ak
ag-ak

sag-a
nag-a

nug-ag
ig-ag
€g-ag
€gag-ag

Genitive

MAWAN
=i
-(a)n
-ag
=(i)eg, -reg
-ari, -naAg
-ari, -nAg
-(1)et, -ret
-ar, =-nar

-ar, =npar

BAIMAK
-8, -i
-(u)np -@
-Vk, -f, -@
-(i)ek
-agAt, -nak
-agAt, -nak
-(i)et
-ar

~ar

MATEPI

-Vl
-Vn
-(u)g, -#

~Vleg
-(u)naga(r)
-(u)naga(r)

~let, -itet
-(u)nar

=(u)nar

Verbal Gbject
-Vi-

-Vh-

-(u) r=, -¢-

-(r)eg-, -ig-
=(u)nar-
-(u)nar-
-(r)et-, -it-
=(u)nat-
=(u) nat-
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Free Possessive Genitive Verbal Object

GAL
1sg sa sa-gi -1, -i -r-
2sg na na-gi -Vn, -m, -p, -t, -§° -s=
3sg nug nug-ag -Vg, - -r-, -#-
1pl ig ig-ag ~ileg -g-
2pl Ag _ ag-ag -Vi, -gar -nd-
3pl inag, beag inag-ag -vl, -gar -nd-
141 i: -ilet . -t-
241 ev -ar -nt-
3d1 be arit -ar -nt-
GARUH
lsg da hi-# -1, @ -ir-
2sg na hi-p -n, -p ~id-
3sg nug h~ug -ug, -u, -p, -# -id-, -@-
1pl ig ha-nig -nig -ig-
2pl  Ag ha-lag - -lag -(y)ad-
3pl  ohip ha-lag -lag -(y)ad-
1d1  is ha-nis -nis -is-
2dl  as ha-las -las -(y)as-
3d1 -las -(y)as-
KAMBA
lsg da si-1 -1 -il-
2sg na si-p -n, -t, -m, -p -ir-
3sg nug si-g -(V)g, -8, -f -ur-, -@-
1pl ig sA-nig -nig ~ig-
2pl ag si-lag -lag -(Mar-
3pl  uni, pe si-lag -lag ' -(1ar-
141 i sA-nit -nit =it
2dl  a si-las -las -(1)at-

3d1  uni Arit si-las -las ~(1)at-



c1

cz2
Cc3
ch
C5
cé
cT
c8
€9
C10

Cll
Cl2
Cl13
Cl4
C15
Cl16
Cc17
C18
Cl9
c20
C21
c22
c23
cah
c25
C26
c27
c28
C29

Kare

Matepi
Gal

Kamba

\

APPENDIX C

Possessive Marker
~angu, agu (4l)
-(A)n, -ben (41)

-ago, -go, -o
-al, -it (2)
-wa

-w, -ow (dl)
-u

-na

-ow

“u

-0

-a

-a

-a

-a

-a

-a

-¢th

-A, -ga (3, 6)

~-Ah

-a

-ay (1), -an (2), -ag
-a

-i (i, 2), -ak, -a (d1)
-iki (1, 2), -ak

-a (1, 2), -ag
possessive noun
possessive noun
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Negation Marker

ba-
ta(i)-
i-
beita-
pei-
pe-
pe-
pe- -
pe-
pi-
pi-

pi-

pi-

i-, pira-
pi-

p -

pi- .

pi-

pi-, kwi-
pi-, kwi-
pi-

pi-

pi-

pi-

i-

pi-



Kokon Femily
Girawa
Mmnit
Bemal

Gum Family

Hanseman Family
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal

APPENDIX D

LIGATIVES
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APPENDIX E
PLURAL AND DUAL PRONOUN FORMATIVES

Plural Dual
C1l Kare . ~(a)mba
C 2 Girawa noun
C 3 Mnit -g€ ~re
Cl4 Bemal noun
C5 Sihan -ke -re
C 6 Gumalu -ge -re
C T Isebe -g€ -le
C8 amele ~ke _ -le
C9 Bau ~ke -re
C10 Panim -g€e -le
Cll Rapting -k -t
Cl2 Wamas
Cl3 Samosa ari (two)
Cl4 Murupi arieta (two)
C15 Saruga -ga -y
Cl6 Nake -~g ~@ arlai (two)
Cl7 Mosimo -gV -y arita (two)
C18 Garus -g -t ’
C19 Yoldik noun
C20 Rempi ) noun
C21 Bagupl -9 , -y
C22 Silopl
C23 Utu
C24 Mawan -k -r
C25 Baimak
C26 Matepi
C27 Gal
C28 Garuh . -g -s
C29 Kamba -g - -#
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NOTES

1. Z'graggen 'Classificatory and Typological Studies in Languages

of the (Western) Madang District' was submitted in 1969 as a doctoral
dissertation to the Australian National University, Canberra, and
published in 1971 with the inclusion of an additional chapter on the
languages of the Astrolabe Bai area (10U4ff) and an expanded chapter
of the Mabuso languages (pp.23-30).

2. The Gum Family was previously called the Baian Family.

3. The Proto-Oceanic forms are taken from Grace (1969) with some
amendments and updating by Pawley.

4, Compare those forms also with the word for 'man' or 'woman' (p.1l)
respectively and 'ehild' (p.2).

5. Forms given with no indication of morpheme divisions are used as
vocatives.

6. Most forms for 'hair' are the same as or similar to those for
'feather'.

7. 1In order to obtain the words for 'belly’ and 'stomach' the
Melanesian Pidgin words bel autsait and bel insait were used. For
'stomach' the same word as for 'excrement' was given in most cases
(see p.39).

8. The words 'heart'’, 'liver’, 'lung' were extremely difficult to
obtain. It is doubtful if the right forms were given.
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9. Two specles of opossums were distinguished, those living in trees
and those living on the ground. The colour of the fur appears to be
another distingulshing factor. '

10. Compare with 'smoke' (p.69).

11. There are several types of 'arrows' in New Guinea cultures which
are differentiated according to the head of the arrow. The author
distinguished the following types: 196a plain with one point; 196b
with several prongs; 196c with a piece of bamboo or wood joined to
the head of the arrow; and 196c¢ with hooks on either side.

12. The word tibut is the name of a spirit used for Europeans.
Compare also with 'skin' (p.33).

13. Compare with 'teeth’ (p.18).
14. Compare with 'water' (p.80).

15. ‘The demonstratives 'this’ and 'that' were elicited with reference
to the investigator, i.e. 'thie’ close to the investigator and 'that’
further away. The same holds for ‘here’ and 'there'. '

16. There are different roots for the vérb 'to give' and some of the
other verbs which were systematically studied for their relationship
to the object. Most of the. root forms are object-bound. = The person
of the object is given in brackets following the verb root (see p.
xiii). The unmarked. forms go with the rest of the object persons.

17. The intransitive verb ’talk’ consists of word + verb.

18. Compare with 'water' (p.80). In a number of cases no difference
is made between transitivity and intransitivity.

19. The verb 'earry on shoulder' was elicited in the sense of 'a man
carries a child on his shoulders', and the object was changed for
different pronouns.

20. Compare with 'burn' (p.1l42).

21. The verbs 'make' and 'put' were frequently given as synonyms.
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22. Compare with 'garden' (p.70).

23. Compare with ‘hear’ (p.134).

24, Compare with 'go down' (p.126).

25. The verb ’'singsing' consists of the noun ’song’ + verb.
26. Compare with 'kil1l' (p.1ll42).

27. (pl) indicates that the corresponding plural pronoun form is
taken.

28. da and de fluctuate. -
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